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Π. I. ΧΑΛΚΙΟΠΟΓΛΟΥ

.: · “Οταν ίξήλθάΐΑεν εκ τής έπανασίάσεύς 
μας, είμεθα λαός ηρωικός, καί κύριος χαρα- 
κτήρ τού ηρωισμού είνε ή αύταπάρνησις. 
'A rd p â r  ήρώωκ &ecor j - J r o ç , είπεν ό Ησίο
δος.' Λιτός, απέριττος καί σκληραγωγημί· 
νος λαός, εχων ήθη πατριαρχικά κμί έκ.τ.οϋ 
πνεύματος τής ελευθερίας καί τής ι̂ ρρόδου 
έμπνεόμενος, ήδύνατο ευκόλως τότε να παι- 

,δαγωγηθή, άναλόγως τών περιστάάίών ίου 
καί τών μέσων του,- νά τραπή δε εις τήν 
δδόν τής άναπτύξεως. τών ύλιχών 'αύτόύ 
συμφερόντών εκείνων εις ά κατά πρ'οτίμη·. 
σιν', αυτή ή φύσις του τόπου εκάλει αυτόν'. 
Άν ούτως «γίνετο, ή Ελλάς, καθό' τόπος 
άναγεννηθείς, ήθελε βαδίση τόν αΰ-ςόν. δρό
μον, όν έβάδισεν ή Άρκτιρα ’Αμερική, καί 
«ήμερον ήθελεν ίσως. πρωτεύή εν τή ' ’Ανα
τολή, ούχί μόνον κατά τά γράμματά, άλλα 
και κατά τόν πλούτον, καί κατά τάς. κοι
νωνικά; βελτιώσεις καί κμτά·τήν πολιτικήν 
ισχύν. Άλλ’. ώς προβαίνοντες εις τήν διή- 
γησίν μας θέλομεν απόδειξη, . .πρός πάν 
άλλο στάδιον έτράπη ή τού ελληνικού λαφδ 
γόνιμος. διάνοια παρά εις)τό . στάδιον τής 
ύλική; αύτοϋ άναπτύξεως. Ή άντιβασελιίά) 
¿μα  έλθοϋσα, εύρεν · άπαξάπαντάς ; προθυ
μότατους νά ύποβληθώσιν1 εις τό κράτος τών 
γόμων. ών ή ίσχυς. είχε χαλαρωθή ώς' Η .  
των  πραγεγονότων, άτινα ήσαν φυσική τις 
συνέπεια τής προσωρινής πολιτικής ημών 
καταδτά.σεω,ς, έξαρτωμένης τότε έκ τών ά- 
ποφάσεωντής Ευρώπης, ; άμφιταλαντευθεί- 
σηςέπί μακοόν. περί τήν έκλογήν. το& ήγε-
ν·’ *  Ι υ ν ί χ ι ι α  f x  τοϋ φύλ. 1 7  . Λ - · .

μόνος. Ό  ελληνικός βίος πώποτι καί εν α ύ 
τή  ακόμη τή  έπαναστάσει, δεν έδειξε κλίσιν. 
πρός τήν αναρχίαν καί τη ν  ακολασίαν, καί 
ούδεμία φιλόνομος κυβέρνησες άπήντησέ πο
τέ έκ μέρους αυτού άντίστασιν εις τάς άγα-- 
θάς-διαθεσείς της. '¿Γ Έ λήάς, Καί.4ν -μέσω, 
■Μτής -τόά' έχθρό'ν ' έχουσά' κάί '■ κάταπάλβ*' i 
μούσα αύτσν έδιοιαεΐτο' διά νομών .καί σώ· · 
φρόνως έπολιτιύετο. Παράδειγμα μοναδικόν, , 
τού οποίου τήν σπουδαιοτήτα · μόνος ήδυ- 
νατο νά έκτιμήστ, ό Βάσιγκτων, όστις είδε. 

. καί έθρήνησε . τά  δεινά' . τής ίιατρίδος του, 
κατά τόν υπέρ ανεξαρτησίας αγώ ν» της. 
Καί αύτή ή ' φημιζόμενη ' -άνταρσία ' τοϋ 
1824 , πάντα  άλλον είχε χάρακτή'ρα ή τόν 
χαρακτήρα τοϋ εμφυλίου.πολέμου, ούδενός 
δε κακοϋ, ούτε ιδιωτικού, ούτε δημοσίου·; . 
πρόξενος έγένετο, εκ τών μεγάλων εκείνων 
κακών, άτινα διεδραματίσθησαν . ύπό τών 
εμφυλίων σπαραγμών εις άλλα έθνη, π ε ρ ι- ' 
ελθόντα, έν παρομοίαες, ώς έγγιστα', περι- 
στ'άσεσίν, εις καταστροφάς φόβε'ράς, καί εις 
άνατροπάς άνυψωσάσα'ς τό κράτος τής ανο
μίας' καί τής αύθαδείας τοϋ ισχυρότερου ύ -  
περάνω πάσης τάξεώς καί πάσης εύλαβείας 
πρός πάντα τά  θεία καί' πρός- πάντα  τά 
ανθρώπινα. Ή  άνταρσία εκείνη δέν ητο 
άλλο παρά διαμαρτύρήσις άνδρών άντιφρο- 
νούντων πρός τόν τρόπον, τής διεξαγωγής 
τώ ν  στρατιωτικών καί Πολιτικών' τής πα- 
τρίδος συμφερόντων. Τά δέ τοϋ Κυβερνή
του όλοκλήρως οφείλονται είς'τάς ξε’νας εισ
ηγήσεις καί εις τάς ξένας ενθαρρύνσεις και 
πανουργίας. ’Αφότοι/ ό Κάρολος Τ  επεσεν, 
ό Κυβερνήτης προνισθάνθη . τό μέλλον ' του 
καί Ακούσιον θϋμα προσεφέρθη έίς τάς ξε-, 
νεκάς άντιπαθείας καί εις ,τάς ξενικάς δια- 
βολάς; διο'τι άλλως δεν ήδύνατο νά πράξή. 
Ά ναβάντος τοϋ Λουδοβίκου Φιλίππου'τόν 
θρόνον τής Γαλλίας, ή τύχη τοΰ Κυβερνή
του ήτον αποφασισμένη, όυχί έντός τής 
Ε λλάδος, ά λ λ ’ έκτος αύτής· Οί & °Τδρ<κ 
βεβαίως δεν είχον, ουδέ. κμτά νοϋν τό φο
βερόν άνοσιούργήμα, όπερ μέτα μεγίστης 
ίκπλήξεώς καί μέάά ψυχικού άλγους, αίφνι 
δίως έμαθον. Ό  Κυβερνήτης δέν ήδύνατο 
άλλως νά παύση άπό τόϋ νά ηναι κυβερνή
της τής ‘Ελλάδος, πάρά_ δ ιά . τής δολοφο- · 
νιας, διότι ό “Ελλην κυβερνήτης έλογίσθη 
Ρώσος κυβερνήτης τίαρά πάντων έν Ευρώ
πη, εφθονείτο δέ καί ύπεβλέπέτο 'ώς έ π ι - . 
κίνδυνος εις τά. εύρωπαΐκά συμφέροντα.άφοϋ 
ήτο πρόδηλόν ότι έντός'όλϊγών .έτών, ή με
γάλη. α,ύτοΰ διάνοια καί ή άκρα αύτοϋ φ ι
λοπατρία ήθελον κατόρθώσή ν ’ άναδείξωσι 
τήν Ε λλάδα ίσχυράάκαί σεβαστήν, κατά τε 
;ηράν καί κατά θάλασσαν, τό προηγούμενοι» 

δέ στάδιόν του’ έπέσχε παντοϋ τήν' ρωσο- , 
φοβίαν ! Άδικος ύπόθεσίς, ίκανή' όμως νά 
κυριέύσή, ώς καί ε’κύρίεύσι; τάςψυχας όλων 
τών πολιτικών καί όλων τών διπλωματών

τής Ευρώπης, εις ήν μάλιστα τότε εύ- 
ρίσκοντο κατάστασιν α ί άλληλεθνεΐς ή μάλ
λον αί μεταξύ τών διαφόρων μυστικοσυμ
βουλίων σχέσεις. Τοιαύτη έδημιουργήθη ή 
θέσις τοϋ Κυβερνήτου έκ τών περιστάσεων, 
ώστε ολόκληρο; σχεδόν ή. Ισπερία Εύρώπή 
εθεώρεί' αύτόν 'κοίνόν' εχθρόν, έτοιμον, εν εν
δεχόμενη τ ιν ί ρήξει, νά ταύτιση τήν τύχην 
τής Ελλάδος μέ τήν τύχην τής Ρωσίας, 
νά παιδαγώγηση δέ τόν νέον ηγεμόνα, έν- 
δεδειγμένον έήτοτε δντά έπί τό ρωσικώ- 
τερον !.

Αί παρεκβάσεις είναι συνήθως όχληραί', 
κα ί μάλιστα, όταν ήναι μακραί· ά λλ ’ 'ήπα- 
ρέκβασις «ΰτη  μάς έφάνη αναγκαιοτάτη ό
πως καταστρέψη τήν-.βαυαρικήν πρόφασιν 
ότι ή πολιτική φαυλοτης τοϋ έθνους »'αί ι 
δίως ά ί κατά τόν άγώνά φατριαστικαί άλ- 
ληλομαχίαι, διατηρηθεϊσαι μέχρι τής έλεύ- 
σεως τής βασιλείας, εγένόντο άφορμή τής 
έκ προοιμίων αποτυχίας τής βαυαρικής δυ
ναστείας καί τής παιδαγωγικής τοϋ “Εθνους 
διοικήσεως. Τό ύπόμνημα,' περί ού έμνήσθη- 
μεν ανωτέρω, ήτον απολογία τής δυνα
στείας έκείνης πρός τήν Ευρώπην. ’Α ντί ό
μως απολογίας, έσυκοφ'άντησε καί εξύβρισε 
τό “Εθνος, ενώπιον όλου τοϋ πεπολιτισμέ- 
νου κόσμου. Όλέθριον μέτρον, ού τήν δι
δασκαλίαν άχολουθοϋσι καί οί σημερινοί κό
λακες καί παράσιτοι. ’Αλλά καθόσον ιδίως 
άφορ? τά  τοϋ Κυβερνήτου, μήπως καί αυ
τοί οί βαυαροί δέν συνετέλεσαν διά τής κατά 
τήν Ε λλάδα περιοδείας τοϋ θιιρσίου ; Ά φ ’ 
έτέρου δέεις ποϊον Ιθνος αί ξέναι εισηγήσεις 
καί. αί ξέναι μηχανορραφίαι δέν κατώρθωσαν 
ν* είσέλθωσι, καί πόσα εθνη δέν έγένοντο 
θύμα αύτών ; Ή  παγκόσμ.ιος Ιστορία έστω 
ήμϊν μάρτυς.' Ά γγλο ι καί Γάλλοι, τά  δύω 
άξεχοντα, έν τώ  σημερίνώ .κόσμω, Ιθνη, άς 
σιωπήσωσι περί τούτου. Ή  ιστορία των είνε 
πλήρης αμαρτημάτων παραπλήσιων.

‘Η διοίκησις τοΰ Κυβερνήτου ήτο πα 
τρική, άπλή; δίκαια καί φιλόπονος· ητο τό 
άπεικόνισμα λαοϋ απλοϊκού καί άφελους, 
ρίφθέντος μετά καρτερίας εις την εργασίαν, 
όπως θεραπε.ύση'τάς πολυειδεΐς άνάγκαςτου. 
Ή  'Ελλάς όλη ήτο τότε έρείπιον καί είχεν 
άνάγκηυ γενικής άνακαινίσεως, καθώς και 
τωρα άκόμή, είναι κατά μέγα μέρος, έρεί-

■ πιον, καί έχει άνάγκην δημιουργίας. Δ ι’ 
αύτής και μόνης τής διοικήσεως, τό Εθνος 
ήδύνατο. βαθμηδόν καί κ α τ ’ ολίγον, νά παι- 
δαγωγηθή καί όργάνωθή έν τη  δικαιοσύνη· 
καί τή  έργασίοε, “Οπου ό νόμο; είνε σεβα
στός καί ισχυρός, όπου .οί κάλλιστόι τών πο
λιτών θεωροϋσιτά δημόσια άξιώματα ώς βά
ρη δυσβάστακτα, καθώς συνέβαινεν έπί Κυ
βερνήτου, όπου ή άπλότης είνε ή μεγαλη- 
τέρα άρ.ετή τής νομοθεσίας, και οί διοικού-

■ μεϊίόι δεν αναγκάζονται, ώς έκ τών δυσχε- 
όειών' τής διοικήσεως, νά σοφίζωνται καί νά·



πονηρεύωνται κατά τού νόμου καί τής κα
λ ή ; π ίσ τ ιω ;, έχει ή κοινωνική καί πολιτική 
διαφθορά δεν δύναται νά έχη στάδιον. εύρύ. 
Ό  ελληνικό; λαός δεν έμιάνθη εκ τής πο
λιτικής διαφθοράς επί των ήαερών τού Κυ
βερνήτου. 'Η άπλότη; τής διοικήσεώς του 
ήρμοζε.-τά μάλιστα εις τήν απλότητα των 
ήμετέρων ήθών καί Ικανοποιεί όλας τάς ά- 
νάγκας μ α ;. -

"Αν κύριον ήμών θέμα είχομεν τήν επο
χήν του Κυβερνήτου, ήθέλομεν κατάδειξή 
λεπτομερέστερον τάς μεγάλα; άρετάς τής α 
πλοϊκής αυτού νομοθεσίας, καί τά  μεγάλα 
ευεργετήματα τής όλιγοχρονίου διοικήσεώς 
του. Ήναγκάσθημιν δέ νά κάμωμεν, λόγον, 
περί τής εποχής ταύτης διά νά άποδιίξωμεν 
ότι, κατά τό 1833, τό έθνος ητον είσέτι ά- 
γευστον του δηλητηρίου τής πολιτικής δ ια
φθοράς. Καί τφόντι" άν ηνε αληθές, ότι ή 
ύπαρζις πολλών πολιτικών κομμάτων, απέ
ναντι τών εκ τής μεταξύ τω ν άντιδράσεω'ς 
προκυπτόντων αγαθών, Συνεπάγεται άνα- 
ποδράστω; καί βαθμόν τινα  διαφθοράς, ή 

, βαυαρική δυναστεία,, όταν ήλθε, δεν εΰρε 
παρά δύω μόνον κόμματα, έξ ών τό εν. τό 
ύπέρ του Κυβερνήτου φρονούν, περιωρίζετο 
τότε είς λατρείαν μόνον καί θαυμασμόν 
πρός τήν σκιάν τού θύματος, τό δε έτερον, 
τό τών συνταγματικών λεγόμενον, ήτοι τό 
κατά  τού Κυβερνήτου, ήτο τό κόμμα, όπερ 
εκράτιι ιίς χεΐρά; του τήν εξουσίαν. Κυρίως 
λοιπόν, εν τή πολιτική σκηνή, δεν εύρεν ή 
βασιλεία παρά εν καί μόνον ενεργόν κόμμα.

Τρεϊς αντιβασιλείς συνώδευσαν τόν νεα
ν ίαν. ήγεμονα, ό Άρμανσπεργ, άξιο ; ψευ- 
δοπολιτικός, ό Μάουρερ, τίμιος καί διακε
κριμένος νομικός, άπειρόκακος όμως καί 
εΰαπάτητος, ανίσχυρος δέ καί άπειροπόλε- 
μος πολιτικός, καί-ό Έ ϊδ ικ , πρώην φιλέλ- 
λην, στρατιωτικός μετριώτατος, χυδαίος 
δέ καί αυθαίρετος, εμπαθής συγχρόνως καί 
φιλέκδικος. Είς τους τρεις τούτους αντιβα
σιλείς προσετέθη καί τέταρτος, ώς μέλος α
ναπληρωματικόν, ό Ά β ελ , άνήρ τραχύτα- 
τος καί υπό τυφλής έλαυνόμενος αύστηρό- 
τητος· περί τής ίκανότητος τούτου πολλά 
έλέγοντο τότε, ώς καί πολλά έλέχθησαν καί 
περί τής ίκανότητος του Σούντα, ίκανά δέ 
άνηγγέλθησαν καί περί του εκτάκτως απε
σταλμένου άστυνόμου τής Δανίας Βιστρούπ! 
Ά λ λ ’ έκ τής φημιθείσης πολυμαθείας καί 
πολυπειρίας τού Ά β ελ  οϋδέν έργον άξιον 
λόγου ή Ε λλά ς  άπέκτησεν, έχρησίμευσε δέ 
μόνον, διά τής άκρατήτου οργής του, πρός' 
έπίτασιν τών παρακεκινδυνευμένων μέτρων 
τής εξουσίας καί πρός έξαγρίωσιν τών με
ταξύ τών τριών πρωτίστων μελών τής ά τ- 
.τιβασιλείας ερίδων. 01 τέσσαρες ούτοι βαυα- 
ροί γίγαντες έφερον, επί τών στιβαρών ώ 
μων τω ν, είς . τήν Ε λλάδα ; τήν πρώτην 
αυτής παιδαριώδη βασιλείαν, ήλθον δέ χρω
ματισμένοι έκ τής πατρίδος τω ν, ό μέν ώς 
άγγλόφρων, ό δέ ώς γαλλόφρων καί ό τρί
τος ώς ρωσόφρων, Ό  Ά β ελ  έλογίζετο ώς 
γερμανόφρων, ήτο δέ ό κ α τ ' Ιξοχήν φρονών 
« τ ι  ή Ε λλάς, διά νά ευδαιμονήσει, Ιπρεπε 
-νά εκγερμανισθή, ή μάλλον νά εκβαυαρι? 
«θή, διότι τοιουτοτρόπως καί ή δυναστεία 
ήθελεν έδραιωθή, τοΰτέστιν όταν ήθελε κα-

τορθωθή ν ’ άναπλα,σθώμεν καί ήμεΐς είς 
βαυαρούςΐ.

’Αντιπαθείς πρός. άλλήλους οί τέσσαρες 
αντιβασιλείς, ώ ; έκ τών αντιθέτων έν Β αυα
ρία συμφερόντων αυτώ ν, συνεκομίσαντο μετά 
τ ή ς ' βασιλεία; καί τάς έαυτών προσωπικά; 
άντιπαθείας καί άντεζηλίας, καί δεν ήογη- 
σαν αβται, ΰΛοθαλπόμεναι κάί ύπό τής α
σύνετοι» πολιτικής τής βαυαρικής αύλής, καί 
συνδαυλιζόμεναι ύπό τών ξένων πρέσβεων, 
νά διέγείρωσι σκάνδαλα φοβερά έν τφ  τόπφ, 
κατάδηλοι τάχιστα γενόμενοι. . ’Εν δεαστή- 
ματι' όλιγίστρυ χρόνου, ή εκρηξις έπήλθε 
πλήρης, καί οί αντιβασιλείς, είδον τήν ανάγ
κην να  Ινοχοποιήσωσι. τούς ανθρώπους,τού 
τόπου είς τάς δημοσίας καί ίδιωτικάς διενέ
ξεις των καί εις. τ ά ;  κατ’ άλλήλων συκο
φαντίας των.. "Οθεν προσεταιρίσθησάν τινες 
έξ αύτών, τούς μάλλον επιτηδείους είς τάς 
ραδιουργίας τω ν, καί ή πάλη έλαβε τότε 
άλλα ; διάστάσεις, έξαπλωθεϊσα καί μεταξύ 
ήαών. *0 Άρμανσπεργ είχε τούς οπαδούς 
του, ό Μάουρερ ε’πίσης, καί ό "Εϊδεκ ωσαύ
τως. Ή  Ε λλάς δέν ήτ,ο πλέον Ε λλάς, 
άλλά Βαυαρία εν τή  Α νατολή , καταθεα- 
τριζομένη είς εμφυλίους έριδας καί ταπεινώς 
νεύουσα πότε μέν πρός τήν ’Αγγλίαν, πότε 
δέ πρός τήν .Γαλλίαν καί πότε πρός τήν 
Ρωσίαν. Οί ξένοι, ών τό κράτος ήτο μέγι- 
στον τότε έν Έ λλάδ ι, άλλο δέν ήθελον παρά 
νά έχωσι καταδιηρημένους πρός άλλήλους 
τούς αντιβασιλείς. Έφιλοτιμήθησαν λοιπόν 
τις νά ύπερτερήση τόν άλλον κατά τήν επιρ
ροήν έπί τών μελών τής άντιβασιλείας, καί 
τούτο ήτον ευκολον, . ώς εϊρηται, ώς πρός 
τούς κυρίως αντιβασιλείς, έξ.ώ ν ό μέν διε- 
κρίνετο-καί έκαυχάτο ώς άγγλόφρων, 0 δέ 
ώς γαλλόφρων καί- ό έτερος ώς ρωσόφρων. 
Μόνο; δέ ό "Αβελ έφρόνει, ώς έλεγε, κα 
θώς έφρόνει ή μητρόπο-Ιις  τής Ελλάδος, , ή 
Βαυαρία !

Γ

'Ως έκ τού προηγουμένου κεφαλαίου έ- 
πληροφορήθη ό αναγνώστης, σκοπός ημών 
είνε νά περιγράψωμεν, κατά πρώτον, όσον 
συντόμως τά.,στενά τής έφημερίδος όρια ά - , 
παιτούσι, τήν εσωτερικήν πολιτικήν τής κυ- 
βερνήσιως τής πρώτης δυναστείας, καί μετά 
τα ύτα  νά  κατέλθωμεν εις τά  νομοθετικά έρ
γα  αύτής, ούτω δέ θέλομεν γνωρίση πώς έ· 
παιδαγωγήθη ή Ε λλάς, έν όλη τριακονταε
τία , ύπό τών πρώτων νομόθετών αύτής.

Εΐπομεν υπό ποιων οί βαυαροί ιδεών κατά 
τού έθνους έμπνεόμενοι, άνέλαβον τήν κυ- 
βέρνησιν του τό πο υ ,-κα ί .πώς .ίπομένως έ-, 
φρόνουν νά  τόν κυβερνήσωσιν. Ό  βασιλεύς 
άπέβη. τού πλοίου, άφοϋ ό βαυαρικός στρα
τός κατέλαβε τά  φρούρια του Ναυπλίου καί 
τούς στρατώνας- ή δυσπιστία τής νέας βασι
λείας δεά μυρίων επιδεικτικών τρόπων εξε- 
δηλώθη, Τό σύστημα τή ς τρομοκρατίας καί 
τής καταπλήξεως ήρχισεν άπό τή ς συστά- 
σεώς στρατοδικείων, άπό τής διαλύσεω; τού 
εθνικού στρατού, άπό τής διά δημοπρασίας 
πωλήσεως τών ίερών σκευών καί άμφιων 
τών μοναστηρίων, καί άπό τής έπί έσχάτη 
προδοσία συκοφαντίας κατά τού Κολοκο- 
τρώνη καί τού Πλαπούτα. Τό άσυλον τής

δικαιοσύνης έμιάνθη ύπό τής στρατιωτικής 
β ία ; καί οί δικασταί,. ύπό τό κράτο; τής 
λόγχης, ηναγκάσθήσαν νά μεταβληθώσιν είς 
δολοφόνους. Ή  μεγίστη άρετή δύω δικα
στών καί' ή απαιτητική έκπληξις τού κοι
νού έσωσαν τά ; κ ιφαλάς τών άθώων.

’Οκτώ μήνες δέν είχον παρέλθη άπό τής 
έλεύσεως τή ; βαυαρικής δυναστείας κα ί εις 
τάς πόλεις ήρχισε νά ψάλλεται φρικώδης 
τις κατάρα κατ’ αύτώ ν. Υ πάλληλός τ ις , 
μεταβαίνων άπό έπαρχίας είς επαρχίαν, ή -  
κουσε τόν αγωγιάτην ψάλλοντα τήν κα τά - 
ραν. Ά μ α  άφιχθείς είς τήν θέσιν, υπέβαλε 
τόν αγωγιάτην είς άνάκρισιν, καί γράψας 
,καθ ’ , ύπαγόρευςιν αύτού ολόκληρον τό 
σμάτιον, έπεμψεν αυτό πρός τό ύπουργεΐον. 
Τό ύπουργεΐον διέταξε δικαστικήν άνάκρισιν, 
διά νά εύρεθή ό στιχουργήσας, άλλ’ ούτος 
μέν δέν εύρέθη, έκτοτε δέ παντού τού κρά
τους ήκούετο ψ.αλλόμενον τό άσμάτιον :

Έπειδ+ι χ»ί τύρ* ϊγ ομ ν ι χχιρόν,-
ας χαταρασβδμεν χατ4 βαυχρών. 

χ .ϊ.λ . %'Λ λ . χ .τ .λ .

Έ ν τοσούτφ οί αντιβασιλείς κατεσπα- 
ράσσοντο μεταξύ τω ν, άντεγκαλούμενοι πρός 
άλλήλους ένώπιον τού Τόπου -καί ενώπιον 

.τή ς  βαυαρικής Αύλής, καί έπιρρίπτοντές ό 
είς κατά τού άλλου τήν άφρονα διοίκησίν 
τω ν. "Εκαστος τών αντιβασιλέων έφρόντιζε 
ν ’ αύξηση τό στρατόπεδον τών οπαδών του, 
καί έκτοτε ήρχισεν ή πολιτική διαφθορά. 
Ύ πό τήν προστασίαν έκαστου τών άντιβα- 
σιλέων, έχοντος ύπέρ έαυτοϋ τόν πρεσβυν 
μιας τών τριών συμμάχων Δυνάμεων, συν· 
εκροτήθησαν τά  τρία κόμματα, τό ά γγλ ι-  
κόν, τό γαλλικόν καί τό ρωσικόν, καί πάς 
πολιτευόμενος τότε, λόγψ τών σχέσεών του, 
διεκρίνετο διά τού ονόματος: άγγλιστής, 
ρωσιστής ή γαλλ ισ τής.

Ά πό  τού-1833 μέχρι τού 1844 έπτα 
στάσεις, μία ληστανταρσία καί μία έπανά- 
σταοις, ή τού 1843, έλαβογ χώραν. Ά πό  
δέ τού 1844 μέχρι τού ’Οκτώβριον τού 
1862 , έτεραι έπτά στασίις, μία απόπειρα 
δολοφονίας καί τρεις επαναστάσεις, ή τής 
Εύβοιας, ή-τοϋ Ναυπλίου και ή γενική καθ’ 
όλην τήν έπικράτειαν, ή καταλύσασα τήν 
δυναστείαν τού Βιτελσβαχίδου.

Ή  Ε λλά ς  καθ’ όλον τόν τριακονταετή 
βίον τής δυναστείας εκείνης, ώμοίαζε τόν 
βαρεως νοσούντα, όστις δέν ευρίσκει ανεσιν 
είς ούδέν μέρος τής κλίνης, καί άδιακόπως 
περιστρέφει τήν κεφαλήν έπί τού προσκεφα- 
λαίου του.

ΑΙ μεγάλαι έσωτερικαί άνωμαλίαι καί 
περιπέτειαι. τών_πρ_ώτ_ων έτών επροκαλεσαν 
τήν ύπό τής βαυαρικής Αύλής ανάκλησιν 
δυο τών μελών τής άντιβασιλείας, τού Μά
ουρερ καί τού "Εΐδεκ. Διωρίσθη.δε τότε ο 
Κόβελ, άνήρ μικρόνου'ς καί αδηφάγος, καί 
ούτως ή άντιβασιλεία συνεκροτήθη έκ το υ  
Άρμανσπε,ργ, τού Ά β ελ  καί τού Κόβελ. 
Ό  "Αρμανσπεργ έξήλθι.νικητής έκ τής κατά 
τών δύω έκείνων συναδέλφων του πάλης 
καί τό κόμμα του ύψωσε τήν κεφαλήν ύπε- 
ράνω τών άλλων δύω κομμάτων. Ά λλά  
καί οί ιατροί τού Βασιλέως δέν ήσύχαζον, 
καί, συνεννοηθέντες μετά δυω άλλων βαυα» 
ρών, τού μέν μυστικοσυμβούλου τών άνα*
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κτόρων, τού δέ οικονομικού υπαλλήλου, έ· 
κήρυξαν δ ι’ ιατρικής πιστοποιήσεως, ύπα- 
γορευθείσης ύπό τής Αύλής τής Βαυαρίας 
καί ΰποβληθείσή; εις τάς τρείς- Δυνάμιις, 
βλάκα τόν βασιλέα καί ανάξιόν νά φερη 
τό στέμμα, όπως ά ντ ' αυτού, άναγορευθή 
βασιλεύς τή ; Ελλάδος ό τριτότοκος Λοϊτ- 
πόλδο;.

Ά λ λ ’ ή αμαρτία δέν,άφήσε.καί-τον Ά ρ - 
μανσπεργ άτιμώρητον. Μετά τήν ένηλικίω- 
σιν τού "Οθωνος καί τήν είς τόν θρόνον ά-.

- νάβασίν του, διωρίσθη Άρχικαγκελάριος τής 
επικράτειας. .Δεν παρήλθον όμως. ολίγοι μή
νες, καί άλλος, ά ν τ ' αυτού, άπεστάλη' έκ 
Βαυαρίας, έχων πληρεξουσιότητα καί ίσχύν 
νά  δαμάση τόν βασιλέα, εκθέτοντα ε ί; κίν- 

. δυνον', διά τής άφρόσύνής τόυ ,'τήν^ έν 'Ε λ - 
λάδι βαυαρικήν δυναστείαν. Είς-όλάς όμως 
ταύτας τάς προσωπικας μέταβολάς ύπέκει- 
το  ή δυστυχής , Ε λλά ς , όύχί χάριν αύτής, 
ούχί χάριν τής δυναστείας της, άλλά χάριν 
τώρα τής Α γγλ ία ς , τώρά’ τής Γαλλίας, 
τώρα τής Ρωσίας καί άλλοτε χάριν τών 
συμφερόντων τής· βαυαρικής Αύλής.

Ό  Ρουδάρ είχε χαρακτήρα αυστηρόν κ’αί 
ηθο; άγριον,' ελογίζετό δέ ρωσιστή.ς, καί 
διωρίσθη παρά τήν θέλησιν τού "Οθωνος. 
Τραχύς λοιπόν καί χυδαίος τούς τρόπου; 
προ; τόν βασ.ιλέα, διήγειρε πάραυτα 'τήν 
οργήν του. «"Εχω μίαν ιδ έα ν ...»  είπεν ήμέ- 
ραν τινά  ό "Οθων πρό; αύτόν, -καί εκείνο; 
τού έφραξε τό στόμα διά τή ; άνευλαβοΰ; 
τα ύ τη ; άπαντήσεω; : «Καλήτερα θά κάμη; 
νά  μή τήν είπη ;, διότι ή κεφαλή σου δέν 

Χ -ήμπορεί νά  γέννησηίίδέα;.» Προκειμένη; δε 
τ ή ; εϊ; Βαυαρίαν επιστροφή; τού πρώτου 

.. βαυαρικού, συντάγματο;, άπατηθείς ύπό τι- 
νο ; τώ ν ύπουργών, ύποσχεθέντο; α ύτφ , ότι 
θά ηναι σύμφωνο; ε ί; την περί αποπομπής 

'το ύ  βαυαρικού στρατού άπόφασιν, κάί-μή 
τηρήσαντος τήν ύπόσχεσίν του ενώπιον τού 
βασιλέως : «Σ ύ , τού είπεν εν ύπουργικφ 
συμβουλίω, προεδρευομένω ύπό τού Ό θω - 
νος, σύ 4ΐσαι ό δήμιος τού δυστυχούς τού
του βασιλέως, διότι δεν τού είπες ποτε τήν 
αλήθειαν.» Τεσσαράκοντα ήμέρας δέν είχεν 
είσέτι διανύση ό Ρουδάρ εν Έ λλάδ ι, ότε, 
αποπεμφθείς μετά περιφρονήσέως, κατέλυ
σε, .μετά δύω έβδομάδας, τόν. βίον έν τφ  

. λοιμοκαθαρτηρίφ τής Τεργέστης.
Ή  βασίλισσα ’Αμαλία ζή είσέτι καί ή 

ίστορία πρε'πει νά σιωπήση έπί τού παρόν
τος. Ά λ λ ’ ουδόλως παραβαίνομεν τήν πρός 
τούς ζώ ντα ; ευπρέπειαν, αν φέρωμεν έ.ν τφ  
μέσφ τής σκηνής πολιτικόν τ ι  επεισόδιο», ' 
άναγνωρισθέν παρ ’ αύτής, όπερ ούχί ολίγον 
έπέδρασεν ϊπ ί τών δημοσίων ήθών, έπί τή ; 
διοικήσεως τή ;.εποχή ; εκείνης, έ π ίτή ; διάι- 
έσεως τού Έ θνους, καί έπί τής τύχης τή ; 
υναστείας. Τό έπεισόδιον τούτο ανάγεται 

είς τήν μετά τό 1843 εποχήν.
Α ί σύντομοι αύται ίστορικαί μνεΐαι έχου- 

σι μεγίστην τήν αξίαν είς τά  συμπεράσμα
τ α  διατριβής, σκοπόν έχόύσης ν ’ απόδειξη 
ότι, ούχί παιδαγωγηθείσα, άλλά κακώς τά- 
λαιπωρηθείσα ή Ε λλάς, δ έν ' ήδύνατο νά 
■ηναι άλλη, πα ρ ’ όποια εινε σήμερον.

("Επίται σννϊ^ίΐα)
. . .  ? 1 . »
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(Ίατορικη βύγκριβις)

Μετά παροδον δ’ ίνος έτους άπό τής έ- 
,νάρξεως τού πολέμου^ προβαίνει τή 2 ’Ιου
λίου 1648 ό τουρκικός αρχιστράτηγος βεζύ- 
ρης Δελή Χουσεΐν πασσάς άνατολικώς επί 
τόν νομόν Ρεθύμνης· άποβιβάσας δ ’ είς Κα
λάμι Αποκορώνου στρατόν χάί στρατοπαι- 
δεύσας ύπό τάς όψεις τού ενετικού στόλου, 
ό όποιος προσβληθείς, ά πό 'τε  γης. καί θα 
λάσσης. εν Σούδα διεσκεδάσθη, ποιείται ά -1 
διαλιίπτου; έκεΐθεν έκδρομάς, μή κατίίχυόν-. 

' των " των " Ε νετών“ κάί ' Ελλήνών" να . άνα«' 
χαιτίσωσι τόν όρμητικόν χείμαρρον, κατά 
τε τής πόλεως Ρεθύμνης- καί τών κωαών 
καί χωρίων τών επαρχ ιώ ν.:

Stiàv βίνασι ffti λτ^φυτ», τά μβναοτήρι» απούβαν 
Καί τά μετίχι« τών φτ«οχ_ών ίχβιγαν χ'βί γαλοΟυαν. ; 
Π-ηαίνοντ«« χουγιάζουβι χβί τά χωριά Ιφε,γαν «
Κι' άφίνατι τά σχήτιατων χ’ οί Τονρχοι τά,χονρβϊΰγαν. 
Τά δένδρα ξίρριζόνασι, τον χόσμον άιρανίσαν,
Τήν γήν Ιμεταθέχααιν, δ«ου χι’ άν έχατήοαν.
’Επαιρναν τά ζίυγάρια τω< χι’ δλατά- προδατά τως 
Κι’ δ,τι -φτώχιά χι’ άν sïy aai χάί τά ποατβτιχά τω<- 
Κ’ έ πήγαιναν οί Χριστιανοί στά -άπήληα νά χωθόϋβι, 
Γιατί γροικούσαν τα!< φωναίς μή πά χαί σχλαβωβοΰΐΐ. 
Κ’ οί Τοΰρχρι. πάν χ- ίϋρίσχου του;, δπριίτονε χωσμένοι, 
Καί λόγιμβε πόσο raxà τό πάδαν οί χαίμίνοι,
Πού πιάναν ταίς γνναίχαις των έχει χαί τβή φιλούσαν 
Καί τσ’ άνδραι; όπου βρίσχασιν έδέρνασι χ’ έγδούσαν.

Μετ’ αλλεπαλλήλους δ ’ εφόδου; τών Τούρ
κων κατά τής πόλεως Ρεθύμνης καί έξορ- 
μήσεις τών Ε νετών έξ αύτής, μετ’ άνά- 

'στάτωσιν άνήκουστόν τών'περιχώρων τ ή ς - 
πόλεως καί τών επαρχιών, άφού έπιβιβα- 
σθέντα τά  γυναικόπαιδα τής πόλεως άπεστά- 
λησαν εις Φρασκίαν ΜυλΟποτάμου καί εις 
‘Ηράκλειον, παρατείνεται έπί χρόνον τινά 
έτι πάλη απεγνωσμένη καί εξολοθρευτικός 
πόλεμος. Πάντα ταύταδ ι«ζω γραφεΐ ό ποιη
τής διά χρωστήρος ποικιλωτάτου καί αμί
μητου επί τραγικότητι καί ευστροφία, Κα- 
τισχυσάντων δέ τών πολεμίων νά καταλά- 
βωσι τήν συνοικίαν τής "Αμμου καί νά προ- 
βώσι μέχρι τής ακροπόλεως (Φορτέτζας), ή 
φρουρά μετά πολλών πολιτών ' άποσύρονται 
άπαντες είς αύτήν, οί δέ Τούρκοι διάπράτ- 
τούσιν ανεκδιήγητους ωμότητας, λεηλασίας 
καί δηώσεις άνά τήν πόλιν. Οί έν τή  Φορ- 
τετζα  άνθίσταντάι μέν ήρωικώς, καίτοι ά- 
ποδεκατίζονται ύπό. τε τού πολέμου καί τών 
νόσων, κατακεραυνοβολοΰντες τά  εγειρόμενα 
πρός περίσφίγξιν αύτών οχυρώματα τών 
-πολεμίων - καί ματαιούντες πάθη δυνάμει 
τάς κάτασκευαζομένας ύπ” αύτών υπονό
μους, άλλά τέλος άποκαμόντες ύπείκουσι 
καί τή  4 Νοεμβρίου παραδίδουσι μετά-σύν- 
θήκην τήν πόλιν, ό δέ ύπολειφθείς λαός κα· 
ταφιλών τό ιερόν καί αίματόφυρτον τής πα- 
τρίδος έδαφος έν γοιράΐ; φωνα ΐ; καί σπα- 
ραξικαρδίφ συγκινήσει ’ απέρχεται πρός τά  
άνατολικώτερα 'τής νήσου καί Ιξω αύτής. 
Σημειωτέόν δ ’ ότι όλίγάι πόλεις κατά τήν 
Ανατολήν ήνθουν έν τώ  τότε άπό χρόνου 

I μακροΰ καί ήκμαζον έπί παιδείγ, εμπορίι»:

καί πλούτφ, όσον, ή πόλις τής Ρεθύμνης.
‘Ο χείμαρρος τών εχθρών τής άνθρωπό- 

τητος έκχύνεται τότε έκείθεν πρός άνατολάς 
καί κατακλύζει άπασαν τήν λοιπήν νήσον. 
Κατευθυνόμενος κυρίως πρός τόν Χάνδακα 

'κ α ί διευθιτών τά  πρός τόν μέγαν περί αύ
τόν ά γώ να κα ίτή ν  πολιορκίαν αυτού, χύνε
τα ι πρός πάσας τάς διευθύνσεις τών τριών 
άλλων πέμπτων τής νήσου, πρός Μεσσαράν, 
Μιραμπέλον, Ίιράπετραν καί Σ ιτίαν, όπως 
τά  πάντα άνατρέψη καί πάσαν μετά τού 
Χάνδακος συγκοινωνίαν καί έ'πισίτισιν δια- 
κόψη. Συμβαίνουσι τότε πράγματα, τά  ό
ποια άγουσιν είς πειρασμόν πολλούς, 5τι οί 
άνθρωποι τυγχάνουσι τά  χείριστα τώ ν πλα
σμάτων τ ή ; φύσεως, τά  θηριωδέστερα τών 

¥θήρίωνί"'όί κ α τ ’ εικόνα καί έμοίωσιν όντες 
του σατανά καί ούχί τού πλάστου θεού·
Οί δυνάμενοι τότε νά καταφεύγωσιν είς τά  
ώχυρωμένα πέριξ χωρία τών ’Ενετών ή είς 
σπήλαια καί δυσπρόσιτους βράχους φεύγουσι 
προτροπάδην και έν άπεριγράπτφ πανικφ 
φόβφ,οΰδενός τυγχάνοντ’ος έλέου καί οίκτου, 
οί στρατιώται δέ τής' δημοκρατίας καί οί 1 
αξιόμαχοι έκ τών Ε λλήνων άνθίστανται 
πανταχού έν τα ίς έπαρχίαις ώς δυνατόν είς 
αυτούς καί διαπράττουσι κατορθώματα άξια 
θαυμασμού, μεταξύ δ ’ αύτών ,διαπρέπει ά 
ηγούμενος τής Ιστορικής μονή; Άγγαράθου 
’Αθανάσιος Χριστόφορος. Άπό τών αρχών 
δε τού ’Ιουνίου 1648 οί Τούρκοι προσεγ- 
γίσαντες είς τόν Χάνδακα μετά πολλάς μά- 
χας καί συγκρούσεις, άφού κατεκόμισαν εκ 
τε Ρεθύμνης καί Χανιών βαρέα πολιορκη
τικά  πυροβόλα, τά  όποϊα χιλιάδες χριστια
νών αιχμαλώτων σύρουσιν. έν ανεκλάλητοι; 
κακοπαθείαις, βασάνοις καί στερήσεσιν, άρ- 
χονται τής συστηματικής αυτού πολιορκίας 
διά φρικτοϋ κανονοβολισμοϋ, άφού πολλάκις 
άπεκρούσθησαν.

Τά κατά τήν κοσμοβόητον ταύτην πο
λιορκίαν, ή όποίά διήρκεσε περί τά  22 ετη, 
καί παιδία κ α τ ’ αύτήνγεννηθέντα έν τή δει- 
νώς πολιορκουμένη καί έν πυρί άπαύστως 
βεβυθισμένη πόλει ήνδρώθησαν καί μετέσχον 
τού ά γύνο ;,;—δέν είνε έργον τυχαΐον καί 
άντικείμενον πραγματείας, οΐα ή παρούσα. 
Κ α τ’ αύτήν ή ένετική δημοκρατία, καίπερ 
έν ούχί εύαρέστφ άπό χρόνου καταστάσει, 
διεδραμάτισε πρόσωπον έξόχως πέριφανές 

: καί κατά πάντα άντάξιον τής υπερήφανου 
τού Άδρίου βασιλϊδος. Κ ατ’ αύτήν ό πα 
ράφορός μωαμεθανικός κόσμος δέν ένόει νά 
υποχώρηση, άλλά πάση δυνάμει νά κατα- 

, βάλη τό τελευταίον προπύργιον τού κατά 
τήν Ανατολήν χριστιανικού πολιτισμού. 
"Εσω καί έξω τού ‘Ηρακλείου έμεθυεν αύ- 
τόχρήμα τό Ιδαφος Ικ τών κρουνών καί ρεί
θρων τών α ιμάτων, εκ τών εφόδων καί ά ν- 
τεφόδων καί τών μ α χ ώ ν  και Ισείετο ή γή 
καί ήναπτεν ό ούρανός έκ τών ταρταρωδών 
κατακεραυνοβολήσεων, έφ ’ άπασαν δε τήν 
νήσον καί ίδί :̂ άνά τάς έπαρχίας τών δύο 
ένετικών διοικήσεων (ίθΓΠίΟΐ'ϋ) Χάνύακος 
καί Σ ιτίας επεπλανάτο ό δαίμων τού ολέ
θρου, έξ ού οίμωγή διηνεκής καί εύχωλή 
όλλύντων τε καί όλλυμένων έπληττε τον 
αιθέρα. Τότε ήκούετο έν Ρ αμ ? θρήνος, 
κλαυθμός καί όδυρμός διηνεκής, διότι ή Ρα·
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-χήλ, ή παντάλαινα τοϋ Διό« και τού Μ ί- 
ν'ωος γή, έκόπτετο έξω φνενών firl τώ  τη - 
λικούτω των τέκνων αύτής όλέθρφ. Ύπερ- 
β'αίνουσι πάσαν έννοιαν α ί έχτιθέμεναι υπό 
Των συγχρόνων ιστορικών, χρονογράφων καί 
ποιητών δηώσεις καί πυρπολήσεις κωμών 
καί χωρίων περικαλλών, μεγάρων καί ναών, 
ελαιώνων, αγροκηπίων καί δασώ ν οί φόνοι 
καί βιασμοί,. αί άπαγωγαί, έλκυσμοί καί 
αιχμαλωσία·, καί α ί παντός έίδου; έξευρη- 
μέναι καί σατανικαί βίσανοί καί κακώσεις.. 
Ούδείς Ιλεος καί οίκτος παρείχ-ετο ΐοϋτε εις 
"Ελληνας, ούτε εις 'Ενετούς, μόνοι δέ διέ- 
φευγον τήν τελείαν καταστροφήν καί ά τί- 
μώσ.ιν, όσοι- μικροψυχοΰντες άπηρνοϋντο την 
θρησκείαν τών πατέρων ή μετά πολλής τής 
προφυλάξεωςπροσεποιοϋντ.ο τόν προσήλυτον, 
έ ξο ύ ο ί εν Κρήτη Ρωμηότονρχοι ή Τουρ- 
κόρρομηοι, πολλοί τών όποιων οΰ μικρόν 
μετά ταϋτα  άνεκούφιζον· καί τούς άλλους 
εύαρίθμ.ου; όπολειφθέντας καί έπιζήσαντας 
Χριστιανούς. Τέλος μετά εξήκοντα εφόδους 
καί όγδοήκοντα ’ άντεφόδους, μετά έναυσιν 
καί εκκρηξιν δισχιλίών υπονόμων καί μά- 
χας καί συγκρούσεις δυσαριθμ.ήτους καταπε- 
σόν τό επί τοσούτους ένιαυτούς κατασειό- 
μενον οικοδόμημα κατακαλύπτει υπό τά  έ- 
ρέίπια· καί συμπνίγει ύπό τόν άμύθητον τού 
βεζύρου Άχμέτ Κιουπρούλή καπνόν πάντα 
σπινθήρα χριστιανικής ζωής· κλίνει έν τέ· 
λει ό σταυρός τοϋ Σωτήρος καί άναστη- 
λοϋται ά ν τ ’ αύτοϋ τά αίματοβαφές' τοϋ 
Ίσλάμ σύμβολον, ή ημισέληνος, σιγή νεκρι
κή έξαπλοϋται καί βασιλεύει επί τήν με
γαλομάρτυρα νήσον, εφ’ ήν ώς επί αχανές 
κοιμητήριον έφίπταται τοϋ λοιπόϋ κρώζον 
άπαισίω; τό σύμβολον τοϋ αιωνίου ύπνου, 
ό νυκτόβιος νυκτικόραξ. Α ί περί παόαδό- 
σεως τοϋ Χάνδακος διαπραγματεύσεις με
ταξύ τοϋ ένετικοϋ αρχιστρατήγου Μωροζίνη 
καί τοϋ βεζύρου Κιουπρουλή διήοκεσαν άπό 
τής 28 Αύγούσΐου μέχρις 6 Σεπτεμβρίου 
1669.

Ό  λαμπρός άγωνιστής καί θερμός πα
τριώτης, ακάματος δ ’ εκείνος ποιητής τοϋ 
γιγαντώδους πολέμου ώς καί πολλοί άλλοι, 
μαρτυρεί,· έν τή  διηγήσει τών μετά τήν ά· 
λωσιν τής Ρεθύμνη; συμβάντων (άπό σελ. 
103 καί εξής), περί τοϋ πλήθους τών κατοί
κων τής νήσον λέγων τάδε,

. ΌκοΟ-χιν δλον t i  νησί χ ιλ ιίδ ι; Ιξικόσιαις 
’Ανθρώπου« xat t i  'σ ιολ ιζ ιν μέ τίχναις 5ξιαι< τότβις.

Έ κ τούτων ύπελείφθησαν τότε πάνυ ευά
ριθμοι Χριστιανοί βίον , διάγοντες άβιωτον 
καί μάλιστα άπό τής επί τοϋ Ό ρλύφ έπα- 
ναστάσεως τοϋ Δασκαλογιάννη τών Σφα- 
κίων καί έξής'. Κατά τάς άνεξερευνήτους -ό
μως. βόυλάς τής θείας προνοίας μέχρι τοϋ 
ίεροΰ τοϋ έθνους άγώνος ΰπερηκόντισαν κατά 

■τι τόν αριθμόν Τών καταχτητών, τό ήαισυ 
τοϋ όλου πληθυσμού τής νήσου ΰπερβάντες, 
νϋν δ έκ τών 320  καί επέκεινα χιλιάδωε 
μόλις άριθμοΰνται 70 μόνον χιλιάδες Μου
σουλμάνων, πλήν τοϋ Ιξώθεν νοείται κατά 
καιρούς στρατού, καί ούτοι δέ ούδεμίαν ά λ 
λην γλώσσαν γινώσκουσιν · ή τήν εγχώριον 
ελληνικήν διάλεκτον.

Ουδεμία αλλη ύπό τόν ήλιον γή -δύνα-

τ α ι να συγκριθή κατά τούς, πρός τούςί κα- 
τακτητάς αγώνας καί τά επί τής ελευθερίας 
δικαιώματα, όσον ή νήσος τών μακάρων 
παλαι αυτη . Έ ν τούτοι; . δεν άποφασίζει 
τέλος ο πεπολιτισμένος. χριστιανικός κόσμος 
μετά το.σαύτας άνεικάστους βασάνους καί 
αθλους, καί δή εν προσεγγίζοντι είκοστφ 
αίώνι, νά είπη καί υπέρ τής δύσμοιρου αυ
τή ς, «άρκείτωσαν οί τόσοι τών. δακρύων 
σου κρουνοί, τό τόσον τών ιδρώτων, 
των καμάτων καί τών πόνων σου πλή
θος, τά  τόσα τών αίάάτων σου ρείθρα· έ 
γειρε καί σύ τόν κράββατόν .σου καί πιριπά- 
τε ι, πήρεύου καί σύ εις ειρήνην, άπόλαυσον 
καί συ την γλύκύτάτην εκείνην , έν άνθρώ-. 

. ποις άπόλαυσιν, τήν ίλεύθερίαν .καί εθνικήν 
. άποκάτάστασιν.» Ούχί, δεν αποφασίζει, νά 
άνοιξη το στόμα'αύτοϋ πρός ούτω δικχίαν, 
ούτω χριστιανικήν καί πανεύγενή έτυαηγο- 
ρίαν, ά λλ ' ένφ ή χώρα εκείνη τών βασάνων 
έξητησατο έσχάτώς βελτίωσιν μόνον τινά 
διοικητικήν, καί οικονομικήν, ής άνίυ τά 
πράγματα περιήλθον εις τό όλω; άπροχώ- 
ρητον,1 ύπεκινήθη πρώτον τεχνηέντως ό έν 
τα ϊ; πολεσι πλεονίζων τών Μουσουλμάνων 
συρφετώδης δχλος, ό οποίος ούτως άφήνιά- 
σας, αυτός δέ κύρίω; επαναστάς·. κατά τής 
έννόμου.τάξεως, διέπραξεν έπιπεσών έξ ενέ* 
δρας ωμότητας καί φρικαλεότητας πρωτά
κουστους έν τοΐς καθ’ ημάς χρόνοις κατά 
Χριστιανών, οι.τινες έκ τής φύσεως τής,ύπο- 
θέσεως «ύτώ ν , ήνείχοντο ούτως άνάνδρως 
.βαλλόμενοι·, έπειτα δέ, όπερ κα ίτό  άπστρο- 
παιότερον, συγκατατεθέντων τών Χριστια
νών νά είσιλάση άνευ τινό ; κωλύματος εις 
τάς επαρχίας ό άποσταλείς έξωθεν' σύγκλυς 
στρατός πρός διατήοησιν , τής τάξεως καί 
έξασφάλισιν τής συγκοινωνίας, καθά ή κυ- 
βερνησις διιβεβαίου, άφοΰ κατελαβεν οΰτο.ς 
τάς επικαίρους τής. νήσου θέσεις, Ιπεδόθη 
πάραυτα καί αυτός μετά τής έξωθεν έξ ’Αλ
βανών καί, άλλων συγκλύδων περισυλλεχ- 
θείσης χωροφυλακής εις τοιαύτας κατά τών 
χριστιανών κακώσεις, κτηνώδεις βίας, δο
λοφονίας, βεβηλώσεις ναών,άνορύξεις τάφων 

. καί μυρία άλλα βδελυρουργήματα, .τά ¿ποια 
.όλω; ώχριώσιν ούχί πρός τά  κατατολμη- 
θέντα επί τής μεγάλης, ελληνικής έπανα- 
στάσεως καί έπί τών μετά ταϋτα  άπαγε ε
ξεγέρσεων, ά λ λ ’ ούτε καί πρός αύτά τά. 
έπί. τής κατακτήσεως .ύπό τών ορδών ¿κεί
νων τών βεζυρών Δελή Χουσίίν καί Ά χμ έτ 
Κιουπρουλή διαπραχθέντα, λαμβανομένων 
ύ π ’ -όψει τών χρόνων, έν οίς ζώμεν.

Ως θώες αληθώς καί λύκοι, ot τε εγχώ
ριοι 'ψευδότουρκοι καί οί ένθεομανείς στρα- 
τ ιώ τα ι κράτους ούχί .εθνικού, άλλά  θρησκευ
τικού μόνον.καί θεοκρατικού, άνεχομένου έτι 
νά στρατοπεδεύη ύπό σκηνάς. έν Ευρώπη, 
ώ.ς Θήρες άγριοι έξελθόντές καί έκχυθέντες 
ωρυόμενοι έπ ’ άγραν καί λάφυξιν αίματος, 
διέπραξαν φρικαλεότητας καί έξακολουθοϋσι 
διαπράττοντε; πολλώ άποτροπαιοτέρας τών 
διάπραχθεισών ποτέ, κα θ ’ όσον έκεϊναι.μέν 
¿τελούντο έν' πολέμω έπί κατακτήσει καί έν 
χρόνοις, οποίοι οί δεινοί καί φοβεροί εκεί
νοι, αύται δέ έν προσεγγίζοντι είκοστφ αίώ-, 
•νί καί, μετά συνθήκας νωπάς έτι καί συμ
βάσεις έπισήμως κεκυρωμένάς. Τό έκ τοϋ

παραλληλισμού αύτών συναγόμενον· πόρισμα 
άναστατοί. πάντα  όντως πεπολντισμένον κα ί 
άληθή οπαδόν τοϋ Σωτήρος.όντα. Διότι 
Χριστιανοί, οί οποίοι πρό πολλοΰ ησαν 
•ξιοι πολλ^ό-κρείττονος ή άλλοι πολλοί μοί
ρας έξηυτελίσθησαν ώς κτήνη ύ π ’ ανθρώ-, 
πομόρφων τεράτων'διά κακούργιών καί β ι
αιοτήτων άτιμαζουσών τό ανθρώπινον γ έ 
νος- τάφοι πρό ήμερων ή καί μηνών τιθνε- 
ώτών άνωρύχθησάν καί τά  σώματα αυ
τών καί τά  όστά έρρίφθησαν εις βοράν ' 
τών κυνώ ν γυναίκες, κόραι καί παίδες ή τ ι - ’ 
μάσθησαν, διαβόητος δέ έγένετο ή πρό μι
κρού έτι δολίως καί άνάνδρως γενομένη ύπό 
ταγματάρχου λεγομένου άπαγωγή καί β ια
σμός' πλήθος ναών πολυτρόπως περιυβρίσθη, ' 
έβ.ιβήλώθη καί κατισυλήθη, εν μόνη δέ τή  
¿παοχί« 11εδιάδο; 4'6 κατιστράφησαν πα ν
τοειδείς καί πολυώνυμοι άγγαρίαι έπεβλή- 
θησαν σκανδαλώδεις καί έτι έπιβάλλονται’ 
Ιερείς καί δή κάι ίερουργρϋντες καί γυνα ί
κες καί-γέροντες μαχη ΐα ί εμαστιγώθησαν 
καί μυρία άλλα. έπαθον χωρία καί κώμα·, 
ευανδροι ' κατεπυρπολήθησαν και αί οίκίαι 
.αύτών έληστεύθησαν καί άπεγυμ.νώθησαν, 
καί δή τά  τών Χανιών προάστεια, ή γόησσα 
εκείνη τής φύσεως γή:ς περίοδος, περί ής πάνυ 
έπιτυχώς καί άνεύ ουδεμιάς ύπιρβολής ό κ . 
Σπ. Παγανέλης είπεν έν τάίς-περιηγήσεσιν 
άύτοϋ,· ότι φύσει καί τέχ νη . τό διαμέρισμα 
τούτο τής Κυδωνιάς είνε τμήμα άπό τού · 
παραδείσου άποκοπέν καί έπί τής γης κα· 
ταπεσόν έν τέλει δέ αί είρκταί καί πάσα 
δυσώδης όπή έκ Χριστιανών μόνον ένεπλή·. 
σθησαν, Ινεργοϋντος είδους στρατιωτικού ή 
τουρκοστράτιωτικοϋ νόμου. Εις επίμετρον 
δέ πασών τούτων τών φρικαλεοτήτων, ό νο
μοθετικός έξ Άσίας διάδοχος τοϋ Μίνωος 
καί Ραδαμάνθυος Σακίρ ένομοθέτησεν έν άλ
λο ι; πολλόϊς τό μέν άναισχύντοις, τό 'δε ά·-
στείοιςνόμοις, καταργηθέντων δι· ένός’φιρ-
μάνίου καί οργανικών νόμων καί συμβά
σεων, διεθνών καί Ιπισήμων, σκανδαλωδώς 
λίαν καί άπαθώς τής Ευρώπη; θεωμένης, 
ένθεν μέν παντοιοτρόπω; νά έκθλίβωνται- 
μετά τοσαύτην. καί τοιαύτην δυστυχίαν φό
ροι διπλών καί τριπλών έτών άφόρων είς 
λογισμόν ευφόρων, ένθεν-δέ έπιτροπαί μ ι- 
κταί δήθεν έξ'άμφοτέρων. τών συνοίκων 
στοιχείων, σύμβίβαστικαί κληθείσαι! ,  νά δι· 
κάζωσι περί τών έπενεχθεισών ζημιών καί 
άποζημιώσι τού; παθόντας. Έ κ τούτου τρισ- 
χίλιοι μέχρι τοϋδε οίκοκυραίοι Χριστιανόν 
άφηρέθησαν τή ν  περιουσίαν αύτών καί ό-. 
λω ; άπεγύμνώθησαν, περιελθούσης αύτής 
είς τήν κυριότητα τών Μουσουλμάνων, ενφ 
δέν ύπάρχει παράδειγμα, ότι είς τούτων 
τών καταπυρπολησάντων καί καταστρεψάν- 
των τόν κόσμον κατεδικάσθη νά άποζημιώ- 
ση τινά1 Χριστιανόν.

’ Άναμφίλεκτον ήδη τυγχάνει, ότι ή Πύ
λη έδίωμε καιρόν πρόσφορον, όπως έπιπεση 
κατά τής άτιθάσσου νήσου καί έκδικηθή ού
τως αυτήν, ώστε μηδέποτε τού λοιποΰ ν *  
δυνηθή τέλεον νά  άνακύψή, διότι πολλά- 
κις περιήλθεν είς δυσχερή καί άκρόσφαλη  ̂
θέσιν έκ τής πρός ανθρωπισμόν άνορθώσεως·' 
τής ήρωίδος νήσου· έθεώρησε δ ’ ώςτοιοϋτον 
ούχί έπανάστασιν ή άναστάτωσιν, άλλ α ί-
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πησιν μόνον, καί τούτο μετά τάξεως καί εύ.- 
σχημοσύνης, μεταρρυθμίσεών τινων άναγ- 
-χαιοτάτων διοικητικών καί οικονομικών. 
Δέν άρκείται,’ ότι κρατεί άσπαίρουσαν. ύπό 
τούς όνυχας αύτής λείαν, ήτίς πρό πολλού- 

, -ύπέρ πάσαν άλλην έπρεπε .νά απαλλαγή κχί,. 
διεκφύγη αύτώ ν, άλλά δραξαμένη τής εν 
Έΰρώπη έπισφαλοϋς πολιτικής καταστάσε- 
ω ς, κατεχρήσατο καί έν βαθμφ θηριώδει, 
τήν θέσιν ταύτην τών γενικών έν τή  ήπεί- 
ρφ πραγμάτων. Διά τών έκτεθέντων Τερα
τουργημάτων καί τή ; αυθαιρέτου δημεύ- 

. «εως τή ; κρητικής. ήμιαυτονομίας δι-ενοήθη 
τελείαν ίσοπέδωσιν καί νέαν κατάκτησιν. 
άλλά τήν άδιακρισίαν· α ύτή ; ταύτην ουδό

λω ς προτίθεταί, · έστω καί τόσ<ρ πάσχουσα 
έν τφ πά ρ ό ντ ι,νά  άνεχ.θή ή. νήσος καί τρανή· 
άπόδιιξις ή διακωμφδησις τώ ν' ένεστωσών 
ψευδικλδγών τού Σακίρ, ο όποιος ένόμιτεν., 
ότι. εύρε τόν καιρόν εύθετονr κατειρωνευό- 
μενος τήν ένεστώσαν θέσιν τού χριστιανικού, 
λαού, νά καλέση αυτόν νά ύπογράψη . δ ι ’ 
αύτών έπί ,τής .κάλπης ίδίγ χειρί τήν,· εαυ
τού καταδίκην, άσπαζόμενος ούτω τό τ ε -  
,ρατώδες κηθεστώς. Ή νεφχθη χάσμα εύρύ- 
•τατον καί.πασα συνδιαλλαγή καί σύμφιλίω- 
;«ίς κατε'στη τού λοιπού όλως άδύνατος, Αί 
'χριστιανικαί δυνάμεις έκλεισαν καί πάλιν 
'τούς οφθαλμούς καί εκώφευσαν όλως είς τά  . 
'τοσαΰτα καί τοιαύτα πάλιν παθήματα τών 
.Χριστιανών τής νήσου καί ώς Χέγομεν ,.έν 
:έπί τούτιρ άνεκδότιρ έλεγείφ,

'«Χθέ? Ιβχίτωι ίτι «άλιν,.φι.Ο! ««ρήρχοντο ί[»*ρ[5ς «ου 
Αντο»ράτορί;,.σ*τιπ'ονχοι, βασιλείς, καί 6 λαός σου, 
,·βς α!τή»ας βεραπείαν τών δεινών ,αίτοδ βκβίνων, 
•Κατειφίζετο ίγρίως ϋπ' όρδών τών Μουτουλμ,άνων. · 
"Ος ί  Όδϋααείι; τά ώτα δ’ ίβνον οί φίλοι τό«, - Ν 
λνα μίι γαητευβώβι καί.χαμ»9ώοι, φεΰ', όαότε 

Τής οειρήνο; σοΰ τούς γόους 
λίκουονί^κεμπομίνορς καί κλαυθμούς δμοΟ άβρόοϋς!» 
_<ι£ϊς τήν άναδιδομενην λάμψιν δ’ άτ6 τών ιιυρών οον 
λ κ  τών άποτεφρουμενων, φεδ,* χ<ρρίων-.χαί κωμών οον 
;Έ*λ?ιον ικίντες ίκόντες, Τνα μή καταλαμφβώοι,
-"Οφίαλμούς καί έπνμένως άοταβιίς βεωρηθώσι-Ι 
ίϊτίγμα, οτίγμα «αί κατάρα I δεν εδρέβη είς ιππότης '.
Ιίς τοδς χρόνους τής προόδου τούτους,ναί,είςοτρατιώτής 

2ί τήν βείαν άμαζόνα 
“Οκως δπεραοπιοβή,ώ ,βΐοχος «ίς ουτιδανόν αίώναί»χλ. 
ί- -
· - 'Άντιπαρήλθον πρό αύτής άσπλάγχνως 
λακπατουμένης· καί τιτρωσκομενης.. ' Γ ινώ- 
«κουσαι όμως καλώς . πλέον,. ότι αί' κατά 
τούς έκτιθέντας παραλληλισμούς τούτους ό* 
■ϊαναλαμβανό'μεναι καί δή θρασύτέρον συμ- 
φοραί δέν ϊσχ.υσαν. ουτε θά ίσχύσωσιν, όσω 
Οάί άν φοβερώτερον έπιτρέπηται καθ’ .Ικά-· 
•οτην νά έπαναλαμβάνωνται, νά έξαφανί- 
ριωσι τόν έκ φύσεως πλασθεντα ’Ανταίον ' 
γούτον. τής Μεσογείου, θελουσιν άποφασίση 
βεβαίως νά έπιτεθή τέλος είς τό άπό τοσού- 
των αιώνων διεξαγόμενον οδυνηρόν-, τούτο 
δράμα καί παύση τό έκ τηλικούτων συ-μφο·. 
ρβν παραγόμενον έκάστοτε μέγα σκάνδα— 
λον. ‘Αν τώ· δντι ..τοσούτον κήδωνται· τών 
ίν τή σκοτεινή ήπείριρ μαύρων . δούλων.οί 
ήκαπανεΐς τού χριστιανικού πολιτισμού, δέν 
ΐθέλουσι παρίδη. τήν έν,Εύρρπη γήν ταύτην 
ίφίς δουλείας, τούς λέύκούς τούτεστι χρι
στιανούς δούλους, οϊτινες' οίκούσιν άνέκαθεν . 
πήν νήσον καί τών οποίων οί πρόγονοι πρώ-

τοι εν Εύρώπη χατήρξαντο τού πολιτισμού 
. καί τής έννόμου τάξεως.
'  Τόιόύτον τό μέγεθος τών κατά τόν πα 
ραλληλισμόν τούτον καί τήν σύγκρισιν εθνι
κών, έν Κρήτη συμφορών, καί δοκιμασιών 
κακών. Έμαστίχθη δεινότατα καί πάλιν 
δ ι' αύτών οΰ μόνον τό. έν 'τή  νήσφ χριστια
νικόν στ.οιχεϊον καί- ό ελληνισμός , σύμπ'ας, 
.αλλά τό άνθρώπινον έν γενέι γένος καί ο πο
λιτισμό;. Ά λ λ ο ι; άπόκειται.νά-άναμετρή- 

. σωσι σπουδαίως αύτό, άν ήνε άληθές, ότι· 
δέν απετάχθημεν τής Μεγάλης Ίδεας τώ ν 
πατέρων·, καί. δέν διανοούμεθά νά  καταστή· 
σώμεν τήν. μικράν έλευθέραν γωνίαν άλλο τι 
μόνον Βέλγιον βιομηχανικόν, καί έμπορικόν 
ή .καί μουσεϊον αρχαιολογικόν καί- ούδέν
'πλεόν, ένφ . άλλοι περί ημάς οψίγενέστεροι 
καί ταπεινότεροι όλον. ,εν έξογκούνται. Τά 
πράγματα μιχρι τοϋδε έν. ούτω .φοβερά καί 
σοβαρφ' έχου σ ικαταστάσει.

Β . Ψ ί Λ Α Κ Η Γ

ΑΠΟ ΤΑ .'ΤΡΑΓΟΤΑΙΑ.·

Ν Τ  K T  Ε Ρ 1 Ν Ο

Κκτέββ, ποβητή μου, - 
χ  ΐνΰχτωσί ß jiu i·
«ΐν’.'ΐτοιμ.' ή ßapxoö)ia, 
προβμένουν t i  κουπιό.

Μή τρίμης, μή φοβάσαι, 
κδνείς δίν 6ά σ' ίδή·. 
ή  π λ ίβ ι τέτοιαν ώρα 
κοιμάται σιγαλή.

Κί’ äv ' λίγο σέ πέιρίξη 
τ ’ άέρος ή δροσιά,
¿κ«ΐ θά σέ θερμάνη 
τοϋ στήθους μου.ή φωτιά.

Γ ίΐά π ά μ ε ι τήν βαρκούλα 
v i βροόμ’ άναψυχή, ' 
κι’ άφράτη oiv τό ρόδο 
•ή αόγοΰλα 8 i c i  βρή,

Γ . Μ α ρ τ ι ν ε α η ε

, Ι σ τ ο ρ ί α  τ ο ϋ  Ι Ζ '  α ιώ ν α ς  :

(Συνέχτια)

•Ό Σουλτάνος Μουράτ Β ” άπεθανε τήν 
9  Φεβρουάριου 1 6 4 0 ,’ θύμα τών συχνών 
αύτού σπουδών ; ’Επειδή δέ δέν είχεν άρ- 
ρ'εν τέκνον, διεδέχθη αύτόν ό αδελφός του. 
Ίβραήμ.

Έ κ νέου α ί σχέσεις'μεταξύ Π ύλη; καί 
Βιέννης διεταράχθησαν. Χούτο πληροφορη- 
θείς ό Γιαγιά;,· αποφασίζει νά μεταβή είς 
τήν βαλκανικήν χερσόνησον. Φθάνει είς Ά γ- 

. κώνα, ένθα Ó βαρώνος Ρ αβάττα , πρέσβυς 
παρά τή  βενετική δημοκρατία, τ φ  εγχ ε ιρ ί
ζει έπιστολήν προσκαλούσαν αύτόν.νά λάβη 
τά  όπλα, ύπέρ τού αύτοκράτορός καί κατά 
.τού Ραγκότση, αντί·, μισθού 6 0 ,0 0 0  φλω- 
ρ ιν ίω ν.'-Ό  Γιαγιάς άρνείται, τό μέν ένεκα 
τής πρότερον· πρός τόν ' Ραγκότσήν φιλίας

του, τό δέ, όπως μή πολεμήση ούδέποτ* 
κατά χριστιανού ήγεμόνος.

Άφικνεϊται είς Πελοπόννησον, μεταβαί
νει είς Θεσσαλονίκην, ένθα έπαναβλέπει τήν 
γηραιάν μητέρα του, καί επιστρέφει εις τά  
όρη, όπως έπανίδη τούς αρχαίους συμμά
χους του. .

Πληροφορηθείς περί τών πολεμικών π α 
ρασκευών, άς ένήργουν οί Τούρκοι είς τόν 
λιμένα τής Θεσσαλονίκης, ό Γιαγιάς, ον ή 
ελπίς - αναζωογονεί πάντοτε, μετέβη έκεΐ 
μετημφιεσμένος είς δεοβίσην, όπως ίδίοες 
δμμασιν ίδη τά  γενόμενά. Μανθάνει οτι ή 
εκστρατεία αϋτη, ής φαινομενικός σκοπός 
ητο ή Μελίτη, έσκόπει πράγματι τήν κατ.ά- 
κτησιν .τής Κρήτης, ή άλλων τινών βενετι
κών.κτήσεων. Επιστρέφει, αμέσως είς τά  
ορη αυτού, διά δέ τής ένεργητικότητος επα
ναλαμβάνει τήν μετά τών επισκόπων άλ- 
λήλογρ.αφ,ίαν του, καί’ συναθροίζει τούς βοε- 
βόδα; τώ ν διαφόρων φυλών,, όπως άναγ- 
γείλη αύτοίς, ότι ήγγικεν ή στιγμή της κατά 
τού κοινού εχθρού έξεγέρσεως, βεβαιών, ότι 
όταν έλθωσιν είς συνεννόησιν, θά τόις άνα- 
κοινώση τά  μέσα πρός εΰρεσιν τών άναγ- 
καιούντων όπλων. Υπόσχεται αύτοίς, ότι 
τά  ’Ιταλικά κράτη θά παράσχωσιν αύτφ  
4 ,0 0 0  τακτικού στρατού, 'κ α ί ότι εύκόλως 

. θά συνάθροιση 150000 έθελοντάς. Έ ν έτει 
1645, διά τής συνήθους α ύτφ  θρασύτητος, 

.μεταβαίνει είς Κωνσταντινούπολή, επισκο
πεί τάς μεγάλα; πολεμικά; προπαρασκευάς, 
μανθάνει δέ,ότι ό βέης τής Τύνιδος καί ό 
βέης τοϋ ’Αλγεριού προσιφέρθησαν. νά προσ·. 
βάλω«ι τήν Ζάκυνθον, προέτειναν δέ τώ  
Σουλτάνο) νά κατακτήσωσιν, , εκτός τής 
Κρήτης, τήν Σικελίαν καί τήν Μελίτην.

Τήν 25  Οκτωβρίου 1745, συναντήσας 
Άρμενιχόν τ ι καραβάνιον, άναχωρεϊ διά 
Πολωνίαν. Παραμένει έπί τινα  χρόνον 
παρά τώ  όσποδάρω τής Βλαχίας, όστις 
υπόσχεται αύτφ  2 0 ,0 0 0  άνδρας. Φθάσας 
είς Κρακοβίαν', άποστελλει έπιστολάς είς τόν 
πάπαν, είς τήν Ένετικήν δημοκρατίαν, είς 
τόν μέγα1 δούκα τής Τοσκάνης και τούς ίπ· 
πότας τής Μελίτης, άναγγέλλων αύτοίς τά 
τεκταινόμινα.

Φθάνει είς Βιέννην τήν 24 Δεκεμβρίου 
καί άρχεται διαπραγματεύσεων μετά τοϋ 
αύτοκρατορικοΟ οίκου. Ό  αύτοκράτωρ έμ- 
μένων. νά μείνη ουδέτερος, κωφεύει είς τούς 
λόγους τοϋ Γιαγιά. Μεταβαίνει είς Τοσκά- 
νην, Ινθα ό μέγας δούξ ούδ’ έδέξατο κάν 
αυτόν; είτα δέ εί; Ραβέννην, όπως συνιν- 
νοηθή .μετά  τού δόκτορος Πιερούτση, ¿νός 
έκ τών. «έμπ ιστων», ους ή Έ νετία μετεχει- 
ρίζετο κρύφα,μή θελουσα νά έκτεθή ή ιδία.

Ό  πάπας άπεκρίθη τφ  Γ ιαγιά, ευχαρι
στών διά τάς ύπέρ τής χριστιανωσύνης μέ
ριμνας του, άλλά διετήρει πάντοτε έπιφυ- 
λακτικότητά τινα , ούδεμίαν δ ’ έδώκεν αύτφ 
ύπόσχεσιν. ,

Ή  Ένετία'; πριν άποκριθή α ύτφ , έζήτησε 
πληροφορίας περί αύτοΰί

Αί πληροφορίαι ήσαν καλαι, ή δέ Δημο
κρατία άνέθηκε τφ  δόκτορι Πιερούτση νά 
τηρή αλληλογραφίαν μ ετ’ αύτοΟ, καί νά 
τόν πληροφόρηση, ότι αί προτάσεις του θά 
γείνωσεν άποδεκταί άμα τής ώρας έπιστά-



«η ;. Πρό; άρσιν δέ πάση; αμφιβολία; περί 
των ειλικρινών αύτή ; διαθέσεων ηρξατο χο
ρηγούσα αύτφ  επίδομά τ ι.

Την 30 ’Απριλίου 16-^5, ό ’Οθωμανι
κό; στόλο; συγκείμενο; έκ 400  καί επέκεινα 
•πλοίων, έφ ’ών έπέβαινον 6 0 ,0 0 0 , κ α τ ’ άλ
λου; δε 10 0 ,0 0 0  μαχηταί, άπήρε τη ; 
Κωνσταντινουπόλεως καί ηρξατο καταστρε· 
φων τ ά ;  κτήσει; των ’Ενετών. Δύο έτη 
παρήλθον οΰτω, του δέ πολέμου απειλούντο; 
νά  λάβη μεγαλητέρα; διαστάσει;, ή Έ νε- 
τ ία , μή ένδοιάζουσα πλέον,, έδέχθη τά ; 
προτάσεις του Γιαγιά, ήτοι νά φερή τόν 
πόλεμον εν τώ  μέσω τη ; 'Οθωμανική; αυ
τοκρατορία;, καί νά έγείρη κ α τ ’ α ύτή ; τού; 
χριστιανού; τη ; χερσονήσου του Αίμου κα- 
το ίκους.Έ λαβεν αυτόν εί; τήν- υπηρεσίαν 
τ η ; ,  ύπό τό όνομα του κόμητο; ’Αλεξάν
δρου Βαρνά, καί μέ τόν βαθμόν ταγμα
τάρχου. Ό  δόγη; Φραγκίσκο; Μολίνο; ά - 
πέστειλε την 13  Δεκεμβρίου 1 6 4 7 .δ ι ’ αυ
τόν έγγραφα πρό; π ά ντα ; τού; .αντιπροσώ
που; τ ή ; Δημοκρατία;, διατάσσων αϋτού; 
«ό π ω ; άφίνωσιν αυτόν νά διέρχηται έλευθέ- 
ρω ; μετά τ ή ; οικογένεια; του, τω ν όπλων 
καί των άποσκευών του, νά παρέχωσι δέ 
« ύ τ φ τ ή ν  βοήθειαν τω ν, άν έδεϊτο τα ύ τη ;.»

Ό  Γ ιαγιά ; έπεβιβάσθη την. 22 Αύγου
στου 1648 διά .Δαλματίαν, όπου Ιφθασε 
τόν Σεπτέμβριον. ’Αλλά καί έκεΐ, διαψευ- 
σβεισών τών έλπίδων του, ένεκα τών πα - 
ρεμβαλλομένων αναβολών, έγραψε τ ά ;  έξη; 
γραμμά; ε ί; Βενετίαν.

«Λ υπούμαι β λ ίπ « ν  διαφεόγοντπν τόσιρ κατάλληλον 
.εύχα ιρ ίαν . Η Ιπο^η προχωρεί, δνεκα τού φθινοπώρου 
ο ί  ποταμοί τή ?  Α λ β α ν ία ; θά Ιξογχωθώαι, τά ίρ η  θά 
χαλυφθώ α ιν ίπ δ  χ ιόνο ; κ α ί δ ίν  θά δυνηθώμεν νά 
δ ιέλθω μ ίν I . . . . . .

‘Ο Ίβραήμ, ό βασιλεύσα; άπό το υ .1640 
— 1648 καί επί τής βασιλεία; του όποιου 
ηρξατο ό κατά τή ; Κρήτη; πόλεμος, εφο- 
νεύθη ύπό τών Γιαννιτσάρων, διεδέχθη δ ’, 
αύτόν ό υιό; του Μωχαμέτ Δ ' επταετή; 
τή ν ηλικίαν. Ή το  ό όγδοο; ’Οθωμανός 
πρίγγιψ ό άνελθών έπί του θρόνου τοΰ 
Σταμπούλ, έπί βλάβη τών δικαιωμάτων 
τοΰ Γιαγιά. Γίεντήκοντα καί τρία Ιτη π α -  
ρηλθον ά φ ’ ότου ή μήτηρ του Έλενη φέτ 
ρουσα αύτόν εί; τού; βραχίονα; τη ; άπήλθε 
τ η ; Μ αγνησία;!

‘Η νέα αΰτη κυβερνητική μεταβολή ή - 
δύνατο νά έπιφέρη καί πολιτικήν, μεταβο
λήν, ό δε Γ ιαγιά ; προϊδών τούτο εγραφεν 
ε ί;Β ενετ ίαν , ότι δεν ήννόει «ποτέ νά γείνη 
αίτιος πολέμου», αλλά τουναντίον έσκόπει 
διά τών γραφομένων του, νά συντελέση 
πρό; διαρκή καί άσφαλή ειρήνην. Παρεκά- 
λει δε τήν 'Γαληνοτήτην Δημοκρατίαν, ό
π ω ; εν περιπτώσει συνομολογήσεω; ειρήνη;, 
τόν ειδοποίηση- καί τφ  παράσχη τα  μέσα 
νά  μεταβή εί; τόπον άσφαλή.

Έ ν τούτοι; ό πολεμικό; οργασμό; όλο- 
νέν ,έξετείνετο έν Α λβανία, είτε ένεκα τή ; 
γειτνιάσεω ;1 του Βενετικού στρατού, είτε 
ένεκα τών ότι μέν φανερών, ότέ δε κρύ
φιων πολεμικών προπαρασκευών του Γ ια
γ ιά . Ό  επίσκοπο; Νεαπόλεω;, Φίλιππο; 
.2τανίσλαο;,_ γράφων έκ Ραγούσή; τήν 26  
’Οκτωβρίου 1648, άνήγγελλε τώ  ΓιαγιδΕ, 

« τ ι  οί πρό τινων ήμερων έκ Δοβρούτση;

άφιχθεντε; Ραγουσαϊοι είπον α ύτφ , ότι οί 
Τούρκοι γειτνιάζουσι πρό; τήν ξηράν,·καί 
ότι.δεν έπρεπε νά χάνη καιρόν. Ό  δέ επί
σκοπο; Φρά Συμεών (1θ 8ακΐΙϊ1]3, έλθών 
εί; Κάτταρον, έγραφε τώ  Γ ιαγιά τήν 26 
Φεβρουάριου 1649:

«Γνωστοποιώ ύμ ϊν , 6 τ ι οί Κλεμέντοι.ίκυρίευσαν τά,ν 
Μίδοώην χπ ί τέσσαμα πυροβόλα, ών Ιν τών 2 0  ν α 1, τά 
ϊ ΐ ίρ α  τών 12 . Οί Κλβμάντοι ίπ ο λ ίμ η σ α ν  τ ρ ί'ς  ήμερα ;, 
τή ν  δε τετάρτην, ή  θ ίσ ι; παρεδδθη'. Ό άρχιεπίσκοπο; 
τού Δ’υρραχίρυ δφθασεν ¿χ.Σχουτίρεω? μετά 7 ,0 0 0  μ α 
χητώ ν, ίρημδνων κα ί λ εη λα τώ ν τή ν  π δ λ ιν . 21 έχ τών 
ίαχυόντων Τούρχων χα ί 100 ά λ λο ι έφονειίθηααν. Έχ 
τών άνωτίρω , ή  Γ . Τ. θά πεισθή δποίων πλεονεκτη
μάτων θ 'άπελαμ βάνομ εν , έάν μετίδα ίνομεν κ α τ 'ε ό -  
θείαν ε ί ;  ’Α λβανίαν. Ό  Οεδς βυγχωρήσαι το ύ ; α ίτ ιο υ ; 
τ ή ;  Ρραδύτητο; ! 'Εγώ χ α ί .6 άρχιεπ ίαχοπο; τ ή ;  "Οχρί
δ α ; άναχωροϋμεν μετά στρατιωτών ’Αλβανών χα ί Κροα- 
τώ ν  χ α ί . 2 ,0.00 Μαύροβουνίων, δπως συνενωθ.ώμ&ν 
μετά τών Η Ουοοί, χαί μετ’ α ίτώ ν. χαταστρίψωμεν 
τή ν  Ποδγορίτσαν χα ί.τή ν  Σάββο. Ε ίτα δ ί, Οεού θ ίλον- 
τ ο ;, ' θά έξαχολουθήσωμεν τύν  άγώ να , διότι οί χάτοιχοι 
ίπ ιθυμ ο ύσ ι τή ν  ¿ξακολούθησιν αδτοΰ, εάν τΰχ ω σ ι τ ή ; 
συνδρομή; άρχόντων τινώ ν ή τ ή ;  Γ αληνότατη ; Αημο- 
χ ρατία ;. ’Εν συνάψει, άνδρα; εχομεν, στεροόμεθα δμως 
υμ ώ ν. Έ άν εύρίσχεσθε παρ’  ή μ ϊν ,  ή  θέσι; τών Τ.ούρχων 
θά ητο δ λω ; άλλο ία .

Α λ λ ’ ιδού ότι καθ’ ήν στιγμήν η δόξα 
έπέτα ήδη πρό; τόν Γιαγιάν-, καθ’ ήν στιγ
μήν, λαοί ένθουσιώδει; άνταπεκρίνοντο παν- 
ταχόθεν εί; τήν πρόσκλησίν του, σωρηδόν 
στασιάζοντε; κατά του Τούρκου δυνάστου, 
ό θάνατο; άφήρπαζεν- αύτόν έξ απροόπτου, 
θερίζων άμα τ ά ;  ώραιοτέρα; ελπίδα; τών 
λαών εκείνων, ο ΐτ ιν ι; ήγάπων καί όπήκόυον 
α ύτφ , ώ ; εί ητο κύριό; τω ν.

Πληροφορηθείςπερί τήςκατά του Ρισάνου 
άποφασισθείση; προσβολή;, ό Γ ιαγιά ; ήθέ- 
λησε νά λάβη μέρο; εί; τήν έφοδον. Τό Ρι· 
σάνον κεϊται έπί τών στομίων τοΰ Κ αττά- 
ρου. Ό  πρίγγιψ^ήσθένησε κατά τήν πο
ρείαν, καί όμω; 1 έστρατοπέδευσε παρά τά 
τείχη τή ; πόλεω ;, ή τ ι; άντέσχεν έπί 11 
ήμερα;, παρεδόθη δέ τήν 1 Απριλίου 1 6 4 9 .. 
Τεσσαράκοντα οκτώ ώρα; μετά τήν εί; 
Κάτταρον επιστροφήν του, μεθ’ όλα; τά ; 
έπιδαψιλευθείσα; α ύτφ  περιποιήσεις, ό Για
γ ιά ; άπέθανεν, άγων τό 64 ετό; τ ή ; ηλικία; 
του, ένετάφιάσθη δέ εί; Κάτταρον, εν τινι 
έκκλησιδίιμ άφιερωμένφ ι ί ;  τήν Σύλληψιν 
τ ή ; Θεοτόκου. Άπέθανέ μαχόμενο; κατά 
τών Τούρκων, ύπό ψευδέ; όνομα, ύπό τήν 
σημαίαν τοΰ Α γίου Μάρκου, μακράν τών 
τέκνων του, μακράν τή ; πατρίδος του —  
έάν δύναταί τ ι ;  νά είπη ότι είχε πατρίδα 
ο παράδοξο;-ούτο; άνήρ, όστι; εδικαιούτο 
νά γείνη πρίγγιψ, Ιάν δεν έγεννάτο τοιοΰ- 
το ;, καί όστι; έπάλαισε κατά τοΰ λαοϋ, έξ· 
ού διετείνετο ότι κατάγεται, μετά πάθου; 
καί πείσματο;. '

’ Ητ^ ύψ.ηλοΰ.άνασ.τήματο;, ειχεδέ πρόσ- 
ωπον -εύάριστον, βλέμμα -ζωηρόν, φωνήν 
ανδρικήν καί εύηχον, καί σώμα μεγαλό
πρεπε;. Δεν ειχιν ή μίαν-μόνην σύζυγον τήν 
”Ανναν Αικατερίνην Καστριώτον, θυγατέραν 
του κόμητο; τοΰ Δριβάστου καί έγγόνην 
τοΰ διάσημου Σκεντίρμπεη; ’Εγκρατή; ε ί; 
τ ά ; ήδρνά; τοΰ βίου, μόνον εί; τ ά ;  ίππο- 
τ ικ ά ; ασκήσει; έπεδίδετο ακάθεκτο;, έξ ού 
καί ή διαύγεια τοΰ πνεύματος καί τό εύκ'ί- 
νητον τοΰ σώματο;,'όπερ διετήρησε μέχρι 
τοΰ θανάτου του.

Τό αντιληπτικόν κα ί ενεργητικόν αύτοΰ

ήτο έζωγραφισμένον έπί τών ζωηρών μελανών- 
όφθαλμών καί έπί τοΰ εύγενοΰ; καί εύρέος: 
μετώπου του. Έ άν οί άγώνέ; του δεν έστε- 
φθησαν ύπό επιτυχίας, τοΰτο προήλθεν ούχί- 
έλλείψει ευφυΐα ; καί ενεργητικότητος, άλλ ’ 
επειδή ό καιρό; δέν ήτο κατάλληλος. Ή  
Ευρώπη έμαστίζετο τότε ύπό εμφυλίων καί- 
θρησκευτικών πολέμων. Έ ξ άλλου δέ αί- 
ύπόνοιαι τ ή ; ‘Ισπανία; καί είτα τή ; Αυ
στρία; περί τή ; θρησκείας αύτοΰ, ούκ ολί
γον τόν έβλαψαν. ‘Οπωσδήποτε ή-ιστορία 
θά δικαίωση τόν άνδρα τούτον, τόν πάν- 
'τοτε- άτυχή ε ί; τ ά ;  επιχειρήσει; του, άλλά' 
^πιστόν, ίσχυρογνώμονα, άκάταπόνητον. Ό - 
Χάμμερ, λέγει περί α ύτοΰ:

' «Τυχοδιώκτη« τ ι? , "Ελλη.ν !σ ω ;,  ένομ,ίσθη ώς άδελ— 
φό< το ύ  Σουλτάνου. . Ά χ ΐιέ τ  ,.Χβί .ϋπά . το δνομ» τού 
Γ ια γ ιά , ίνδ ιδ υμ ένο ί ώ? ΒΧλην μονσχό?, διέτριψε π δ -  
σ «ν  τ λ ν  Ευρώπην, ζητών βοήθειαν εν Βσρσοβία,.Πρα- 
γ φ , Φ λω ρεντί?/Π «ριτιβ ι?, Ν είπόλει X«'. Ρ ώ μ η .»

Έ χει δίκαιον ό Χάμμερ; Τ ά έγγραφα 
τοΰ νέου Ιστορικού κ . Β ίκ ΐωρο; Κατου- 
άλδη, εισί.πάντα ψευδή ; Δέν πιστεύομεν. 
Ό  Γ ιαγιά ; δέν ήτο άπλοΰ; τυχοδιώκτη;, 
άπαταιών. Ά πό  τή ; γεννήσεω; μέχρι τοΰ 
θανάτου άου παρίσταται ό αύτός. Ούδ’ έπί- 
στιγμήν άπαρνεϊται τήν πίστιν αύτοΰ εν τη , 
γενέσει, το ΐ; δικαιώμασι, τή ύπηρεσόη του. 
Πρίγγιπες καί καρδινάλιοι, ήγεμόνε; καί 
πάπα ι, ύπουργοί καί διοικηταί, άνεγνώρι- 
ζον τήν εύφυίαν, τήν.άληθώ ; βασιλικήν ά - 

! ξιοπρεπειάν του, τήν-γαλήνην καί τήν πε- 
ποίθησιν αύτοΰ πρό; παν ό ,τ ι έπραττε κ α ί 

-έλεγε, προσόντα, ών στερούνται οί άπαταιώ- 
ν ε ;, καί αυτοί έτι οί έπί στιγμήν επιτυγ- 
χάνοντε; τοιοΰτόι, ώ ; ό ψευδο-Α ιφήτρω ς  
τ η ; Ρωσική ; Ιστορία;.

Έ κ  τουρκικού αύ.τοκρατορικοΰ αιματο; 
καί καθολικού θρησκιύματο;, απομακρυνθείς 
τοΰ θρόνου ένεκα τή ; φιλοστόργου δειλίας, 
μητρό;, ή τ ι; θέλουσα ν ’ άποτρέψη πάντα· 
ά π ’ αύτοΰ κίνδυνον, έξηφάνισε πάσαν ελ
πίδα επιτυχίας' σουλτάνο; Γ ιαγ ιά ; καί Α 
λέξανδρο; τοΰ Μαυροβούνιου έν τα ύ τφ , κλη
ρονόμο; τών αρχαίων κάλιφών καί. «προσ
φιλές τεκνον» τοΰ Π άπα, ακάματο; τα ξε ι- 
διώτης έπί ήμισυν αιώνα, διατρέξας πολ- 
λάκ ι; τήν Ευρώπην καί τήν - Α νατολήν,. 
άπό τοΰ Αμστελοδάμου ει; Αδεν' στρα-^ 
τ ιώ τη ; άτρόμητο;, επιτήδειο; αρχηγό;, δι
πλω μάτη ; τέλειο;, τοσούτου; δελεάσα; λα
ούς, καί ύπό τόσων ηγεμόνων τυχών άκροά*. 
σιω ;· έπαναστατών κατά βούλησιν τού; ό-; 
ρεινού; τή ; Α λ β α ν ία ;, τού; Κοζάκου; τοΰ· 
Δόν καί τοΰ Δνιέπερ, τού ; Ταρτάρου; τή ς 
Κριμαίας φιλοξενούμενο; ή αλληλογραφώ»^ 
μετά τών αρχηγών τή ; βαλκανική; χερσο- 
νήσου-καί τών Τούρκων πασάδων, μετά' 
τοΰ Ραγκότση" καί τοΰ Βαλλενστάϊν, μετά' 
τών ’Ιταλών πριγγίπων, μετά τοΰ Τσάρου: 
τ ή ; Μόσχα; καί τοΰ αύτοκράτορο; τή ; Γερ·'; 
μανίας, μετά τών ίμαμών τής Αραβίας, 
καί τοΰ Πάπα, ό Γ ιαγιά ; παρίσταται ήμί». 
ώ ; ε ί; τών διάσημοτέρων άνδρών τή;-Ιστο
ρική; τα ύτη ; περιόδου, καθ’ ήν- ούκ ¿λίγοι: 
τυχοδιώκται άνεφάνησαν.

(Μ ιτίφρβσ ι? Α . Κ .) *

Τ Ε Λ Ο Σ

Ο  Ε» α  \7 «1 Λ ' Λ

Ο Κ Τ Α Β Ι Ο Ι *  Φ Ε Γ Ι Ε

Η ΤΙΜΗ Τ Ο Υ  ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΟΥ

Σ ιγή Εκανώ; μακρά έγένετο' μεταξύ αύ- 
τώ ν , σιγή, ήν μόλι; διετάρασσεν ό παφλα
σμό; τοΰ ΰδατο; σχιζόμενου ύπό τών κω
στών. ‘Ο ΙΙιερπών διακόψά; πρώτο; αύτήν, 
κάί πειρώμενο; νά έπαναφέρη τήν συν- 
δ ιάλ ιξ ιν  εί; τό σύνηθε; εύθυμον μεταξύ 
αυτώ ν ύφο; :

—  Α λη ΰώ ;, ειπεν, εισθε ένμέρει ή αίτια 
τ ώ ν  έπί τοΰ άτυχούς τούτου γάμου ενδοια
σμών μ ο υ ... Έ άν δέν σά ; ειχον γνωρίση, 
θά είχον όλιγωτερα; δυσκόλία; !

Ή  κ. Δ ’ Έμαρέ ένευσε μετά χάριτο; 
τή ν κεφαλήν χωρίς ν ’ άπαντήση.'

. —  θ ά  ηύχόμην, έξηκολούθησεν εκείνο; 
μετά  σοβαρότητο;, νά λάβω σύζυγον ,τη; 
ίδ ική ; σα ; έκλογής.

—  Είνε λίαν λεπτόν ' τό ζήτημα τοίϋτο ! 
είπε. Δέν θ ’ άνελάμβανον τοιαύτην ευθύ
νη ν ... Ούδέποτε θά έτόλμων νά σάς ύπο-' 
δείξω-... όσον καί άν τά  χείλη μου τό έ-, 
πόθουν...

—1-  Τ ί θέλετε νά ί ϊπ η τ ε ; -. (
—  Τίποτε. * " ,  ...

, —  Έσκέπτεσθέ τινα, όμιλόϋσα ούτως \
 Ούδεμίαν.
—  Δέν είσθε ειλικρινή; αύτήν.τήν φοράν!
—  Ό χ ι ! Α λλά , 'σάς. παρακαλώ, - ά ; 

όμιλήσωμεν. περί - άλλων, πραγμάτων ! . .  ,. 
Είνε καΑο π α ιδ ί ;  ό Φαβρίκιό; σας ; . .  . Ή  
πρότασί; μου άρά γε θά τύχη- καλή; ΰπο-·

άπό μέρους του, τί-νομίζετε ;
—  θ ά  τό ώρκιζόμην-! Ά λλά  καιρό; εινε 

ν ’ άποβιβασθώμ·ν έδ ώ ,... έάν δέν- θελωμεν 
νά  μά ; παρασύρη τό ρεύμα πέραν τοΰ ύδρο- 
φράκτόυ.

Τό ποτάμιον έξεχύνετο πράγματι έν τφ  
Ό λίνα  εις. μικράν άπόστασιν, ύπερβαϊνον 
χωμάτινόν τινα  φραγμόν. Τό πίπ,τον ύδωρ, 
ούτινο; ή έν τ φ  βάθει τ ή ; κοίτη; πρασι
νάδα άνεδείκνυεν έτι μάλλον τήν λευκό
τη τα , διη'ρεΐτο εί; δύο ρεύματα, ών τό κυ· 
ριώτερον εστρεφ,ε τόν τροχόν μύλου, κει
μένου έπί. όχθη;, σχηματιζούση;'είδο; χερ
σονήσου. Τήν τοποθεσίαν ταότην έζώγρά- 

-φιζε, καί .εύρίσκετο ε ί; τό πέρα; της, ό 
Φαβρι’κιος, καθ ’ ήν στιγμήν ¿πλησίασαν αύ
τόν ό Πιερπών καί ή συντάξειδιώτί; του.

. Μετά τ'ά; συνήθεις φιλοφροσυνας, ή κ. 
Δ Έμαρέ, καταπόρφυρο;— τό έλάχιστον 
τήνκαθίστα  τοιαύτην, —-τφ ά π έ τε ιν ε  τήν 
υπέρ τής Βεατρίκη; αϊτησίν τη ;, ήν έδέχθη 
μετ’ άφελεία; καί προθυμία; ό, καλλιτέχνη; 
ήμών :

« θ ά  ητο λίαν ευτυχή; νά παράσχη 
συμβουλά; τ ινα ; τή  δεσποινίδι Δέ Σαρτών,· 
καίτοι ήμέλησεν ολίγον τήν υδατογραφίαν... 
Ή  δεσποινίς έζωγράφισεν άλλοτε άπό τοΰ 
φυσικοΰ, ή μόνον κενά σ χ έδ ια ;»  Ή  κ. 
Δ ’ Έμαρέ, έρυθριώσα πάλιν δέν·έθεώρησεν' 
όρθόν νά' διαβεβαιώση, ότι ή φίλη της .έζω- 
γράφιζεν έκ τοΰ φυσικού. — Ό πο ια ; 'δε ώ-

Μ Υ Θ Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Α
( Σ ν ν ί χ ι ι « )

ρα; θά προετίμα ή  δεσποινίς Δ έ:Σαρτών ;
Ε ί; τήν έρώτησιν ταύτην,' ή κ. Δ* Έ -  

μαρέ συνεβουλεύθη διά τδΰ βλέμματος τόν 
Πιερπών.

—- Νομίζω, άπήντησεν ούτο;, ότι μίαν 
μόνον ώραν δύναται νά διάθεση κατά τό 
διάστημα, τή ; η μ έρ α ς.. Εκείνην, καθ’ ήν 
ή θεία μου άναπαύεται μετά τό πρόγευμα.

—1 Λοιπόν θά όρίσωμεν αύτήν τήν ώραν.
Μόλι; διήρχοντο δ ι’ άγροτική; γεφύρα; 

τό ποτάμιον; εύρίσκοντο έπί τή ; ιδιοκτησία; 
τ ή ; κυρία; Δ ’ Έμαρέ. 1 Οί δύο κύριοι τήν 
συνώδευσαν μέχρι τ ή ; θύρα; τη ; καί έπα- 
νήλθον πρό; τήν λέμβον, ΐ»α μεταβώσιν εί; 
τήν έπαυλιν Γενέ. Κατά τόν πλοΰν τω ν, 
έπί μακρόν συνδιελέχθησαν περί τ ή ; κ. 
Δ - Έμαρέ, ποικίλοντε; έλευθέρω; τό θέμα 
τούτο : « Τ ί χαριτωμένη γυνή ! » Περί Βεα
τρ ίκη ; όμως ούτε ό Φαβρίκιο;, ούτε ό Πέ
τρο; άνέφερον λέξιν.

Σ Τ ’ . \

ΤΟ « Π Τ Ι * Ο Ν  Τ Ο Ϊ ΒΕΤΕΟΤ

Τήν αύτήν εσπέραν ό Φαβρίκιο; έθετο ει; 
τήν δ ιάθ ισ ιντή ; δεσποινίδα; Δέ Σαρτών, τά ; 
καλλιτεχνικά; του γνώσεις ή τ ι; άντήμειψε 
τήν καλοκάγαθίαν του, δ ι’ ένό; έκ.τών μει
διαμάτων εκείνων, άτινα καθωράιζον τόσον 
σπανίω ; τ ά ; μελαγχρινά; παρειά; της. 
Έζήτησε νά ίδή τινά  έκ τών σχεδίων της, 
άτινα ¿κείνη έδειξε μετά τινο; ταραχής. 
Είχε σχέδιά τινα  άντιγράφουσα τήν φύσιν* 
ό καλλιτέχνη; ευρε ταΰτα  άξια λόγου, 
Συνεφώνησαν λοιπόν, οτιάπό τ ή ; επομένης, 
κατά τήν .ώραν τή ; μετά τό πρόγευμα άνα- 
παύσεω; τής.βαρώνης, ή Βεατρίκη θά ήρ- 

,χιζεν έκ νέου τάς σπουδά; τή ; υδατογρα
φ ία ; ύπό τήν-επίβλεψιν· τοΰ ζωγράφου.

Ή το  όμω; άπολύτω ; αδύνατον νά πραγ- 
ματοποιηθή τό σχέδιον-τοΰτο, έάν προηγου
μένως δέν έζητεϊτο ή Ιγκρισι; τ ή ; κυρία; 
Δέ Μοντορόν. Ό  ΙΙιερπών άνέλαβε τοΰτο, 
άλλά μεταξύ τ ή ; θεία; καί τοΰ ανεψιού, 
έπ ί. τή ευκαιρία .ταύτη συνεκροτήθη μικρά 
τ ι ;  αψιμαχία. Ή  βαρώνη προείδε πάραυτα, 
Οτι ύπό τήν καλλιτεχνικήν ,τάύτην. ιδιοτρο
πίαν ύπικρύπτετο. ,-άπόπειφ'α χειραφεσίας, 
ή τ ι;  τή  άπήρεσε. Δέν ήδύνατο ν’ άρνήθη 
τήν ,.συναίνισίν τη ; χωρίς νά προδώση φαυ
λότατα τόν ζηλότυπον δεσποτίσμόν της. 
‘Ικανοποίησε τουλάχιστον τήν δυσαρέσκειαν 
τη '; παρουσιάζουσα αντιρρήσεις τ ινά ;.

"—  Ή  δεσποινίς Βεατρίκη, είπε, διαθέ
τει τόν .χρόνον της χωρίς νά μέ συμβου- 
λευθή ... τούτο είνε άλήθώ; άστεϊον!

. -— Μέ συγχωρείτε, θεία μου,,άλλά δια
θέτει τόν χρόνον, όν τή ,άφήκατε ελεύθερόν.

—  Πιθανώς νά λάβω τήν άνάγκην της !
—  Ό χ ι. βεβαίως, θείά μου, όταν κοι- 

.!

—  Μή νομίζη, ότι ίσοβίω; θά τήν φιλο
ξενώ άπλώ ; ΐνα έχω τήν εύχαρίστησιν νά 
τήν βλέπω μελανόνουσαν χάρτην.

—  Α λλά  διασκεδάζει τόσον ολίγον ή 
π τω χή ..., αυτή δέ ή δίάσκέδασι;, θεία μου, 
είνε τόσον άθώα.

—  Τόσον άθώ α ... είνε ζή τημ α ! "Οσον 
άφορ^ έμε, δέν είμαι εντελώς πεπεισμένη 
περί τούτου . . .  Ό  Φαβρίκιο; ώ ; άτομον 
έχει καλόν εξωτερικόν... Είνε είδο; ωραίου 
μελαγχολικοΰ. Πρόσθεσον ε ί; τοΰτο καί τό 
θέλγητρον τ ή ; ιδιοφυία; το υ .. .Νομίζεις, οτι 
ή καθ’ έχάστην συνάντησι; τοΰ διδασκάλου 
μετά. τή ; μαθήτρια; δέν είνε άτοπος;

-— Ό χ ι, θείο? μου, όταν ή μαθήτρια είνε 
ή δεσποινίς Δέ Σαρτών 1

—  Καλά, άπήντησεν ή βαρώνη, άλλά 
θά ίδη ; έν τούτοι;, ότι θά μά; παράσχη δυσ
αρέσκεια;·

Άνάκουφίσασα οΰτω τήν οργήν της, ή 
κ. Δέ Μοντορόν παρεδέχθη τό μάθημα τής 
ύδατογρ.αφίας. Α π ’ εκείνη; λοιπόν τή ; ημέ
ρας, καθ’ Ικάστην, ή Βεατρίκη μεταξύ τή ; 
πρώ τη ; καί δεύτερα; ώρα; μετά μεσημβρίαν 
έσπευδε πλησίον τοΰ Φαβρικίου, iva σχε
δίαση ή ζωγραφίση τοποθεσίαν τινά  ή άρ- 
χιτεκτονικά ύποδείγματα · Έ κ φυσικοΰ . 
οέ .αισθήματος λεπτότητος, ουδέποτε άπε- 
μακρύνοντο τ * ;  θέα; τώ ν παραθύρων εύρί- 
σκοντε; άλλως ικανήν ύλην μελέτης, είτε έν 
αύτή τή  έπαύλει, είτε ε ί; τά πέριξ.

Έ ν τούτοι;, ή κατά τά ; πρώτα; ήμε
ρα; του Σεπτεμβρίου έναρξι; τοΰ κυνηγίου, 
παρέσχε το ί; έν Γενέ συνηθροισμένοι; νέον 
στοιχεϊον διασκεδάσεω; καί ζωηρότητος. 
Πρό; μεγίστην απελπισίαν καί δίκαιον τρό
μον τών σοβαρών κυνηγών, αί νεώτεραι κυ- 
ρίαι έτέρποντο μεγάλω; έκγυμναζόμεναι ε ί; 
τό είδος τοΰτο. Ό  Πιερπών κατά παρά- 
κλησιν τή ; θείας του έγένετο ό διδάσκαλο; 
καί τών πρωτοπείρων κυνηγετίόων, ίδια 
δέ τής δεσποινίδο; Δέ λα Τρεγιάδ, ή τ ι; ε
πιδείκνυε πολλήν πρό; τό κυνήγιον κλίσιν, 
όπω ; καί πρό; παν άλλο. Δέον νά ¿μο- 
λογήσωμεν, ότι ό νεαρό; μαρκήσιο; έξεδή- 
λου τή Μαριάννη προτίμησίν τινα , ά φ ’ ότου 
άνεκάλυψεν ότι οί βαθεΐ; καί' άθώοι οφθαλ
μοί τη ; ύπε’κρυπτον θησαυρού; προώρου δια
φθοράς. 'Τό βέβαιον δέ ήτο, ότι ή παράδο
ξο ; «ύτη  ποικιλία τόν διεσκέδαζεν.

Ή  κυρία Δέ Μοντορόν, ή τ ι; ένήδριυε 
πάντοτε μέ τόν οφθαλμόν παρατηροΰντα 
καί τό ού; άκοΰον,-δέν έβράδυνε νά διακρίνη 
τοΰτο καί τφ  άποδώση τήν σημασίαν, ην 
ηΰχετο. Άπεφάσισε νά έπωφεληθή τή ; 
κ α τ ’ αύτήν ψυχολογική; στιγμή; καί προσ-. 
εκάλεσε πρωίαν τινά Ιν τφ  θαλάμφ τη ; 
τόν άνεψιόν έν ώρ$, ήν συνήθως αφιέρου ει; 
ιδιαιτέρας, ακροάσεις.

—  Φίλε μου, είπεν ή βαρώνη εύθύμως, 
κρίνω περιττόν, νομίζω, νά ¿ρωτήσω εάν
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έξίλεξας. Ό  πρός την Μαριάνναν Δέ λά  I 
Τρεγιάδ τρόπο; σου δηλοϊ άρκούντω;, χά - 
ριτι θεία ! την προτίμησίν σου, καί δεν ά - 
πομένει, ελπίζω, άλλο, είμή μόνον νά σε 
συγχαρώ.

—  θ ε ία  [/.ου, θλίβομαι χαθ’ υπερβολήν, 
ότι αναγκάζομαι νά σάς μεταπείσω. Ή  
δεσποινίς Δέ λά Τρεγιάδ μοί άρέσκει πράγ
ματι. Αισθάνομαι μάλιστα θαυμασμόν πρό; 
αυτήν, διότι καίτοι νεαρωτάτη, είνε πρώ
τη ; δυνάμεως ΰ,ποχρίτρια... Σ ά; εξομολο
γούμαι δε είλιχρινώς, ότι ουδέποτε θά νυμτ 
φευθώ αυτήν.

—  Πώς ! Τί θέλεις να είπης ; ήρώτησεν 
ή κυρία Δέ Μοντορόν, ή τ ι; είχε κατασταθή 
χαταχόχχινος.

—: ’Ιδού, τ ί θέλω νά εϊπω, θεία μου,
Τ ή άφηγήθη Δε λεπτομερώς καί χω 

ρίς το έλάχιστον νά παράλειψη, όλην την - 
ύπό τά παράθυρα συνδιάλεξιν μεταξύ τής 
Μαριάννης δέ .λά Τρεγιάδ. καί τής παιδα
γωγού αύτής : —  ’Εάν έβράδυνα νά φέρω 
εις γνώσιν ύμών ταϋτα  πάντα , προσέθηχε, ■ 
επραξα τοϋτο, διότι μοί ήτο επίπονον νά 
σας προξενήσω τοιαύτην άπογοήτευσιν,

Ή  έντύπώσις τή ; δηλώσεως ταύτη ; 
υπήρξε μεγίστη διά την χυρίαν Δε Μοντο
ρόν, άλλά συνελθ.οΰσα ταχέως, είπε μετά τό
νου δυσαρεσΧίας.

—  Δέν βλέπω εί; ταΰτα  πάντα ή πα ι
δαριώδη πράγματα . . .  καυχησιολογίας κό
ρης, ή τ ι; θέλει νά λαμβάνη ύφος χυρίας... : 
στοιχηματίζω ίν τούτοι;, ότι θά γείνη άρί- 
στη.χαί ενάρετος σύζυγος !.

— Π ιθανώς! ειπεν ό Πιερπών, άλλά βέ
βαιοί; δέν αναλαμβάνω τήν δοκιμήν . . .

—  Οϋδεί;, τέκνον μου, σε άναγκάζει, 
Ά λ λ ’ έάν θέλης νά νυμφευθής ·κόρην ά - 
νατραφείσαν έν άπομεμονωμενιρ καί σχο- 
τεινφ  πύργο), κόρην, ή τ ι; ουδέποτε είδεν 
ή ηχούσε τό έλάχιστον περί αυτών κα ί.φ έρει' 
έν τφ  ,νυμφικφ αύτής θαλάμω τήν άθωό- 
τη τα  τή ; κοιτίδο; τη ;, είσαι σύ αύτός πολύ 
άθωότερο; άφ ότι έπίστευον. ■ .

—ι Δεν πιστεύω, θεία μου, ότι είμαι γε- 
λο ίω ; απαιτητικό;, διότι ζητώ παρά τή συ- 
ζύγιρ μου άλλας άρχά; ή τά ; τ ή ; δεσποι-·. 
νίδο; Δέ λά  Τρεγιάδ, δι’ ήν τά  τέκνα είνε · 
ενοχλητικά νευρόσπαστα καί καταστροφεΐ; 
του κάλλους. . . .όσον δέ άφορ£ τά σκαν
δαλώδη ανέκδοτα, τ ά ; απρεπείς άστειότη- · 
τα ς, τούς ερωτικούς υπαινιγμούς, μέ τά  
όποια αύτη ποικίλει τάς μετά των φ ίλων, 
της. συνδιαλέξεις, γνωρίζω κάλλιστα, ότι 
ταΰτα  πάντα είνε σήμερον του συρμοϋ, έν 
τ φ  κύκλω .τής υψηλής κοινωνίας, καί αΰ-, 
τών έτι, φεΰ ! των νεανίδων... Ά λλ  ’ εάν, 
νυμφεύομαι, δέν πράττω τούτο, όπως έξα- 
χολουθήσω νά ακούω ύπό τήν στέγην μου 
τάς ομιλίας, τάς όποιας άκούω παρά τα ϊς 
κόραι;—  Τουναντίον, θέλω νά παύση περί 
έμέ τό ύφοςκαί νά  σιγήση ή γλώσσα έκείνη, 
ήτις μέ άηδίασε . . .  διά νά ζήσω ολίγον έν 
καθαρά ατμόσφαιρα! . '
. —  φ ίλτα τέ  μου, άπήντησε μετά γλυκύ*· 

τητος ή βαρώνη, — διότι τό σοβαρόν καί θε
τικόν ύφος του Πιερπών. τή  επεβάλλετο,— τ ι
μήν βεβαίως σοί φέρουν τά  αισθήματα σου 
ταϋτα , ά λλ ’ άν είσαι ούτω διατεθειμένος

πρός τάς νεάνιδας τής παρούσης εποχής, 
είνε προτιμότερον νάμοί είπης παρευθύς, ότι 
παράιτεϊσαι τοΰ γάμου . . . διότι, σέ παρα
καλώ , εις ποιον μέρος τοΰ κόσμου νομίζεις 
ότι θ ' άνακαλύψης κόρην, ήτις κατά τό 
μάλλον καί ήττον νά μή εινε όν μυστηριώ
δες; . . .

■' —  Μά τήν αλήθειαν, θεία μου,' προτιμώ 
. Ικατοντάκις νά εϊσέλθω εις τήν μονήν τών 
Τραππιστων παρά νά νυμφευθώ ον μυστη
ριώδες . . . -τέλος δέ, άφοϋ πράγματι είνε 
βέβαιόν, ό «  δέν είνε δυνατόν νά λάβή τις 
σύζυγον επί δοκιμή, είνε επίσης άρά γε α
δύνατον νά,συνάντηση νέαν κόρην, ήτις I- 
δωκεν ήδη δείγματα..· κόρην, τής όποιας 
ίδιάζούσαι περιστάσεις, — ειδική τις α γω 
γ ή ... ’ —  ή τής δυστυχίας, λόγου χ ά ρ ιν ... .  
άνεδειξε τά ς άρετάς·..., τής όποιας τό π α 
ρελθόν νά έγγυάται περί τοΰ μέλλοντος ; . . .

Ή  θείαέρριψε λάθρα ύποπτον βλέμμα 
έπί τού άνεψιοΰ της'; τά  δέ χείλη· αύτής 
διεστάλησαν πλέον τοΰ συνήθους, ότε τφ  
άπήντησε :

—  Ναι, άναμφιβόλως, -—θά εΰρης μίαν 
παρομοίάν κόρην . . .  άλλά σέ προειδοποιώ, 
ότι αί έν τή σχολή τής δυστυχίας άνατε- 
θραμμέναι νεάνιδε; είνε συνήθως άνευ λε- 
πτοΰ. · ·

—  Έ  προίξ δ ι’ έμέ, θεία μου, είνε δευ- 
τερεϋον ζήτημα.

'— Ά ναντιρρήτως! . . .  Είσαι τόσον πλού
σιος . . · καί τόσον άπλοΰς εις τάς έξεις 
σου ! . . Τό βέβαιον είνε, ότι θά μέ κληρο- 
νομήσης . , . άλλ ’ έπίτρεψόν μοι νά σοί υ
πενθυμίσω, ότι θ ’ άναμένης έ π  έπί πολύν 
χρόνον... Ό  πατήρ' μου άπεβίωσεν έν ήλι- 

,κίίρ όγδοήκοντα πέντε έτών· πιθανώς λοι
πόν νά ζήσω μίαν τριακονταετίαν άκόμη... 
.δέν σοί αποκρύπτω δέ καί ότι τοιοΰτος είνε 
ό σκοπός μου . . . .

—  Θεία μου ! · .. άπήντησεν ό Π>ερπών 
μ ετ ’ αύστηρότητος έν τή φωνή.

-— Έ στω , έχω άδικον, είπεν ή βαρώ
νη . .  . Ά λ λ ’ αί απογοητεύσεις αύται μου 
έξεγείρουσι τά  νεϋρα . . I Θά έπανέλθωμεν 
εις τό ζήτημα τοΰτο . . .  Ά φ ες  μ ι μόνην, 
παιδί μου !

Ό  ΙΙιερπών ήσπάσθη τάς δύο χεΐράς της 
καί άπεσύρθη,

Μεινασα μόνη, ή κυρία Δέ Μοντορόν, ή- 
γέρθη άποτόμως εκ τοΰ ανακλίντρου της 
καί βαδίζουσα έπί μικρόν εν τφ  θαλάμω 
αύτής, . έφεριν έπανηλειμμένω; πρό τής ρι· 
νός της τό περιέχον άλατα μικρόν φιαλίδιόν 
της. Συνάμα δέ έλεγε καθ’ έαυτήν τά  εξής 
περίπου : —  Δέν υπάρχει πλέον άμφιβολία ! 
Αυτήν σκέπτετα ι!-.-..- Άπά καιροΰ ήδη τό
ΰπώπτευσα- ,Αί πρός αύτήν φιλοφροσύ-
ναι του . ί . ή πρός τάς άλλας αδιαφορία 
του ι . . .  α ί αδιάκοποι άναβολαί αΰται . . . 
έν τούτοις δέν τόν έφανταζόμην ικανόν 
τοιαύτης τρέλλας! . . τρελλας καί κακίας!.. 

"Νά. μέ στερήση, πρώτον, τής κόρης ταύ- 
της, ήτις κατέστη ϊ ι ’ έμέ απαραίτητος καί 
δεύτερον νά  μοί έπιβάλη τήν έύθύνην τών 
εξόδων, το υ ... διότι βέβαια τοΐς είνε απολύ
τως αδύνατον νά συντήρήθωσιν άνευ τής 
συνδρομής μου ! . . .  Συνεννοούνται άρά γε ; 
Είνε σύμφωνοι; Είμαι εις καιρόν έτι νά

προλάβω τό πράγμα ; . . . Περί τούτο» 
πρέπει νά βεβαιωθώ ! . .

Διηυθύνθη πάραυτα πρός τον κώδωνα. 
Μετά μ,ικρόν έπαρουσιχσθη ή θαλάμηχόλος.

—  Είπε τή δεσποινίδι Βεατρίκη, ότι τήν 
παρακαλώ νά-Ιλθη.

Ή  βαρώνη επλησίασε τήν κομμωτικήν 
τράπεζαν, έβρεξε τάς παρειάς καί τό μέ- 
ταπον, «τιναησαν χατέρυθρ* καί μετά μει
διάματος έπί.τών χειλέων έκάθησεν έκ νέο» 
άναμένουσα τήν Βεατρίκην, ήτις δέν έβρά- 
δυνε νά. έμφανισθή :

—  Κάθησε κόψη μου. Έ χ ω  . νά σοί ο
μ ιλήσω ..· να ι, έχω νά σοί ομιλήσω . . .  Θά 
σοί άνόίξω άπλώς τήν καρδία.ν μου . . .

—  Κυρία μ ο υ .... .
— Ιδού, . κόρη μου ! . . Κ αθ’ όλην τήν 

παρελθούσαν νύκτα σέ έσκεπτόμην . .  . έφο- 
βήθην, ότι δέν πράττω  διά σέ παν ό ,τ ι ώ -  
φειλον . . .  ό ,τι έπόθουν νά πράξω . . .  Είμαι 
φιλάσθενος καί γρ α ία ... τοΰτο μέ δικαιολο
γ ε ί . . .  Α ί περιποιήσεις σου, ή ακριβής έκ- 
-πλήρωσις τών καθηκόντων σου, κατέστη
σαν δ ι ’ έμέ ανεκτίμητα, δέν τά  κρ ύπτω ... 
θά ήμαι δυστυχής άνευ σοΰ.

—  Ά λλά , φ ιλτάτη  μου κυρία, ουδόλως 
σκέπτομαι. .  . - .

— Γνωρίζω τ ί θέλεις νά είπης . ' . ,. δέν 
σκέπτεσαι ποσώς νά μέ εγκατάλειψης και 
τούτο μοί'προξενεί μεγίστην άγαλλίασιν . . .  
’Α λλ ’ έν τούτοι';, έάν ύ'πάρχη έν τ φ  κόσμιρ 
έλάττωμα, τό όποιον αντιπαθώ καί όΰτινος 
προσπαθώ προσωπικώς ν ’ απαλλαχθώ, είνε 
ό εγω ισμός... Ήρώτων λοιπόν έμαυτήν κατά. 
τήν διάρκειαν τής νύκτός έάν ή μ.εγίστη 
άξια , ήν αποδίδω εις τήν. παρουσίαν σου δέν 
θά μέ.κατ'αστήση ¿γω ισ ΐήν  άπέναντί σου... 
Διό, κόρη.μου, ήθέλησα ύά σοί είπω , ότι 
δέν εννοώ ποσώς νά δεσμεύσω τήν ύπαρξίν 
σου'πρός όφελος μου .. . . Είσαι εύμορφος, 
φιλτάτη-μου, καί μέ όλην τήν δυστυχίαν, ήν 
τόσον άδίκως ύπέστης, δέν είνε ποσώς π α 
ράδοξόν νά σέ ζητήση τις  εί; γάμον . . .

—  Κυρία μου, σάς διαβεβαιώ ...
' —  Καί λέγετε ότι ή περίστασις αύτη δέν 

έπαρουσιάσθη εΐσέτι ; .- .Έ σ τ ω  ! Ά λλά  δύ- 
ναται νά παρουσιασθή άπό στιγμής εις στιγ
μήν - ..  ’Ενταύθα, ώς καί έν Παρισίόις, δέ
χομαι πολύν κόσμον, καί μεταξύ τούτου 
πιθανόν νά εύρεθώσιν άνθρωποι καλαίσθη
το ι καί μέ καρδίαν.. .(Πέρίμενέ τους, προσέ- 
θή κ ε .... κα θ ’ .έαυτήν ή βαρώνη . . .. *0 ,τε ' 
καί νά συμβή, ήθελον νά σοί ειπω έν π α 
ρόμοια εύκαιρίγ —  εί καί θά ΰψιστάμην Ικα
νήν ζημίαν εγώ —  δέν πρέπει νά φοβήσθε 
Ικ μέρους μου οΰδεμίαν δυσκολίαν . . . ; .  
ουδέ κώλυμα . . . .  Τουναντίον μάλιστα θά 
εύρισκε; παρ ’ Ιμοί προθυμοτάτην σύμπρα- 
ξιν ' Θά μέ έπιτρέψης μόνον νά  θέσω 
όρον τ ινά , όστί; θά σοί φανή, ελπίζω , φ υ - 
σικός..· δηλαδή, ότι έν,τοιαύτη περιπτώσει 
δέν θά άναλάβης ποτέ ΰποχρέωσίν τι.να 
χωρίς πρό τούτου νά με ειδοποίησης . . . .

—  Κυρία, τούτο θά ήτο τό καθήκον μου, 
καί δύνασθε νά είσθε βέβαια, ότι δέν ,θέλο» 
λειψή.

—  Πολύ καλά, τεκνον μ ο υ .. . .  Ά σ πά - 
σου με λοιπόν !

Ε Έ Τ Ό  Μ'  A  3  ' 9’

‘Η Βεατρίκη έγερθεΐσα ελειξε τό μέτω- 
πόν της.

—- “Α ! έπανέλαβεν ή βαρώνη, νεύούσα 
αύτή νά -καθήση εις τήν θέσιν τής καί ώσεί 
άναμνηθεΤσα αίφνιδίως λεπτομερείας τινός 
διαφυγούσης έξ απροσεξίας, υπάρχει καί
άλλο τ ι, τό οποίον ήθελον νά σοί ε ίπ ω __
μολονότι, τή  άληθεία, τοϋτο θά ητ;ο άστο^ 
χός τ ις  πρότασις · . . Άφίνουσά σοι ,πασαν 
ελευθερίαν πρός έκλογήν τού ανθρώπου, 
όστις θά σοί ήρεσκεν-ώς σύζυγός, 'εΰχόλώς 
εννοείς, ότι' κάμ.νω έξαίρεσιν διά τόν ανε
ψιόν μου Πιερπών. . :

Εις τάς λέξεις ταύτας, ή μεταβολή τής 
φυσιογνωμία; τή ; Βεατρίκη; έγένε'το τόσον 
καταφανή ; καί τόσον βαθεΐα, ώστε ΰπήρξεν 
άδύνατον εί; τήν βαρώνήν νά  δείξνι,ότι δέν 
παρετήρήσεν αυτήν..

—  Ή  ! σέ καθικετεύω, .αγαπητή μοι μι
κρά, έπανέλαβε μ ετά  βραχεϊάν σιγήν, μή 
παρεξηγεΤ; τήν εννο’ιαν τών λόγων μου . . . . 
δέν εχουσιν ούτόι άπολύτω ; οΰδέ.ν τό προσ
βλητικόν . διά σ έ . . . Έ ν  πρώτοί; ομολογώ, 
ότι Ιχω πεποίθησιν εί;' τήν αξιοπρέπειαν 
σου... Είσαι ά μ εμ π το ;... . Έ ξ-άλλού δέ 
συμφωνώ ότι ύπό πάσα ; τ ά ;  επόψεις, καί 
διά τήν καταγωγήν καί διά τά  λοιπά, είσαι 
άξια  τού άνιψιόΰ μ ο υ .. . .  Β λέπει; τήν εϊλί-, 
κρίνειάν μου ¡ .Πιστεύω δέ προσέτι, ότι ούδ ’ 
ό ανεψιός μου εως τώρα σέ έσκέφθη -ήοσώς, 
οΰδέ σύ εκείνον’ . . . .  Ά λ λ ’ έπί τέλους είνε 
καθήκονΧμητρός... κα ί μήπως δέν είμαι μή- 
τηρ δ ι ’ έκεϊνον, ώ ; καί δ ιά σ έ :; ,  . , ΕΙνε κα
θήκον τή ; μητρός νά προίδη άκόμη καί 
αύτό τό άχίθανον . , . καί τό αδύνατόν,...· 
όταν πρόκειται ^μάλιστα περί τών συμφε-. 
ρόντων καί τής ευτυχίας τών'τέκνων τη ς ... 
Έσο-λοιπόν καλή κα ί άκουσέ μ ι μεθ' υπο
μονής., μέχρι τέλους.. . .  ·καί, ώς λέγει ό Κορ- 
νήλιος, νομ ίζω : «£/<· .&Jct S w a o a i  r ä  fio i 
artoxpiflfic χ ά τ ’ apeuxeiar^eiQ τοντο δρως tx - 
jzM ipvoor Tj\r in id v p ia f  μου.τ> Καλά λοι
πόν ! έάν ποτε ήρχετο,εϊς τόν νούν τόΰ-.άνι- 
ψιοΰ μου νά ένδώση εις τό γόητρον, όπερ 
τά  άπηγορευμέν* πράγματα έξασκούσιν έπί 
τών. διεφθαρμένων, ώς αυτός,νέων, θά έθεώ- 
ρουν άνώτατον καθήκον μου ν ’ άντιστώ , δ ι ’ . 
όλων τών δυνατών μέσων εις τήν πραγμα- 
τοποίησιν τής ιδιοτροπίας το ύ .. .  θ έλω  ,νά σέ 
εισαγάγω τρόπον τ ινά , αγαπητή μου κό
ρη,— τόσονή πρός σέ, εμπιστοσύνη μου ,έίνί 
μ εγάλη— εις τά  μικρά οικογενειακά, μας 
μυστικά . . . Ό  ανεψιός μου Πιερπών έχει 
προσωπικώς έλαχίστην περιουσίαν . . . .  μόλις 
έπαρκοΰσάν εις αύτόν — καίΤΟι έγώ έρχο
μαι εις βοήθειαν του —  μόλις Ιπαρκόϋσαν, 
λέγω , εις άνθρωπόν τού. ονόματος και τών 
ιδιοτροπιών τοΰ, ΐνα ζήσή έντίμώς, ώς 
νέος ελεύθερος...Υποθέσατε, ό τίέν  ώρΐηπα
ραφοράς, νυμφεύεται άπροίκα κόρην : ή, στε
νοχώρια, ή ένδεια . . . .  καί ύπέρ πάντα 
τα ϋτα , έλεεινόν συνοικέσιον... Διότι, άπαξ 
τής φαντασίας του- κορέσθείσης, ό ανεψιός 
μου θά έμίσει τήν σύζυγον,1 ήτις έγένετό ή 
αφορμή τής κακοδαιμονίας του .. .. Είνε..α
ληθές, ότι μέχρι τούδε, είνε ό. κληρονόμος 
τή ς περιουσίας μου . . . .  Ά λλά  πρώτον εγώ 
άκό[ίη δέν άπεθανα . . . .  Δύναμαι ,νά. ζήσω 
άκόμη τριάκοντάδα έτών . . .  καί δίύτερον,

έάν ποτε . ό Πέτρος ένυμφεύετο παρά τήν 
θελησίν μου, όχι μόνον δέν θά είχε πλέον 
οΰδέν νά έλπΐζη έκ μέρους μου, άλλά δηλώ 
ότι θά άπεκλήρουν αύτόν άνευ τού έλαχί- 
: στου δισταγμού . . . Έ χ ω  καί άλλον άνέ- 
ψιόν έκ τοΰ συζύγου μου, όστις δέν θά λυ -
πηθή ποσώς διά τούτο  καί τότε, έν
παρενθέσει, ή συνείδησίς μθυ, θά ητο ήσυ- 

, χω τερ α ... .  Τώ.ρα,μικρούλά μου, ότε σοϋ ή- 
νοιξα τήν κάρδίαν μου, 0πω;ήσθάνόμην τήν 
ανάγκην νά κάμω, μοί απομένει νά σοί ζη- 

' τήσω μίαν χάριν . . .  Σοί ειπον πόσον ευχα
ριστημένη είμαι άπό' σέ καί άπό τ'οί'ζ πιρι-. 
ποιήσεις σου . . .  Μοί έπιτρε'πεγαι νά π ι- 
στεύσω ότι καί σύ αισθάνεσαι πρός έμέ μ ι
κρήν τινά' ευγνωμοσύνην' δι ’ έκείνό ’ το ολί
γον, όπερ ύπέρ σου Ιπραξα'^

•— Δεν δύνασθε, κυρία μου, ν ? άμφι- 
βάλλητε περί τούτου. -

—  Λοιπόν, κόρή ,μόυ, έξήκολούθησεν ή 
κυρίά Δέ Μοντορόν μετά τίνος έπισημότη- 
τος, σοί παρουσιάζεται σήμερον μία ευκαι
ρία νά εξόφλησης καθ’ ολοκληρίαν άπέναντί 
μου . . , Δός μοι τόν λόγον σσϋ, λόγον κόρης 
εύγενοϋς, ότι αύτό, τό οποίον σοί έξεμύστη- 
'ρεύθην, θά μείνγ, απόρρητόν μεταξύ ΰμών 
τών δύο.

^  Κυρία μου, σάς δίδω τόν λόγον μου.
—  Είσαι τέλειον.πλάσμα,μικρούλα μου... 

Φίλησε με λοιπόν πάλιν . . .  Λαμβάνεις τόν 
κόπον νά 'είπης ότι δέν θά παράσταθώ εις 
τό πρόγευμα ; - . . Ά μ α  λησμονήσω έμαυ
τήν καί άφήοω νά μέ κυριεύση,—̂ όπως μοί' 
συμβαίνει αύτήν τήν στιγμήν,.—μ  αύτή ή 
ανόητος ευαισθησία μου, 1 ύποφέρω... άδ.ιατ 
θ ίτώ  . . . Εί’πέ μόνον τφ  ’Ιωάννη ,νά μού 
φέρη ολίγον νά φ ά γω ... ό ,τι θελήσης... 
Γνωρίζεις τάς ορέξεις μου, Βεατρίκη.

,— Πολύ καλά, κυρία μου, άπήντησεν ή 
Βεατρίκη καί έξήλθεν.

Έάν ή μάκρά αύτη ό μ ιλ ί«  ' τής βαρώ- 
νης πιριελάμβάνεν, ώς όφείλομεν ν ’ άνα- 
γνωρίσωμεν, πρακτικής τινας αλήθειας, ά φ ’ 
έτέρου όμως, θά συγχωρήσώμεν .καί τήν 
δεσποινίδά Δέ Σαρτών διά τήν όλίγην ευα
ρέσκειαν, μεθ ής ήκροάζετο . . . ’Εκείνο, τό 
όποιον διέκρινε τουναντίον καίήννόησεν εν
τελώς,. ητο ή ψευδής άγαθότης, ή ύπουλο; 
κακεντρεχιια, ή πονηρά καί κακή διπλω
ματία', ήν μετεχειρίσθη ή σκληρά έκείνη 
γραία βασανίζουσα αύτήν όπω ; κατορθώση 
νά  τήν έξαναγκάση ε ί; τήν άλγεινοτέράν 
τών θυσιών. Διότι άπό τινο; εΐχεν άρ- 
χίση νά έλπΐζη π ά λ ιν  δεν ήτο δυνατόν νά 
μή παρατηρήση’ οτι ό μαρκήσιο; Δέ Πιερ- 
πών, όστις ήτο πολύ. επιφυλακτικός πρός 
τάς αντιζήλους Της, έξεδήλου πρός αυτήν, 
όσημέράι πλειότερον σεβασμόν καί τρυφερω- 
τέρας περιποιήσεις. Αί άνησυχίάι ,έτι' τή ; 
βάρώνη; καί τά  πλήρη ϋποκρισίας'μέτρα,εί; 
«  κα'τεφυγιν, άπεδείκνυον ίκανώς ότι 'τά  
αισθήματα τού μαρκησίου ήσαν ύποπτα καί 
OTt δικαίως ή. Βεατρίκη έτρεφεν έλπίδα . .  . 
?Ηδη δέ, εΰρίσκετο δεσμευμένη, οΰχί μόνον 
ένεκα τών υποχρεώσεων τής πρός τήν .βά- 
ρώνην καί τοΰ λόγου, ον τή  είχε δώση, 
ά λ λ ’ έτι πλειότερον ίσως, χάριν εκείνου, δν 
ήγάπα καί οΰτινος τό μέλλον άπ ’ αυτής 
«λέον έξήρτάτο. Έγίνωσκεν αρκούντως

τόν χαρακτήρα τής κυρίας Δέ Μοντορόν ίν «  
μή άμφιβάλλη ποσώς ότι θά εξετίλει αύτη 
κατά γράμμα τήν απειλήν τού ν ’ άποκλη- 
ρώση τόν ανεψιόν της, έάν έλάμβανε τήν 
τόλμην νά ν.υμφευθή παρά τήν γνόιμην τη ς.

Έ ν τή  αμηχανία της, ή άτυχης κόρη 
κατήντησε νά τρέμη δ ι’ εκείνο, όπερ θερμό- 
τερον έπόθησεν ή καρδία τη ;, καί έν τω  φό- 

■βω δοκιμασία; υπερβαινού.ση; τάς δυνάμει; 
τη ;, νά δέηται πρός τόν θεόν όπως μή άγα- 
πηθή.

Ά λλά  τήν ήγάπα . . . Μετά ενδόμυχον 
σφοδράν πάλην ό μαρκήσιρς Δέ Πιερπών 

'παρεδόθη εις τόν μυστικόν ερωτά του πρός 
τήν δεσποινίδα Δέ Σαρτών. Θαυμάσας άπό 
τής πρώτης ήδη στιγμής τήν καλλονήν της, 
συμπαθήσας πρός τήν δυστυχίαν της, έσκέ
φθη κ α τ ’ «ρχάς νά προφυλαχθή άπό αίσθη
μα, οΰτινος προέβλεπε τούς κινδύνους' ά λ λ ’ 
ή κ α τ ’ ανάγκην διαμονή -πάρά τή  θεία του, 
ενεκα τής οποίας τόσον συχνά εύρίσκετο 
πρό τής Βεατρίκης, έματαίωσε τάς καλάς 
του προθέσεις. Τό πάθος ηύξησεν ολίγον 
κ α τ ’ ολίγον, ή διάνοια τού, ή καρδία του 
καί a l  αισθήσεις όλάι είχον φθάση εις τό 
σημεΐον έκεϊνο, καθ’ ο ό άνήρ μίαν μόνην 
γυναίκα επιθυμητήν γνωρίζει έν τφ  κόσμιρ. 
*Ινα ώμεν ακριβείς, δέν τολμώμεν νά δια- 
βεβαιώσωμεν ότι ό ύπό τού μυστηριώδους 
καί σοβαρού θέλγητρου τής ωραίας άνα- 
γνωστρίάς έμπνευσθείς πόθος παρουσιάσθη 
έξ άρχής παρά τφ  μαρκησίιρ ύπό τό σχήμα 
τού γάμου. Ό  Πέτρος ήτο παν άλλο ή ά 
τιμος άνθρωπος, ά λ λ ’ ειχε συναναστραφή 
πολύ τήν κοινωνίαν καί τόν κόσμον, εν ώ τα  
εγκλήματα τού έρωτος δικάζονται επιει
κώς. Ά λλω ς τό πάθος τούτο παρουσιάζει 
παραδόξους κινδύνους' έν ή δέ περιπτώσει 
πρόκειται περί γυναικό;,' δέν υπάρχει σχε
δόν τέλειος τίμιος άνήρ. Προβλέπων ότι θά 
ήτο δυσχερέστατο·/ νά παραδεχθή ή θεία 
του αίσθημα, όπερ άνέτρεπεν όλα αύτής τά  
σχέδια, ήσθάνθη έπί μικρόν τήν πλήρη πό
θων καρδίαν του ταλαντευομένην έν διαλο
γισμοί; άποπλανήσεως. Ά λ λ  α ί'έντιμο ι 
άρχαί του ένίκησαν. Ό  έρως του έξηκολού- 
θησε νά γίνεται θερμότερος πάντοτε καί 
αγνότερος άμα. Ή  θαυμασία διαγωγή τής 
Βεατοίκης, έν τή  δείνή .κα ί λεπτή κα τα - 
στάσει, έν η έρρίφθη ύπό τής θλιβερά; οικο
γενειακής καταστροφής, συνεκϊνησαν τέλος 
βαθύτατα τόν Πιερπών. Ή  νεάνις έκείνη, 
ή δοκιαασθεΐσα καί έξαγνισθεϊσα ύπό τής 
κακής τύχη ;, ή σοβαρά, ώραία καί άγνή, 
ήτο πράγματι ή είκών, ήν ωνειροπολει να 
Ιδη έν τή έστία, ής θά καθίστατο ή τιμή 
καί τό γόητρον.

Ή^κατά τούς τελευταίους καιρούς παρα- 
τεταμένη διαμονή του έν Γενέ, προσεγγί- 
ζουσα αύτόν πρός τήν δεσποινίδα Δε Σαα- 
τών διά καθημερινών συναντήσεων, έξήπτεν 
άπό ημέρας εις ημέραν τό πάθος μέχρι 
τοιούτου βαθμού, ώστε νά καταντήση άνυ- 
πότακτον. εις τά  ισχυρότερα Ιπιχειρήματα 
τής φρονήσεως, ή τουλάχιστον τού συμφέ
ροντος.

' Τό συμφέρον τού Πιερπών έν τ φ  ζητή- 
ματι τοϋ γάμου του άπήτει τόσην καθαρώ; 
ύπακοήν εις τήν έπιθυμίαν καί τάς έμπνεύ*
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σεις τής θείας του, ώστε θα ήτο άπό μέρους 
του αληθής παραφροσύνη, έάν άνθίστατο. 
Δε’ ο και δεν άντέστη, τούτο δέ απέδιδε 
δραματικώτερον χαρακτήρα είς την πάλην, 
ήν ή φρόνησις καί ό έρως άπό μηνών ήδη 
πολλών συνεκροτουν εν τη καρδία του. Ή  
φρόνησις τφ  .έλεγε καί' τ φ  έπανελάμβανε 
μεγαλοφώνως ότι ένδίδων εις τα  ίδιά του 
αισθήματα καί ερχόμενος εις γάμον εξ ί -  
ρωτοή, δι έτρεχε τόν πιθανώτατον κίνδυνον 
ν ’ άπολέση μετά τής εύνοιας καί την γεν
ναιοδωρίαν τής θείας καί τήν προσδοκίαν 
τής μεγάλης κληρονομιάς της. θ ά  έπιπτε 
συνεπώς άπό εκείνης τής στιγμής' εις οικο
νομικήν κατάστασιν σχέτικώς περιωρισμε’νην, 
ήτις θά τφ  έπέβαλλεν επιπόνους θυσίας. 
Οϋδέ παιδίον ήτο, ούδε κρίσεως ¿στερείτο. 
Έγίνωσκε τάς απαιτήσεις τού βίου. Ή γά- 

πα  τάς διασκεδάσεις τής πλούσιας παρισι
νής κοινωνίας: τούς ίππους, τά  θέατρα, 
τήν πολυτέλειαν, θ ά  ήναγκάζετο ισω ; νά 
στερηθή πλείσιων ε’κ τούτων, καί όπερ θά 
ή :ο  δ ι' αύτόν σκληρότερου έτι, θά επέβαλλε 
τή  ου<τρόφωτού βίου το υτά ςα ύτά ς στερή
σεις. Τήν ή γάπα ίχανώ ς,— αυτή ή ιδία τόν 
ήγάπα επίσης αρκούντως, όπως ή αμοιβαία 
αύτών άγάπη άντισταθμίζη τάς παρούσας 
καί τάς μιλλούσας στερήσεις;—  ’ Ενίοτε, εν 
τα ΐς διαχύσεσι τής καρδίας του, ¿πίστευε 
τούτο- άλλοτε πάλιν ή σκεψις τού περιω- 
ρισμένου προϋπολογισμού του, τών απραγ
ματοποίητων ορέξεων, τού άνευ έλπίδος 
μέλλοντος του, τής άτυχούς συζύγου του, 
έσταμάτα αύτόν πρό τής φλ ιά ; άποφά- 
βεώς τίνος.

Τρείς ημέρας μετά τήν συνδιάλεξιν, ήν 
εσχε μετά τής κυρίας Δέ Μοντορόν καί καθ’ 
ήν είχεν εξ απροσεξίας ή σκοπίμως έκμυ- 
στηρευθή, ό μαρκήσιος Δε Π,ιερπών έπαρου· 
σιάζετο μετά μεσημβρίαν παρά τή  κυρία 
Δ ’ Έμα^έ. Εύρε ταύτην καθημένην έπί 
εξώστου έμπροσθεν τής θύρας τής' αιθούσης 
τη ς, ένφ τά δύο αυτής ξανθοβόστρυχα τέκνα 
επαιζον με τήν άμμον πρό τών ποδών της.

1—  Ά  ! θ εέ  μου, τ ί  συμβαίνει Ιφώ-- 
νησε καθ’ ήν στιγμήν ό Πιερπών τήν έχαι·. 
ρέτιζεν. Είσθε ωχρότατος... Οϋδέν δυσάρε- 
στον, έλπίζω ;

—  Ούδέ ίχνος, άπήντησεν ό μαρκήσιος 
γελών. Πρόκειται μόνον περί οχληρού τίνος 
διαβήματος, όπερ θά τολμήσω νά ριψοκιν
δυνεύσω παρ ’ ύμ ΐν. Δύναμαι νά σάς όμι- . 
λήσω έττί όλίγην ώραν καί εις μέρος κεκλει- 
σμενον :

—  Ά ς  είσέλθωμεν έν τή  αιθούση ! άπήν
τησεν ή κ. Δ ’ .Έ μαρέ, ήν έσπευσε ν ’ άκο- 
λουθήση ό Πέτρος.

—  Μοί έπιτρέπετε νά κλείσω τά  παρά
θυρα; ήρώτησεν οΰτος μετά τού αύτοδ. 
τόνου.

—  Ά ναμφ ιβόλω ;!
“Εκλεισε τά  παράθυρα καί καθήσας εις 

άπόστασιν βημάτων τινών, είπε :
—  Πρό ήμερών, όταν σάς είπον ότι θά 

•ηύχόμην νά λάβω σύζυγον τής έκλογης ύ-
μών, άπερρίψατε τήν ευθύνην ταύτην . . , 
Νομίζω όμως, έάν δεν άπατώμαι, ότι τά 
χείλη σας ησαν έτοιμα νά  προφέρωσιν εν 
όνομα . . .

—  Πιθάνώς.
—  Προφέρατε λοιπόν το όνομα τούτο.
—  Ουδέποτε !
,-— Ούτε έάν παρεκάλουν νά προτιίνητε 

την χεϊρά-μου τή φίλη σας Βεατρίκη;
‘Η ΰποκόμησσα τόν ήτενισεν άσκαρδα- 

μ η κ τ ί:
—— Α ληθώ ς ; έψιθύρισεν.
—— Υποθέτετε βεβαίως ότι ουδέποτε θά 

ήστειευόμην έπί τοιούτου θέματος.
Τό χαριέστατον - πρόσωπον τής -κυρίας 

Δ ' Έμαρέ έλαμψεν έξαίφνης. Εξέβαλε 
μικράν κραυγήν άγαλλιάσεως καί έγερθεϊσα 
ζωήρώς," ήρπασετήν χεϊρα τού Π ιερπών:

—-  *Α ! είπεν,.είσθε άνήρ τέλειος.
— Λοιπόν, φιλτάτη, μου κυρίά* αναλαμ

βάνετε τήν έντολήν μου ταύτην ;
—  Βεβαίως ! άπήντησεν ή κ. Δ ’ Έμαρέ 

1 πίπτουσα όλως συγκεκινημένη έπί τού ανα
κλίντρου αυτής.

—  Ά λ λ ’ ύμεϊς. ή όποια είσθε κάπως ή 
έμπιστευμένη της, δεν προβλέπετε τήν υπο
δοχήν, ής θά τύχη ή έντολή αΰτη ;

—  ’Οφείλω νά σάς ομολογήσω πρώτον 
ότι ούδέν γνωρίζω έκ τών μυστικών τής 
καρδίας τη ς ... έάν έχη τοιαύτα. /. 'Α λλά τέ
λος, έξ όσων δύναμαι νά ΰποθέσω, μία άρ· 
νησις άπό μέρους της θά μοί εφαίνετο λίαν 
παράδοξος.
' —  Γνωρίζετε, είπεν ό Πέτρος μ ετ’ άμυ- 

■ δράς δειλίας, ότι δεν είμαι πλούσιος.;
—  Είσθε πλούσιος .δι’ αυτήν . . . τήν 

πτωχήν κόρην . . . άλλως δέ . . .
Διεκόπη- μετά μικρόν δε έξηκολούθησεν:
— Ή  θεία σας τ ί λέγει ;
— Δεν λέγει τίποτε . . . διότι δεν γνω ·

ρΐζ«· : · ' ■ " ...........
Ή  ’ κυρία Δ ’ Έμαρε άνωρθώθη άπο- 

τόμως":
—  Ά λλά , φίλε μου, τούτο είνε σοβα

ρόν ! . . .  Πιθανόν νά έναντιωθή έντόνως εις 
τήν άπόφασιν.

—  Νά έναντιωθή, μάλιστα· όχι όμως 
καί νά έμποδίση. . . Δεν αμφιβάλλετε βε
βαίως ότι 'προβαίνων εις τοιοϋτον διάβημα 
είμαι έντελώς αποφασισμένος νά τηρήσω, 
έν οίφδήποτε περιπτώσει, τήν ύποχρέωσιν, 
ήν θά λάβητε δ ι’ έμέ.

—  Φίλτατε κύριε, είπεν ή ΰποκόμησσα, 
ηννοήσατε οτι ο γάμος ύμών μετά τής Βεα
τρίκης ήτο τό όνειρον, ό πόθος μου... ά λ λ ’ 
είμαι καί παρά. πολύ φίλη σας ώστε νά ¿ρω
τήσω : έσκέφθητε καλώς τάς ένδεχομένας 
συνεπείας τής άποφάσεώς σας ;
'  Κυρία μου, τ ά π ά ν τ α  προεϊδον . . .

Είνε προφανές ότι ή θεία μου, ήτ ις , ώς 
γνωρίζετε,-είχε -δι’-έμέ άλλα-σχέδια, θ ’ ά -  . 
γανακτήση κατ’ άρχάς. . .  Πιστεύω όμως 
ότι μέ άγαπφ ολίγον, είμαι δέ πεπεισμένος 
ότι άγαπφ. πολύ τό όνομα τής οικογένειας 
μας, ής είμαι ό μόνος αντιπρόσωπος... Δέν 
απελπίζομαι νά  τήν πείσω διά θετικών καί 
πειστικών επιχειρημάτων, νά συναίνεση είς 
τόν γάμον μου μετά τής δεσποινίδας Δέ 
Σαρτών . . .  Ά λλά διαβλέπω συγχρόνως ότι 
διατρέχω τόν κίνδυνον ν ’ άπολέσω τάς εν 
τ φ  παρόντι γενναιοδωρίας της, ίσως δέ καί 
τάς έν τφ  μέλλοντι.., θ ά  ψευσθώ, έάν ιίπω  
ότι μετά ψυχραιμίας θά παρητούμην τών

περί κληρονομιάς προσδοκιών μου* άλλά 
πολύ πλειότερον θά ε’θλιβόμην, έάν έστερού- 
μην τή ; ευδαιμονίας, ήν προσδοκώ έκ της 
ένώσιώς μου μετά τής φίλης σ α ς ... Τό μό
νον πράγμα, όπερ ζητώ , είνε νά συμμερίζη- 
τα ι τά  αισθήματα μου καί νά  γνωρίζη ότι 
ή πρότασίς μου δέν συνοδεύεται υπό μεγά
λης περιουσίας, διότι αύτη δύναται κάλλι- 
στα νά μάς δ ιαφυγή .;. Δύναμαι νά  έλπίζω 
ότι θά προσπαθήσητε νά έξαφανίσητε παρ ’ 
αύτή παν ονειρον, πάσαν πλάνην έπί τού 
ζητήματος τούτου ;

—  Έ χ ετε  όλην τήν πεποίθησιν ιίς  εμέ.
—  Γνωρίζετε τήν ατομικήν μου περιου

σ ία ν ... είνε μετριωτάτη . . . .  εξηγήσατε αυ
τή  καλώς τούτο.

—  "Έχω τήν ίδέαν ότι ή Βεατρίκη θά 
σκεφθή πολύ όλιγώτερον ύμών περί τώ ν λ ε
πτομερειών τούτων . . .  "Εχει βεβαίως κομ
ψ ά ; καί λεπ τά ; έξεις , . . είνε άληθής γυνή 
τής υψηλής κοινωνίας . . .  Ά λ λ ’ ακριβώς αί 
κυρίαι αύται, έν ώρα ανάγκης,- ύφίστανται 
κάλλιον τόν μέτριον καί τυπικόν βίον . . .  
Έ ν  τούτοι; ά ; ίδωμεν... άφετέ με νά σκε- 
φθώ ολίγον...

Έστήριξε τόν άγκώνά της έπί τού βρα- 
χίονος τού άνακλίντρου, καί έρυθριώσα, 
ήρώτησε τόν Πιερπών, έάν θά ήσθάνετα 
ανυπέρβλητον αποστροφήν νά δεχθή υπη
ρεσίαν τινά , όχι πολυάσχολον,ήτις θά προσ- 
έθετεν εις τό εισόδημά του όπ.ουδαίαν βοή
θειαν. Είχε συγγενείς καί φίλους διακεκρι
μένους χρηματιστάς καί επιχειρηματίας, 
παρ ’ ών ήδύνατο νά  ζητήση θέσιν, έξ έκεί*. 

. νών, αΐτινες άπαιτούσι μάλλον τιμ ιότητα ή 
ειδικά; γνώσεις. —  Έρυθριών ήδη καί ό 
Πιερπών τή  ηύχαρίστησε διά τό  ειλικρινές 
ενδιαφέρον, όπερ ίλάμβανεν ΰπέρ αυτού, 
δεικνύων άμα πολλήν προθυμίαν νά  δεχθή 
τήν ευμενή προσφοράν της.

—  Καί πότε θέλετε, ήρώτησε τότε, νά 
ομιλήσω πρός τήν Βεατρίκην ·,

—  Φιλτάτη μου κυρία, τό ταχύτιρον, 
σάς παρακαλώ . . . ομολογώ ότι, μέχρι; ου 
ήάβω τήν άπάντησιν, θά υποφέρω μεγά- 
λ ω ς .. .  Βλέπετε ότι τό μέλλον μου ολόκλη
ρον έξαρτάται έκ τής άπαντήσεως τα ύ τη ς ... 
αληθώς είνε δΓ έμέ έπΐσημος στ ιγμ ή ... καί 
μέ όλας τάς ενθαρρύνσεις ύμών . . .  δέν έχω 
πολλήν πεποίθησιν... φοβούμαι !

γ— Ά ! νά ί,'κ α λά , καλά ! είπε γελώσα 
ή ΰποκόμησσα. Λοιπόν θά τή ζητήσω μίαν 
συνέντευξιν δ ι ’ αυριον.

■ Πλησιάσασα τό μικρόν της γραφεϊον, 
έγραψε τό σύντομον τούτο έπιστόλεον :

«Α γα π η τή  μοι, ήθελα νά σε ίδω μό
νην έπί μίαν. σ τ ιγμ ή ν  είμαι επιφορτισμένη 
διά τίνος εντολής. Αύριο* τήν πρωίαν, 
περί τήν δεκάτην ώραν θά κρούσώ τήν Ου
ράν σου. Ασπασμούς.—- Έ λ ίζα .»

Ένεχείρισε τό έπιστόλιον πρός τόν Π ι- 
ερπών καί συνεφώνησε μετ’ αύτού όπως τήν 
έπομένην τήν άναμένη έν τ ιν ι δινδροστοι- 
χ ίγ  τού περιβόλου τών Γενέ, ΐνα μάθη τά 
άποτέλεσμα τής συνδιαλέςεώς της μετά τής 
Βεατρίκης.

Μόλις έπανιλθών έν τή  έπαύλει, ό Πιερ- 
πών διά τίνος θαλαμηπόλου έπεμψε τή  Βεα
τρίκη, ήτις ήτοιμάζετο διά τό δεϊπνον, τήν

-επιστολήν τής κυρίας Δ ’ ' Έμαρέ. Τήν άνέ- 
-γνω iv  βία καί κατ ’ άρχάς οΰδέν έκτακτον 
οεεΐδεν έν αύτή , ούδέν, όπερ νά διαφέρη Ικ 
•της συνήθους αλληλογραφίας, ήν σχεδόν 
ικαθ ’ έκάστην άντήλλασε μετά της φίλης 
-της. Βραδύτερον όμως, κατά τά διάστημα 
τής έσπέρας, ότε ό Πέτρος, τήν ήρώτησεν 
*άν έλαβε τήν έπιστολήν, δ ΐ ’ ής.ή. κ .Δ ’ Έ -. 
μαρέ τόν είχεν επιφόρτιση, ή Βεατρίκη, 
-παρετήρησε μετ ’ έκπλήξεω; τό τεταραγμέ- 
-νον ύφος του καί τό πλήρες συγκινήσεως 
βλέμμα του. .

—  Έπεσκέφθητε τήν κυρίαν Δ ’ Έμαρέ 
' -σήμ-ρον ; ήρώτησε. 1

—  Μάλιστα .  . .. Συνδιελέχθημεν καί έπί 
■μακράν ώραν όμοΰ.. .  περί ζητήματός.λίαν 
Ενδιαφέροντος...

—  ΤΑ I είπεν εκείνη, περί τίνος, ζητή
ματος ;

—  Περί ύμών. . . . .
Ούδέν άπήντησε καί άπεμακ,ρύνθη ήρε

μ α .  Παρ’ .ολίγον νά λιποθυμήση. Αΐφνιδίως 
ίτροησθάνθη τήν αλήθειαν. Ένόμισεν ότι 
ιάποτόμως τήν διεπέρασεν άστραπή,ήτις τήν 
τκφινεν ήμικεραυνοβολημένην.

Ή  μάλλον επίπονος ύποχρέωσις, ήν . ή 
Βεατρίκη έξεπλήρου παρά τή  βαρώνη_, ήτο 
ή  άνάγνωσις τή ς έσπέρας καί πολλάκις μέ- 
■γ̂ ρι προκεχωρημένης ώρας τής νυκτός, ΐνα 
τήν άποκοιμίσγ,·. Μετά ταϋτα  μετέβαινεν 
εις τόν θάλαμόν της όπως κοιμηθή, όταν 
ήδύνατο. Κ ατ ’ Ικείνην . τήν νύκτα τή  έ- 
•στάθη αδύνατον τούτο. Διήλθεν ώρας ολο
κλήρους μέχρι τής αύγής, άναγινώσκουσα 
<άπειράκις καί -σχόλιάζο.υσα τό "έπιστόλιον 
•τής κυρίας Δ ’ Έ μαρέ, πειθρμένη'έκ τούτου 
•ότι θά ύφ ίστατά τήν δεινήν δοκιμασίαν., ής 
-ή πρό τινων ήμερών άπειλητική διδαχή -τής 
κυρίας Δέ Μοντορόν τ ή  Ιπροξένησε τήν πρώ· 
•την αγωνίαν : —;-Είν.ε λοιπόν αληθές ! Ό  

. -άνήρ,όστις άπό τόσων ήδη έτών ήτο ή μό*1 
•νη σκέψις. τής καρδίας τη ς, -παρά πάσαν έλ· 
■πίδα, θά έζήτιι τήν χείρα εκείνην, ήν το- 
-σούτον διακαώς έπόθει νά θέση έν τή  ίδική 
•του, καί θά ήναγκάζετο αύτη ν ά τ ή ν  ·άρ· 
-νηθή, ΐνα μή παραβή τά  Ιερά καθήκοντα 
τή ς  συνειδήσεως καί τής τιμής, ούχί μόνον 
■πρός έαυτήν, άλλά καί πρός αύτόν. Δέν. έ- 
■^νώριζεν ήδη ότι ό γάμος τή ςμ ετ ’ αύτοΰ θά 
-ητο ό όλεθρός του.;.Νά τ φ  είπ.η τήν αιτίαν 

. -τής άρνήσεώςτηςί νά τφ  παράσχη τούλάχι- 
•στον καί νά παράσχη καί είς,έαυτήν τήν 
-παραμυθίαν ταύτην, δέν ήδύνατό χωρίς νά 
παραβή τόν λόγον της κ«ί άναγκάση προσ- 

. έτι εκείνον, όν. ήγάπα, νά προσκαλέση γ ά -  
ριν άτομικής φιλοτιμίας οικογενειακήν έριδα, 

τ ις  .θά. ητα άναμφισβητήτως τό θύμα. ;
, Έ ν τή  βαθείγ. αύτής θλίψει, ,ή συνήθης 

-προσευχή τή  έφάνη ανεπαρκής όπως ζη- 
-τήση δύναμιν παρ ’ έκείνου, όστις είνε ή1 πηγή 
τής δυνάμεως. Έ ξήλθε' τής Ιπαύλεως λίαν 

•πρωί κάι μέ. τήν δρόσον τής. αύγής μετέβη 
. είς τήν εκκλησίαν . τής.συνοικίας, ής-τό κω· 

•δωνοστάσιον ύψούται έπί. τού άκρου τού 
.^δάσους. Ή  έκκλησία-ήτο . έρημος κ α τ ’ ε 

κείνην τήν ώραν. .Έγονυπέτηοεν.- έπί τών 
-πλακών, τό μέτωπον έχουσα έπί τών κ ιγ- 
ι-κλίδων τού βωμού, καί προσηυχήθη κλαί- 
>ουσα μετά τής άπέλπιδος εύλαβείας μάρτυ-

ρος, ήτις προπαρασκευάζεται διά τήν ύπερ- 
τάτην θυσίαν.

Κατά τήν επάνοδόν της, βαίνουσα παρά 
τό φύλλωμα τού ποταμίου, . έκυψεν έπί τής 
όχθης, κατε’βρεξεν έν τφ  ΰδατι τό μαν- 
δύλιόν τη ς, καί έπί πολύ δ ι’ αύτού ε’δρόσιζε 
τούς οφθαλμούς της, ΐνα εξαφάνιση τά  ϊχνη 
τών δακρύων της.

'Δύο ώρας βραδύτερον, ή/κυρία Λ ’ Έ 
μαρέ, μέ άκτινοβόλα όμματα, είσήρχετο εις 
τον. θάλαμον αύτής. Κατά τό σ.ύνηθες ενηγ- 
καλίσθησαν άλλήλας. Ε ίτα ή Βεατρίκη 
προλαμβάνόυσα μετά τίνος σπουδής: .

—■ Τ ί παράδοξος σύμπτωσίς ! είπε. Χθες- 
τό έσπέρας τήν στιγμήν, καθ’ ήν έλαβον τό 
,γραμματάκι σου, ήτριμαζόμην καί ,έγω νά 
σοί γράψω καί σέ παρακαλέσω νά έλθης .σή
μερον . . . Έ χ ω  μίαν χάριν νά σοί ζητήσω.

— Μίαν χάριν ; έπανέλαβεν ή  κυρία Δ ’ 
Έμαρέ καθήσασα πλησίον τη ς . .

—  Ναι·.·. . Γνωρίζεις ιδιαιτέρως, δέν
» « ' » / <α , ♦«* -ι ιν ι ουτω, τον εφημέριον του Αγιου

Είπε δέ τό όνομα μιάς έκκλησίας έκ
των μεγαλητερων ενοριών τών. Παρισίων.

.—’ Τόν Ά ββά  Δ*’ *; Βεβαίως. Είνε ό 
πνευματικός μου.

—  Νομίζω ότι είνε ηγούμενος τών Καρ- 
μηλιτών της όδοΰ Άνφέρ ; .

—  Πιστεύω.
' —  θ.ά είχες; τήν καλωσύνην νά τφ  γρά- 

ψής δύο λέξεις όπως με συστήσης εις τήν 
εύνοιάν του. Έπεθύμουν νά  συνδέσω σχέ- 

. σεις μ ε τ ’ αύτού.
Τό πρόσωπον τής_κυρίας Δ ’ Έμαρε ήλ· 

λοιώθη- παρατηρούσα μ ετ ’ ανησυχίας τήν 
Βεατρίκην, ήρώγησε μέ δισταγμόν'.-

—— Μή σκέπτεσαι ίσ ω ςνά ; . .
— Νά είσέλθω είς τήν μονήν ; .είπεν ή 

Βεατρίκη. —  Σ υγγνώ μ ην.... Τό σκέπτ,ομαι 
πολύ μάλιστα .... καί πρό πολλού..Λ Τ ί κα- 
λήτερον νά πράξω ή V  άποσυρθώ τού κό
σμου, όστις έ ίνι τόσον σκληρός δ ι ’ έμ έ ; . . .  
Συγχώρησόν με, φ ιλτάτη μου, άν. σόι άπε- 
σιώπησα' μέχρι τούδε τά  σχέδιά μου . . .  
Ά λ λ ’ είνε πράγματα, ίπί,-τών ¿ποιων μόνον 
τόν. εαυτόν του πρέπει νά συμβουλεύηταί 
τις . . . ’Ό ταν ζητή τις  συμβουλήν, προκειμέ-. 
νου περί θάρρους ή αφοσιώσεων, δηλοί ότι 
καί τού. ένός καί τρϋ άλλου στερείται—

—  Ά λλά , Ύ ψ ιστε θ ε έ !  έφώνησεν ή κυ
ρία Δ ’ Έμαρέ, ή πρός τόν μοναχικόν βίον.' 
κλίσις προέρχεται, παιδί μου, έξ άπογοη- 
τεύσεως κχί απελπισ ίας... Ό  βίος σου πλη 
σίον τής ψευδούς ιύε'ργέτιδος, είνε πράγ-. 
ματι μισητός, καί τό'χείριστ.ον, άνευ ελπΐ- 
δος πιθανής βελτιώσεως. . .  Έ άν έγώ όμως 
σοί παράσχω, ,όχ ι μόνον ,τήν έλπίδα, άλλά 
καί τήν βεβαιότητα καλητέρου μέλλοντος, 
ήδυτέρου, αξιοπρεπέστερου . . . .  τέλος μέλ
λοντος ευτυχέστατου Σοί είπον, ότι 
είμαι επιφορτισμένη δι ’ έντολή;, ήν σέ πα
ρακαλώ 'νά μοί κάμης τήν εύχαρ.ίστησιν ν ’ 
άκούσης.

—  Ά να μ φ ιβ ό λω ;. . .  λέγε- ά λλ ’ όποια- 
δήποτε είνε ή έντολή σου,, δέν θά μετατρέ- 
ψη' τήν άπόφασιν μου -. . . .
. — θ ά  καταστήσης,τότε λίαν δυστυχή 

ενα εύγενή άνθρωπον... Εννοώ τόν μαρκή- 
σιον Δέ Πιερπών, όστις .σέ άγαπφ έξ ό

λης του καρδίας καί ζητεί θαρραλέως τήν 
χειρ* σου.

Ή  Βεατρίκη προσήλωσεν έπί τής φ ίλη ; 
της βλέμμα παράδοξον, έν φ  ή Ικπληξις 
άνεμίγνυτο πρός παραφοράν.

_  θεέ  μου! έψιθύρισεν ΰποκώφως.
—  Λοιπόν, φιλτάτη μου, είπεν ή κυρία 

4 ’ Έμαρέ λαμβάγουσα τήν χεϊρά της, δέν 
προτιμφς τούτο τού μοναχικού βίου ;

—  Τά λεγόμενά σου, άπήντησεν ή άτυ
χης κόρη, μέ συνεκίνησαν ούκ’ ολίγον, όπως 
παρατηρείς... Ά λλά  μή παρεξηγής τήν α ι
τίαν τής συγκινήσεώς μου . . . . .  προέρχεται 
αΰτη έξ έκπλήξεω; . . . ευγνωμοσύνης . . . 
Μετά πολλής θλίψεως άπαντώ δ ι’ άονή- 
;σεωρ; είς τήν γενναιότητα τού κ. Δέ Πιερ- 
π ώ ν .. .  είς τήν τιμήν, τήν όποιαν θέλει νά 
μοΰ κάμ η ... Ά λ λ ’ ώς" σοί είπον ήδη, άπό 
πολλού. ¿συνήθισα πρός άλλας σκέψεις, 
άλλα αισθήματα . . . κα ί μοί είνε αδύνατον 
νά  παραιτηθώ τούτω ν...

.—  Ένόμιζον ότι τό σχέδιόν σου νά  γεί- 
νης καλογραία δέν ήτο εισέτι άμετάτρεπτον.

—  Έ χεις δίκαιον . . .  έχω άνάγκην νά 
σκεφθώ ........

—  Τότε, μοί έπιτρεπεις νά είπω τφ  
μαρκησιφ ότι θά σκεφθής έ τ ι . . .  καί ότι δέν 
πρέπει ν ’ άπελπισθή εντελώς ;

—  θ ά  τόν ήπάτας, έάν τφ  έλεγες τούτο.
— Πώς ! θ ά  τφ  άπιποιεΐσο τήν χεϊρά 

σου, έστω καί εάν ήλλαζες γνώμην ;
—  Ναι.
—  *Α ! είπεν ή κυρία Δ ’ Έμαρέ, δέν 

είνε δυνατόν . . .  Ά γαπφς τότε άλλον τ ινά  !
Ή  Βεατρίκη έσίγησεν. ,

. —  Ά γαπφς άλλον ; έπανέλαβεν ή κυρία 
Δ’ Έμαρέ', χωρί? ύποπτευθή όποιαν 
βάσανον ύφίστατο κ α τ ’ εκείνην τήν στιγμήν 
ή φίλη της.

—  Ίσω ς,, έψιθύρισεν ή Βεατρίκη.
1— Ά νευ  έλπίδος, τό τε ;
Ή. Βεατρίκη άπήντησε διά θλιβερού νεύ

ματος τής κεφαλής.
Δέν ήμπορώ νά μάθω ποιον ;

—  Είνε1 δυνατόν νά μή έπιμείνης ;
— Λοιπόν, άς ε ίνε ! είπεν ή ΰποκόμησσα 

εγειρόμενη μετά τίνος ορμής . - . άλλοτε
. έτύγχανον πλειοτέρας έμπιστοσύνης ! . . . . 
Φιλτάτη μου, καλήν άντάμωσιν !

Καί διηυθύνθη πρός τήν θΰραν.
—  Δέν μέ φιλεϊς ; . . . είπεν ή πτωχή 

Βεατρίκη.
—  “Εστω ! είπεν ή κυρία Δ ’ Έμαρέ, 

Ιπιστρέφουσα καί όρμώσα εις τάς αγκκ-
,λας της.

Έφιλήθησαν κλαίουσαι άμφότεραι. Έ ν 
τ φ  μέσφ τής διαχύσεως ταύτης, αντήλλα- 
ξαν λέξεις τινάς έτι, καθ ’ άς ή Βεατρίκη 
συνέστησε τή ύποκομησσγι, νά μη εκμυστη- 
ρευθή είς ούδενα άλλον άπολύτω ; ή τόν Πι- 
έρπών, τό μυσ.τικόν . τής πιθανής κατατά- 

1 ξεώς της είς.τάς Καρμηλίτιδας.
‘Η κυρία Δ ’ Έμαρέ έξήλθε τής ίπαύ- 

λεως καί Ιπανήρχετο είς Λοζ σκεπτόμένη 
διά τίνος τρόπου νά μετριάση τήν έντύπω - 

,σιν τής θλιβερά; άπαντήσεως, ήν έμελλε νά 
δώση τφ  Πιερπών. Άπεφάσισε νά επιμείνη 
είς τά  περί μοναστηριού καί νά αποσιώπηση 
έντελώς τό μυστηριώδες αίσθημα, ούτινος



την έξομολόγησιν έν μέρει άφήρπασεν έκ της 
Βεατρίκη;. Μετά βήματά τινα . είδε τόν 
μαρκήσιον περιπατοΰντα βραδέωςέν τη  δεν- 
δροστοιχία, ήν είχον όρίση προς άντάμωσίν 
τω ν . "Αμα ούτος την διίκρινε, την έπλη- 
«ίασεν έσπευσμένως καί άναγινώσκων την 
καταδίκην του «τι της ήλλοιωμένης όψεως 
τής φίλης τ ο υ :

—  .Είνε αρνητική ή άπάντησις ; είπεν α 
παθώς. - ’

Ή  Κυρία Δ ’ Έμαρέ έθλιψεν ίσχυρώςτήν 
χεϊρά του καί βαδίζουσα παρά τη πλευρφ 
του, μετά πολλής συγκινήσεως καί ταρα- . 
χής τφ  είπεν : 1

—  Οΰδεν προσβλητικόν δ ι ’ ύμ κς ... διά 
την αξιοπρέπειαν υμ ώ ν .,. Τ ουναντίο ν !... 
'Η πρότασίς σας, ήν αποδίδει εις τά  γενναία 1 
υμών αισθήματα, συνεκίνησε τήν, Βεατρί-· 
χην μέχρι δακρύων... Ά λλ  ’ Ιχει λάβη σπου- 
δαίαν άπόφασιν... θά γείνη Κ αρμηλϊτίς... · 
Ναί, πράγματι, Καρμηλΐτις ! . . .  Δεν έξε· ' 
πλάγην όλιγώτερον υμ ώ ν... διότι τήν έγνώ- 
ριζον πάντοτε ευσεβή, όχι ομως καί τόσον... 
Βεβαίως ή άθλία ζωή, ήν.διέρχεται παρά 
τη  τρομερά θεία σας... συγγνώμην διά τήν 
λέξιν ! . . .  είνε α ιτία  του μυστηρίου τούτοϋ !.. 
Τ ή ύπεσχέθην εχεμύθειαν · πρός'όλους... ώ, 
ν α ί ! . . .  έκτός υμ ώ ν ... Ή  θεία σας θά πα- 
ροργισθή φυσικώτατα, όταν μάθη ότι θά την 
άπολέση, δ ι’ οκα ί ή Βεατρίκη θά τήτό·- 
άναγγείλη κατά τάς τελευταίας ώρας. “Ά λ 
λως φοβείται μή τις οίδε διά τίνος τρόπου 
άνατρεψη τά σχέδιά τη ς ... Τώρα, φίλε μου, 
εάν μοί έπιτρε'πεται, θά σας' δώσω μίαν συμ
βουλήν,.1.

Βλέπουσα τήν φοβεοάν ώχρότητα τοϋ 
προσώπου του, διεκόπη αποτόμους, εστα- 
μάτησέ άαί θίγουσα ήρεμα τον ωμόν του 
διά τής μικράς της χειρός : ·

—  Σάς προξενεί τοΰτο πολλήν λύπην, 
φίλε μου; είπεν. ,

—  "Ολος μου ό βίος κατακρημνίζεται ! 
άπήντησεν ό Πέτρος μετά μελαγχολικοϋ' 
μειδιάματος. Συγχωρήσατε μ ο ι... καί π ι-  

,στεύσατε ότι ουδέποτε θά λησμονήσω τό 
πρός εμέ ενδιαφέρον σα ς ... Είσθε βέβαια 
ότι θά γείνη καλογραία;

1 — Μέ παρεκάλεσε νά τήν συστήσω εις 
τόν έφημέριον τοϋ Ά γ ιο υ ” *, όστις είνε ό 
ηγούμενος τών Καρμηλιτών.

—  Είσθε πεπεισμένη ότι δέν είνε πρόφα- 
σ ις ; ότι δέν αγαπά άλλον ;

—  Καί ποϊον θά ήγάπα ; Είνε όλως άπί-· 
θανον τοϋτο.

—  Κ αίή  ιδέα ότι δεν.θά άνήκη εις « λ -  · 
λον, έψιθύρισεν ό Πιερπών, είνε άμυδρά 
παρηγοριά δ ι’ έμέ.

—. "Ηδη δε, . φίλτατε, είπεν ή κυρία Δ ’ 
Έμαρέ, έξακολουθοϋσα τήν πορείαν της, 
οφείλετε, άν είνε δυνατόν, ν ’ άπομακρυνθήτε 
επί τινα  χρόνον.

.—  Τούτο σκοπεύω νά πράξω.
—  Ά λλά  ποϊον λόγον θά δώσητε τή  θεία 

σας διά τήν έν-μέσφ τών .ύποδοχών της ά - 
ναχώρησίν σ α ς ;

—  Σύμπτωσίς τ ις  μοί παρέχει ακριβώς 
δικαιολογίαν, ήν θά παραδεχθή, ελπίζω. 
"Ελαβον χθες παρά τίνος τών, έν Α γγλ ία  . 
φίλων μου, τοϋ λόρδου Σ * ’ *, έπιστολήγ,
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δ ι’ ής μέπροσχαλεΐ νά διέλθω δύο ή τρεϊς 
^βδομάδας έν  Βάτσφορδ-Πάρκ. Ή  πρόσ- 
κλησις έχει χαρακτήρα ιδιωτικόν. Πρόκει
τα ι περί κυνηγίου, εις τό όποιον θά παρα- . 
σταθή βασιλικόν τ ι πρόσωπον, όπερ μοί 
Ικαμε τήν τιμήν νά μέ κατατάξη μεταξύ · 

..Τών φιλοξενούμενων, ούς «πεθύμει νά συνάν
τηση. Σπεύδω ν' αναχωρήσω αΰριον.

—  Είνε ή καλητέρα άπόφασις! είπεν ή: 
χ.. Δ ’ .’Εμαρέ,.

Εύρίσκοντο ήδη πρό τοϋ Λόζ- σταματή: 
.σας,' έλαβε τήν χεϊρά της καί είπεν :

—  Αγνοώ άν θά σάς έπανίδω πρό τής 
αποδημίας μ ου..: Χαίρετε λοιπόν... καί εύ- 
-χαρισΐώ π ά λ ιν ...

—  Ευχαριστώ ; καί δ ιατί, Θεέ μου !
Διά τήν καλήν ύμων φιλίαν. Χαίρε

τε , -κυρία μου.
- τ  Χ αίρετε!
Διά ταχέών βημάτων ή ύποκόμησσα δι- 

ηυθύνθη εις Λόζ, ένφ ό Πιερπών έ π α - . 
'νεκαμπτιν εις τήν έπαυλιν.

Προφασιζομένη σφοδροτάτην ημικρανίαν 
ή δεσποινίς Δέ Σαρτών δεν ε’φάνη εις τό 
πρόγευμα κατ ’ εκείνην-τήν πρωίαν. 'Η α
πουσία της δέν διέφυγε τήν προσοχήν, τής 

'κυρίας Δε Μοντορόν, όπως επίσης καί ό 
μελαγχολικός ρεμβασμός τού ανεψιού της. 
Προσέτι έγίνωσκεν ότι ή κ . Δ ’ Έμαρέ έπε- 
σκέφθη τήν Βεατρίκην καθ’ ώραν όλως άσυν- 
ήθη' σύνδέσασα- έν τφ  νφ  της τάς διαφό
ρους ταύτας συμπτώσεις, δέν έβράδυνε νά 

.έννοήση τήν αλήθειαν. Συνεπέρανε τουλάχι
στον, ότι μέρος-τών φόβων της είχε πραγ- 
μάτοποιηθή, ότι ό ανεψιός της αυτοπροσώ
πως ή δ'Γ άλλου είχε προβή εις οριστικόν 
τ ι διάβημα απέναντι τής δεσποινίδος ,Δέ
Σ αρ τώ ν 'Οποίον όμως τό συμπέρασμα
τού-διαβήματος -τούτου, ήγνόει. Ή  κατά 
δηλος άθυμίά τού Πέτρου έσήμαινιν ίσως 
άπόρριψιν. Ήδύνατο όμως επίσης νά ση· 
μαίνη ότι ή Βεατρίκη είχε προδώση τήν 
έναντίωσιν καί τάς άπειλάς τής θείας, καί 
ότι έσκέπτετο έπί τού αντικειμένου τούτου.

Ή  αμφιβολία αΰτη καί ό φόβος, δυσαρέ- . 
ρέστων σκηνών διετήρησαν καθ’ όλην τήν 
διάρκειαν τής ήμέρας τήν κ . Δέ Μοντορόν 
έν φοβερά ανησυχία. Δ ι’ ,ό, ότε 0 Πιερπών 
τή  έκοινοποίησε τήν εσπέραν τήν επιστολήν 
τοϋ λόρδου Σ***καί τή άνήγγειλεν, ότι εάν 
τφ  επίτρεπε, θά άπήρχετο τήν έπομένην, ή 
πρώτη έντύπωσις τής βαρώνης υπήρξε βα
θύτατη άνακούφισις. Ύ φ ’ οίουδήποτε! προ
σχήματος καί άν-εκαλύπτετο ή απρόοπτος 
αΰτη αποδημία, ή βαρώνη ήννόει κάλλίστα 
ότι μόνον εις απελπισίαν ήδύνατο αληθώς 
ϋ ’ άποδοθή... Ή  Βεατρίκη άρα έτήρησε τόν 
λόγον τη ς : ούδένα κίνδυνον έφοβεϊτο πλέον 
άπό μέρους της.' Έ ν άλλη περιστάσει, ή 
βά'ρώνη θά διημφισβήτεί τήν υποχρεωτικήν 
έννοιαν τής εξ Α γγλίας προελθούσης προσ- 
'κλήσεως. Ά λ λ ’-άν ή άναχώρησις-τού ά νε-, 
ψιοϋ της άνέτρεπέ τινα  τών σχεδίων της 
καί τήν δυσηρέστει ΰπό άολλάς επόψεις,1 
άφ ’ έτίρου τήν άπήλλασσεν εκ τής βαρύτα
της τών δυσχερειών.-Παρεδέχθη;λοιπόν τήν 
άπόφασιν ταύτην μεθ’ ικανής-προθυμίας.
. Συνεπώς, «μα  τή  αυγή τής επομένης, ό 

μαρκήσιος Δέ ΓΙιερπών διηυθύνετο πρός τόν
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σιδηροδρομικόν σταθμόν, συνόδευόμενος υπό 
τών εΰχών τή ; θείας, του καί τών άρών τώ ν- 
δεσποινίδων. -

Ζ·
ΑΝΤΙΖΗΛΟΙ

Δώδεκα ήμέρας μετά τήν άναχώρησιν 
τοϋ ’Ιακώβου Φαβρικίου, άναγκασθέντος ν " 
άπέλθη εις Παρισιού; ενεκεν αδιαθεσίας τή ς ' 
θυγατρός του Μαρκέλλας, ήτις παρεϊχεν α
νησυχίας εις τό Παρθεναγωγείου, εν τφ ·  
όποίιρ τό παιδίον ήτο τρόφιμον, ό Πιερπών- 
εγκατέλειψε καί αύτός τό μέγαρον τών Γενέ 
ύ φ ’ άς περιστάσεις διηγήθημεν. Ή  κυρία- 
Δέ Μοντορόν έστενοχωρήθη μεγάλως διά τή ν ' 
άναχώρησιν τοξί ζωγράφου, όστις παρετεινεν 
επ ’ άπειρον τήν-άποπεράτωσιν τής είκόνος 
της, διά τήν. όποιαν δικαίως αΰτη ύπερηφα- 
νεύετο καί ύπερηυχαριστεϊτο, αφού έν ταύτη , 
εβλεπεν έαυτήν ώς έν τφ  κατόπτριρ τη ς, 
όπερ όμως πεισμεετωδώς τή  ήρνείτο τήν χά- 
ριν,-ήν ό καλλιτέχνης είχε τήν γεναιότητα 
νά τή  δανείση".

Ό  Φαβρίκιος τήν επαύριον τής είς Παρι^ 
σίους άφίξεώ ;τοϋ.έγραψεν .εις τήν βαρώ— 

’νην ότι εΰρε τήν κόρην του σχεδόν άναρρώ- 
σασαν, ά λ λ ’ ότι επρεπε νά παρατείνη την 
απουσίαν του έπί μίαν ή δύο εβδομάδας έτε
ινα τή παράσχη τάς διασκεδάσεις καί τούς: 
περιπάτους, ούς τή  είχον διατάξη, πριν η  
τήν όδηγήσή'και πάλιν «ίς τό οίκοτροφεϊον.

' Ό  Πιερπών, βλέπων τήν μεγάλην δυσα
ρέσκειαν τής θείας του διά τήν παράτασίν- 
τής απουσίας τού ζωγράφου, έσκέφθη νά τόν· 
προσκαλέση είς Γινέ μετά τή ς άναλαμβάνού· 
σης θυγατρός του, ήτις θ’ άνέπνεε τόν κα
θαρόν άέρα τής έξοχης. Ή  κυρία Δέ Μον— 
τορόν καίτοι έδυστρόπησεν ολίγον, συνήνι- 
σεν είς τήν πρότασιν ταύτην καί επεφόρτισε- 
τόν Πιερπών πριν ή· άναχωρήση έκ Παρισίων 
διά τήν Βουλώνην νά διαβιβάση τήν πρόσ- 
κλησιν πρός ,τόν Φαβρίκιον,

"Οτε ό Πιερπών άνήγγειλεν είς τόν φίλον 
του κατά πρώτον ότι αναχωρεί δι·’ ’Α γγλίαν 
καί ότι. σκέπτεται νά μείνη Ικεϊ έπί τ ινας 
εβδομάδας, ό Φαβρίκιος έξεπλάγη μεγάλως.

—  Ά λ λ ά ,..·  είπέ, καί τά  σχέδιά σου- 
περί γάμου, τί-τρέχει ;

—  Τά σχέδιά μου περί γάμου, αγαπητέ' 
μου, άπήντησεν ό Πιερπών αναβάλλονταν 
έπ ’ άπειρον. Μάκρόιθεν ό γάμος μοί έφαίνετο,.

, ώς είς πολλού'ς τή ς  ηλικίας μου, άρκετά'
έπαγωγός  Ά λλά  καθ ' όσον έπλησίαζον ■
πρός αύτόν, έλάμβανε-τήν μορφήν σφιγγός:

■ καί χίμαιρας, τούτο δέ μέ κατέστησε προσε
κτικόν. .Ένσυντόμιρ, ότε εΰρέθην εγγύτατα ,, 
ήσθάνθην ότι ό γάμος ήτο ύπέρτερόν τ ι τών· 
δυνάμεών μου. Τόν άπαρνοϋμαι καί επα
νέρχομαι είς τήν ελευθερίαν μου.

— Καί ή θεία σ α ς ;
—  Ή  θεία μου υποχωρεί κατά τό μάλ

λον καί ήττον.' άλλά σάς καλεϊ μεγάλο- >
φώνως καί διά νά προλάβη πάσαν άρνησιν 
σάς παρακαλεί νά τή  φέρητε μεθ’ .ύμών καν. 
τήν μικράν Μαρκέλλαν, ήτις θά Ιναποταμι- 
εύσή έκεί κάτω  μεγάλην ποσότητα ύγείας: 
τρέχουσα1έντός τώ ν δασών.

Μεθ’ δλας τας ευχαριστίας καί τά ς έκ -

φράσεις τής ευγνωμοσύνης του διά τάς ευ
μενείς τα ύ τα ς . διαθέσεις, ό Φαβρίκιος έδειξε 

-σημεία ανησυχίας καί ταραχής. Ό  Πέτρος 
«πέμεινεν: ύπήρχεν έκιΐ θαλαμηπόλος ίκανή,

• ήτις. θά ετίθετο ,άποκλειστικώς είς τή ν τής 
μικρά; υπηρεσίαν ό ιατρός θά ήρχετο κ α θ ’ 
εκάστην πρωίαν νά τήν βλέπη-άν παρουσία· 
ζετο ά νά γκ η ... Τέλος ό Φαβρίκιος ώσιί 
σπουδα.ίάν τινά  καί δύσκολον λαμβάνων ά- 
πόφασιν ήρώτησε τόν, Πέτρον άν ήδύνατο νά 
τφ . παράσχη ήμισείας ώρας προσοχήν. -

—  Ήμισείας ; Καί..μιας,. όσης· θέλετε...'
—  Κάθησε λοιπόν, είπεν ό Φαβρίκιος δείτ 

κνυων αότφ εύρύ άνάκλιντρ.ον κατέχον μίαν 
«κ τών πλευρών τού εργαστηρίου. Έκάθησεν

• επίσης : καί αύτός .πλησίον τού μαρκησέου,· 
ε ίτα  ήρξατο ώς εξής διά φωνής τεταραγ- 
¡μένης :. .. · ,-·- ./

— ,Θά σοί φανώ ίσως άναμφίβ.όλως πολύ 
αδιάκριτος... Αλλά πρέπει νά .πιστεύω — 
μεθ’ όσα μοί είπες — οτι έγκάτέλίπες τό 
Γενέ ελεύθερος άπό πάσης ύποχρεώσεως καί 
μάλιστα άπό παντός αισθήματος Ιχοντος 
πόν γάμον ώς τέρμα ■; ' '

— Αΰτή ακριβώς είνε ή κατάσ.τασίς μου.
—  Αί, λοιπόν, είπεν-ό Φαβρίκιος, με εκ

πλήττεις όσον αδύνατον νά φάντάσθής.',Θ,ά
. «στοιχημάτιζον τήν ζωήν μου ότι ήγάπας 
τήν δεσποινίδα Δέ Σαρτών καί ότι έσκόπιις 
νά  τήν νυμφευθής. ,

—  Τ ί παράδοξος ιδέα | είπε'ψυχρώςό Πι-1 
ερπών: “Οχι. Γνωρίζω .τήν δεσποινίδα Δέ 
Σαρτών άπό τής παιδικής της ηλικίας· αι
σθάνομαι δ ι ’ αυτήν άγαπην..καλού φίλμυ..··

. καί τίποτε άλλο. Γνωρίζεις έξ άλλου οτι έχω 
έλαχίστην περιουσίαν, αύτή δε είνε έντελώς 
πτω χή . Γάμος μεταξύ ημών θά ήτο »αθάρά 
τρέλλά.

—  Άφοΰ. οΰτως έχει, είπεν' ό Φαβρίκιος,' 
δύναμαι νά σοί έ^μυστηρευ,θώ. Ή  έπιστολή,, 
ή τ ις  μέ ειδοποιεί περί τής ελαφρά; αδιαθε
σίας τής θυγατρός μου,μοί ανήγγειλε συνάμα 
καί τήν έντελή άνάρρωσίν της καί βεβαίως 
δέν θά. έπεχείρουν τό ταξείδίόν τών. Παρι
σίων, έάν δεν ένόμιζον καθήκον μου νά έπι- 
■ληφθώ τής ευκαιρίας τούτη.;— τής {δίκαιο-, 
“λόγιας ταύτης —- ΐνα θέσω είς τάς μετά τή ς' 
δεσποινίδο? Βεατρίκης σχέσεις μου... διακο
π ή ν  τ ινα . Ηθελον νά θραύσω, έάν ήτο δυ-, 
•νατόν, τούς δεσμούς, οϊτινες ήσθανόμην .ότι 
μέ εϊλκυον πρός αύτήν καί οϊτινες-μοί έφαί- . 
νετο όχι μόνον επικίνδυνοι είς τήν ησυχίαν 
μου, άλλά και άθέμιτοι έν. σχέσει πρ,ός τήν 
πρός σε φιλίαν μου.

. —  Αί λεπτότητες αΰτα ι είνε ά.ξιαι σου, 
■άλλ’ οΓενδοιασμοί σου, άγαπητε μου, είπεν, 
ό μαρκήσιος, ούδεμίαν έχουσι. βάσινψεαν δέ, 
ώς υποθέτω, έχης .ιδέαν τινά δ ια- τήν δε
σποινίδα Δέ Σ αρτώ ν,. δέν πρεπει νά φοβή- 
-σ.αι,, σοί τό έπαναλαμβάνω, ούδεμίαν έκ μέ-, 
ρους μου αντιζηλίαν. '

—  θ ά  μοί' Ιπιτρέψής .νά σοί εϊπω, α γα 
πητέ .μ αρ κήσ ιι,. ότι τούτο δέν ,μοί -άρκεϊ έξ 
-ολοκλήρου. Ή  δεσποινίς. Δέ Σαρτών είνε 
σχεδόν μέλος τής οικογένειας σας,· ήμεΐς δέ, 
εγώ καί σύ εϋρισκόμεθα έν τοιαύτή σχέσει, 
ώστε θά μοί ήτο αδύνατον ν ’ άφήσω ελεύ
θερα τά  πρός τήν κόρην, ταύτην. αίσθήματά 
μιόυ άνευ τής,έγκρίσε.ώς σου. .

Ό  Πιερπών ύπέκλινε. μ ετ ’ έπισήμότη· 
τος,,,ό δέ Φαβρίκιος' έξηκολούθησεν':

—  Ά λλά  πριν ή έγκρίνής τά  αίσθήμα
τά  μου, άνάγκη νά σοί τά  εκθέσω. Έσχή- 
ματίσθησαν έκ στοιχείων διαφόρου φύσεως... 
τών- μέν πολύ εντίμων, πιστεύω, τών δέ όλι- 
γ.ώτερον ίσως. Έ κ  τών λόγών μου θά: κρί- 
νης, Έ ν πρώτοι; θά σοί ειπω με.τ! είλικ,οι·, 
νείας, ότι διά τής καθημερινής πρός τήν δε
σποινίδα Βεατρίκην σχέσεώς μου, εϊτε έν τή 
'αιθούση τής θείας σου, είτε κατά τό μά
θημα τής υδατογραφίας, ηΰξανεν; ήμέρ^ τή 
ήμέρερ, ή πρός αΰτήν συμπάθεια καί έκτί- 
μησις καί. ό σεβασμός διά τούς τρόπους, τά  
προτερήματα καί τά  παθήματά της. Α δύ
νατον νά  ΰπόφέρη τ ις  μετά πλείονος καρτε
ρίας καί άξιοπρεπείας κατάστάσιν4, ,οϊα ή 
ίδική της, μετατοϊιισμένην, λ ιπ τήν, κινδυ
νώ δη ... θ ά  σοί ειπω άκόμη. μετά τής αυ
τής ειλικρίνειας, ότι ή ιδέα τής άν.υψώσεως 
τού εύγενούς τούτου πλάσματος'άπό τόΰ ε ί
δους τής καταπτώσεως, έν φ  τήν Ιρριψεν 
ή τύχη , έπαρουσίασεν εν έμοί άπειρον, θέλ-

- γητρον. Έ ν όλίγοις όμως, πρό παντός ά λ 
λου καί άπό τής πρώτης στιγμής, κατεκτή- 
θην υπό τής καλλονής της. Έγνώρισάς, ώς 
μοί είπες, τήν δεσποινίδα ,Δέ Σαρτών άπό 
τής παιδικής τη ; ’ήλικίας- είνε πιθανόν δέ,

! ό τ ι'ή  μακρά γνωριμία^ όπως συμβαίνει συν
ήθως, κατέστησεν ασθενέστερα πρό σου τά  
θέλγητρά τη ;. Ά λ λ ’ είνε μεγάλα τά  θέλ
γητρα ταϋτα . “Εχει τήν άγνήν καί· σοβα- 
ράν. χάριν τών Μουσών εκείνων,. .τό . μέ- 
τωπον. τών όποιων κοσμούσε δΓ άστέρος. 
Ή  φωνή της έπίσης είνε γλυκεία καί μου
σική- φωνή Μούσης. Είνι γοητεία ά.ληθής 
νά τήν άκούη τις  άναγινώσκουσαν, "Οτε δέ 
έζωγράφιζον τήν θείαν σού, βλέπων, άκού- 
ων τήν ώραϊαν ταύτην άναγνώστριαν, πο- 
σάκις δέ. έσχον τήν τρέλλαν νά τήν •μετά·, 
φέρω διά. τής φαντασίας έν τφ  έργαστηοίφ 
τούτω, , έν ώ ήδη,ιύρισκόμεθά..: καί όπερ' 
παρευθύς μετεβάλλετο είς'παράδεισον, φω· 

,-τεινόν... Έάν συνήντων τήν δεσποινίδα Δέ 
Σαρτών έν τή  κοινωνική περιωπή, έν ή έ- 
γεννήθη, όλα . ταύτα θά ήσαν - παροδικόν . 
καλλιτέχνου ονειρον, όπως εκείνα, τά  οποία 
,πλάττ,ομεν συνήθως,, διότι ήμ ίίς, ώς έπί·

• τό πλεΐστον, είμεθα πολύ αριστοκρατικοί 
έν τφ  έρωτι·.. Διερχόμεθα.τά τρία τέταρ- 

. τα  τού χρόνου ήμών διά τής φαντασίας, έν 
κύκλοι; πολύ ,ΰψηλοΐς.' Τοποθετούμεν μετά 
πολλής οίκειότητος τά ς εύγενείς δέσποινας 
ίπ ί  τών άνδηρων των καί τάς θεάς έπί τών 
νεφελών τ ω ν . . .  Είνε μάλιστα μία τών μέ* 
γμλητέρων ήμών θλίψεων, ή . άπό τού ίδα·_ 
νικόϋ τούτου κόσμου κατάπτώσις' ήμών είς 
τήν γην καί είς τάς πεζότητας’ τής πραγμα- 

. τικότητος.λ. Ίδ ια  έπί τού ζητήματος τού 
έρωτος καί τού ,γάμου, αί πτώσεις ήμών είνε 

'βαθύτερα;, καί πικρότεραι αί απογοητεύ
σεις. ύ. Φεύ! ποϊος γνωρίζει1 τούτο κάλλιον 
εμού ;·. .Σόι ελεγον .λοιπόν, ότι έάν συνήντων 
τήν δεσποινίδα Δέ Σαρτών. έν πάσή τή λάμ- 
ψει τής καταγωγής καί τού πλούτου' τη^, 
γινώσκω άρκούν.τως· τούς νόμους κα ί τάς 
έξεις τής κοινωνίας, ώστί νά-μή: άποβλέψω

- βεβαίως είς. τήν χεϊρά της. . · Τήν ειδον έν 
τούτοι; δυστυχή καί πτωχή», ότε μάλιστα

πρό έμοϋ ήνοίγετο ή όδός τού πλούτου, 
έθεώρησα δέ τούτο ώς σταθμόν προσεγγί- 
σεως μεταξύ ή μ ώ ν ... Ήδυνάμην άμεσως νά 
προσφέρω αύτή θέσιν ανεξάρτητον, ν.ά θέ
σω τήν καλλονήν της έν πλαισίω άξίφ  εαυ- 
τής" καί ολίγον κ α τ ’ ολίγον μέ κατεκυρίευεν 
ό ισχυρός οΰτο; πόθος, óte μοί έφάνη, ότι 
ή πρός τήν δεσποινίδα Δέ Σαρτών φιλία σου 
έλάμβανε χαρακτήρα αισθήματος σοβαρωτί- 
ρου. Ά πό  τής στιγμής εκείνης ή διαγωγή 
μον ήτο κηθαρώς διαγεγραμμένη.. Έσώθην.

—  ’Αγαπητέ μου διδάσκαλε, είπεν ό 
Πιερπών, είσαι μέγα παιδίον. “Επρεπε νά 
μου διηγηθής όλα ταϋτα  έκεΐ είς τήν εξο
χήν. Τούτο θά σοί εξοικονομεί τά  ταξείδια, 
τάς ά/αχωρήσεις καί έπιστροφάς.

.— Έ άν έσυνέχιζον τό ονειρον τοΰτο, ΰ· 
πέλαβεν ό ζωγράφος, ήδυνάμην λοιπόν νά 
έλπίσω, αγαπητέ μου μαρκήσιε, είς την 
συμπάθειαν καί τάς συμβουλάς σου ;

— Ή  συμπάθεια έννοεϊτάι..· όσον δια 
τά ς συμβουλάς είνε πάντοτε, έν τοιαύταις 
πιριστάσεσι, πολύ λεπτά πράγματα. Δέν θά 
ήθελα νά σέ ενθαρρύνω είς επικίνδυνον διά
βημ α ... Πρό τούτου, θά ήτο έπάναγκες νά 
γνωρίζω έάν ή δεσποινίς Δέ' Σαρτών συμμε
ρίζεται όπωςδήποτε τά  αίσθήματά σου........

— Τ ά άγνοεϊ έντελώς, είπεν ό Φαβρίκιος.
• —  Είσαι βέβαιος περί το ύ τ ο υ ;. . .  Έ ν 
ταϊς μακραΐς ώραις τών μαθημάτων σας, 
κα θ ' ά ; εύρίσκεσθε μόνοι, δέν σού έξεφυγέ 
πδτε λέξις δυναμένη νά τή  δώση υποψίας 
τινάς.

—^Ουδέποτε. Ή μην ό ξένος σας.
— Διαγωγή τίμιου άνδρός. Ά λλά  τοϋ 

λοιπού είς ό ,τ ι μέ άφορφ είσαι έλεύθερος.
. Δέν έχω Ουδέ τό δικαίωμα, ουδέ τήν θέλη- 
' σιν ν ’ άντιταχθώ είς τήν ευδαιμονίαν τής 

δεσποινίδος Δέ Σαρτών, έάν πρόκειται νά 
τήν εύρη παρά σοί.

—  ’Αλλά σύ, όστις τήν γνωρίζεις άπό τό
σου χρόνου, αγαπητέ μαρκήσιε, υποθέτεις

- ότι ύπάρχουσιν έλπίδες νά άποδεχθή τήν αι· 
τησίν μου, έάν ποτε είχον τήν τόλμην νά 
τη απευθύνω αυτήν.

—  Είς τοϋτο άγνοώ τ ί νά απαντήσω. 
Είνε πρόσωπον πολύ μυστηριώδες. Ύπήρξεν

-εποχή, ώς λεγουσι, καθ’ ήν έσκέπτετο νά 
είσέλθη είς μοναστήριον... ά λ λ ’ ίσως διότι 
δέν είχε τότε καλήτερόν τ ι νά χάμη. 

i Καί ή θεία σου ;
— Ή  θεία μου δέν έννοεϊ ν ’ άποχωρισθή 

τής άναγνωστρίας της καί δέν πρέπει νά 
άναμένης καλήν θελησιν εκ μέρους της. 
Ά λ λ ’ ούδεμίαν Ιχει νόμιμον εξουσίαν έπί

: τής δεσποινίδος Δέ Σαρτών, ήτις έξαρτάται 
μόνον ά*0 τ-ού κηδεμόνος της, άρχαίου τινός 

: φίλου τοϋ πατρός της, ήκιστα ενδιαφερο
μένου δ ι ’ αΰτήν- ούτος θά έπραττε βεβαίως 
κατά τάς επιθυμίας της.

Μ ετάβραχεϊαν δέ σιωπήν :
—: Φρονείς, ήρώτησεν ό Φαβρίκιος, ότι ή 

δεσποινίς Βεατρίκη θά ήγάπα τήν θυγατέρα 
μου... ότι θά ήτο καλή δ ι’ αΰτήν ;

•I— Δέν υπάρχει λόγος περί τού εναντίου.
—  Ά ναμφιβόλω ς.... “Ελεγες λοιπόν ότι 

ή θεία σου μοί επιτρέπει νά παραλάβω μ ετ ' 
έμοϋ καί τήν κόρην μου ;
- —  Τό έζήτησε.



. Μικρά σιγή έπηχολούθησε πάλιν.

. —  Λοιπόν, άγαπητί μου Φαβρίκιε, αυτά 
«ινε όλα 05« έττίθύμίΐ? νά μχθης πα ρ ’ «μου;

—  Ό λα . Σου είμαι μυριάκις ευγνώμων. 
Έ άν ήθελες νά μου δώβν,ς την έν Άγγλ{<γ 
διεΰθυνοίν σου ;

Ό  Πιερπών ¿γερθεί« έγραψε λέζεις τινάς 
επί τίνος επισκεπτηρίου :

—  ’Ιδού : Βάτσφορά— Πάρκ, Ο νόρζοίσζιρ. 
Πηγαίνω ! Καλήν ενταμώσιν !

"Έθλιψαν τάς γεϊρας «λλήλωχ καί άπε· 
χωρίσθηβαν.

Ό  μαρκήσιος Δέ Πιερπών είχε κατα- 
βάλη όλην την δύναμιν της θελήσεως καί 
της ϋπερηφανίας του όπως ϋποστή μέχρι 
τέλους, χωρίς νά μεταβληθή ή γαλήνη του - 
προσώπου του, συνδιάλεξιν, ήτις δ ι’ αυτόν 
ύπήρζε μακρά δοκιμασία. Έδέησε πολλά» 
κις νά προσκαλέσνι εις βοήθειαν όλον του 
τό λογικόν, όπως μή θεώρηση τόν Φαβρίκιον 
ώς σκληρώς κατειρωνευόμενον τήνθέσιν του. 
Ό  Φαβρίκιος είλικρινώς ώμίλησι λέγων ότι 
ή Βεατρίκη ήγνόει τόν πρός αΰτήν . έρωτά 
του, ά λ λ ’ είχεν.άρά γε δίκαιον; Α ί γυνα ί
κες έν τοιαύταις πιριστάσεσιν είνε κρυψίνοες 
μάντιδες, ιδίοί δε μ ετ ’ ανθρώπων άπλών, 
οίος ό ’Ιάκωβος Φαβρίκιος. ”Ισως ή αλη
θής α ίτιά  τής «ρνήσεως, ήν άντέταξεν εις 
τόν Πιερπών, ενέκειτο έν τ φ  ερωτι τούτιμ, 
ον διεϊδεν ή Βεατρίκη καί ον ήσθάνετο έαυ- 
τήν προθυμοτάτην νά συμμερισθή, μόλις τη 
έγίνετο ή δε’ουσα έκμυστήρευσις. Έ ν τη 
βαθμιδι τής φήμης, έν ή ό Φαβρίκιος είχεν 
ήδη άνέλθη, ήτο γνωστόν ότι μεγάλη τφ  
Ιζησφαλίζετο περιουσία καί ήδη μάλιστα τά 
Ισοδά του ήσαν επίζηλα. Τόϋτο επίσης 
ήδύνατο νά είνε ισχυρόν θελγητρον διά κό- 
.ρην άνατραφείσαν έν πλούτω καί καταπο- 
νηθεΐσαν έκ,τών στερήσεων.

Έ ν ¿λίγκες λέξεσι, μολονότι διά παντός 
μέσου προσεπάθει νά πείση εαυτόν ότι ήσαν 
άβκσιμοι οί φόβοι του, καί ότι ό άντιζηλός 
του θά εϋρισκε την Βεατρίκην επίσης άκαμ
πτου, όσον .την εΰρε καί αυτός, ό Πέτρος 
δεν ήδύνατο ν ’ άποδιώζη,ούδέ τάς φοβεράς 
αγωνίας, οΰδέ τάς άλλας τής ζηλοτυπίας 
παραφοράς.'

Εύρισκεν έν τ φ  Φαβρικίω έντιμότητα 
τρόπων, πρό τής οποίας ήτο ήναγκασμένος 
νά κλίνη την κεφαλήν, ένφ θά έθεώρει ευτύ
χημά του, αν ήόύνατο νά τ φ  ρίψη κατά 
πρόσωπον υβριστικήν τινα  μομφήν.

Μ ετ’ αισθήματος λοιπόν συγγενούς πρός 
τό μίσος άπεχωρίζετο, οίμοι! του φίλου 
τής νεότητός του- εις τούτον δε,, έξ άλλου, 
ή μακρά συνδιίλεζις προύζένησεν αλγεινήν 
καί πλήρη αμφιβολιών έντύπωσιν. ΊΙ φι- 
λόφρων γλώσσα καί ή απάθεια τής φυσιο
γνωμίας τού μαρκησίου δέν ήρκουν ν ’ άπο- 
κρύψωσι την στενοχώριαν καί την ψυχρό
τη τα , μεθ’ ήςουτος ήκουσε τήν έχμυστή- 
ρευσίν του.

Ά λλ  ’ άφού έσκέφθη έπί μικρόν, ήρμήνευσε 
τήν στασιν του ταύτην δι ’ ύποθέσεως, ήτις 
τω  έφαϊνετο πιθανή. Άναμφιβόλως έκ πρώ
της οψεως παρουσιάζετό τ ι δυνάμενον νά 
σκανδαλίση τόν τρόπον τού σκέπτεσθαι ενός 
εύγενοΰς, οίος ό μαρκήσιος, βλέποντος άν
θρωπον έκ ταπεινοτάτου γένους άξιοϋντα

τήν χείρα κόρης τής υψηλής αριστοκρατίας 
καί σχεδόν συγγενούς του.

Οΰτω καί άλλοτε πολλάκις έν τ φ  στα- 
δίω τών φιλικών σχε’σεών των ό Φαβρίκιος 
ήσθάνθη έπιπλέουσαν άνωθεν τής πρός τήν 
τέχνην αγάπης τού Πιερπών άξίωσίν τινα 

-αριστοκρατικής έκ μέρους του προστασίας, 
καθ’ ήν ό φίλος έπαρουσιάζετο ώς Μαικήνας. 
Ό  καλλιτέχνης έμειδία τότε διάλογιζόμενος 
έν τή  σοφίικ, καί τή  δικαιοσύνη του ότι αί 
άδυναμίαι αύται εύρίσκονται έν. τ φ  αίματι 
καί τάς συνεχώρει ευχαρίστως, ότε μάλιστα, 
όπως παρά τφ  φίλω του, συνωδεύοντο υπό 
αληθούς εύγενείας αισθημάτων.

Τήν έσπέραν τής αυτής ημέρας έγραψε 
πρός τήν βαρώνην Δε.Μοντοοόν, όπως ευ
χαρίστηση αυτήν διά τήν υποχρεωτικήν της 
πρόσκλησιν, μετά δύο δέ ημέρας εφθανεν είς 
Γενέ συνοδευόμενος υπό τής μικρας Μαρ
κέλλας. .

Η '

ΜΑΡΚΕΛΛΑ
Μαρκέλλα, ή θυγάτηρ τού ζωγράφου, 

ήτο τότε ώραία πενταέτις κόρη έχουσα τό 
ευρύ καί πλήρες εύφυίας καί σοβαρότητος 
μέτωπον τού πατρός της καί καλώς στηρι-. 
ζομένη έπί τών λεπτοφυών καί κομψών κνη -' 
μών της. Ή  κυρία Δε Μοντορόν άπό τής 
πρώτης στιγμής εκήρυξεν, ότι είχε τό ύφος 
Ίσπανίδ.ος;

—  Ά λ λω ς  τε, προσέθηκε, καί ήμεϊς ε
πίσης, αγαπητέ κύριε Φαβρίκιε, ομοιάζετε 
πρός ‘Ισπανόν... Είσθε βέβαιος, ότι δέν ει- 
σθε το ιο ύτο ς ;... ’Ενθυμούμαι, ότι είδον 
πρό δύό ή τριών ετών έν Άγίιρ Σεβαστια- 
νφ  ταυρομάχον τινά , όστις σας ώμοίαζεν 
εκτάκτως.

—  Κολακεύομαι μεγάλως, κυρία μου, 
είπεν ό Φαβρίκιος, άλλ ’ .είμαι ήναγκασμέ- 
νος νά- ομολογήσω, ότι δέν ήμην έγώ.

Ό  όμιλος τών είς Γενέ προσκεκλημένων 
είχεν.έν μέρει άνανιωθή κατά τήν απουσίαν 
τού. ζωγράφου, άλλά τό θήλυ προσωπικόν, 
καίτοι ψυχραθέν ολίγον έκ τής ’άποχωρή- 
σεως τού ΙΙιερπών, άπέμεινεν είσετι πολυά- 
ριθον καίζώηρόν.— Αί γυναίκες, εϋρισκόμε- 
ναι συνήθως έν τή άνάγκη τρυφερών εκδη
λώσεων, επιλαμβάνονται μετά πολλής προ
θυμίας πάσης έντιμου ευκαιρίας, όπως ασ- 
πασθώσιν όν τ ι ή αντικείμενου. Τό πλή
ρες χάριτος μικρόν άτομον τής Μαρκέλλας 
προσείλκυσε συνεπώς τάς θωπευτικάς δια
χύσεις, ,άς τό φύλόν της τόσον άφειδώς σπα-. 
ταλφ . Έ κ τών κατοίκων τής έπαύλεως, 
μόνη ή δεσποινίς Δέ.Σαρτών εσχε πρός τό 
παιδίον ψυχρότητα καί αδιαφορίαν διερχο- 
μέιη πρό αυτής, μόλις τή άπέτεινε λέζεις 
τινάς διά τόνου βράχέως, άφηρημένου, σχε
δόν στρυτνοϋ. Κατά τήν διάρκειαν τών μα
θημάτων τής υδατογραφίας, άτινα έκ νέου 
είχον άρχίση, οΰδέ μίαν λέζιν συμπαθή άν- 
τήλλαξε μετά.τού πατρός περί Μαρκέλλας.

■ Αΰτη ή  ίδια μικρά ήσθάνετο τήν περι- 
φρόνησιν, ήν τή έξεδήλου καί έφοβεϊτο τό, 
ΰπερήφανον καί ώραϊον εκείνο πλάσμα. Ό  
Φαβρίκιος ήγνόει εντελώς τήν δεινοτάτην 
δοκιμασίαν, ήν ύπέστη ή Βεατρίκη, δόκιμα-, 
σίαν, ής ή έντύπωσις έπίεζεν έτι τόν νούν

της. Πληγωθείς δέ έν τη πατρική του στορ
γή , έθίώρησε ■ τήν ορφανήν · άναίσθητον-,. 
ματαίςιν καί άνευ καρδίας· έσκέφθη έάν- 
ποτε τά  ίδια αυτού αισθήματα ήδύναντο vet 
προσδοκώσι τήν έλαχίστην ή/ω-, έκ τής κε- 
κλεισμένης εκείνης καρδίας' έσκέφθη Ιπίσης: 
μ ετ ’ ανησυχίας εάν εζακολουθών νά έπι— 
διώκη τό ερωτικόν τούτο όνειρόν του, δεν- 
¿ριψοκινδύνευε τήν ευτυχίαν τής θυγατρός' 
του, ήν έλάτρευεν. Ό λην τήν πρώτην εβδο
μάδα, μετά τήν έπάνοδόν του είς Γενέ, Si— 
ήλθεν έν τή  αγωνία ταύτη.

Περί τά  τέλη τού Σεπτεμβρίου, πρωίαν 
τινά  γοητευτικήν ό ζωγράφος έκάθητο πρό 
γης εισόδου τού περιβόλου, άναμένων τήν· 
Βεατρίκην, ή τ ις  ήργοπόρει ολίγον, νά ελθη\ 
είς τό μάθημα. · Ή  Μαρκέλλα επαιζε καί· 
ετρεχεν ίμπροσθέν του' τά  ξηρά φύλλα· 
ετριζον υπό τούς- πόδας της. Ά νά  πάσαν 
στιγμήν διέκοπτε τά  παιγνίδ ιά της καί. 
πλησιάζουσα τόν πατέρα της τφ  έπαρου- 
σίαζε τήν παρειάν της. Είχε δι’ αΰτόν πε
ριποιήσεις μικράς. γυναικούλας. Μετεσκεύ- 
άζε τόν κόμβον τού λαιμοδέτου' ¿καθάριζε 
τόν κονιορτόν τού ένδύμα.τός του' έτύλισσε 
περί τόν τράχηλόν τόυ μανδύλιον όπως τόν- 
προφυλάξη άπό τήν δρόσον τής νυκτός· 
Άνακαλύψασα έν τή χλόη όψιμα λευκάν
θεμα, ¿σχημάτισε μικράν ανθοδέσμην καί- 
την Ιθεσεν έπί τής κομβιοδόχης τού ζωγρά
φου διά καρφίδος, ήν άπέσπασεν έκ τής κό
μης της· είτα δέ, καθημένη είς τρόπον· 
ώστε νά τήν καλύπτη εύσχήμ.ως τό φόρε
μά της, καί θωπεύουσα τόν πατέρα της Γ

—  Είσαι καλά, πατέρα ; ε ίπ εν  έγώ εί
μαι θαυμάσια !... Είνε τόσον εύμορφον τό 
δάσος.

Ή  συγκινητική αΰτη σκηνή είχεν άπό τι·- 
νων λεπτών μάρτυρα.' Ή  δεσποινίς Δε. 
Σαρτών έζερχομένη έκ τής έπαύλεως κ α ί 
φέρουσα μεθ’ έαυτής τό χρωματοκιβώτιον^ 
.¿πλησίασε χωρίς νά τήν εννοήσουν εσταμα- 
τησε, καί διά τής σοβαρά; φωνής της είπενς

—  Άγαπάσθε πολύ οί δύο σας ;
;— Εϊμεθά τό πάν ό είς πρός τόν άλλον,, 

άπήντησεν ό Φαβρίκιος ¿γειρόμενος.
(■’Επίται).
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ΡΩΣΙΚΉ ΦΙΛΟΛΟΓΙΑ

ΑΕΤΟΣ ΚΑΙ ΟΡΝΙΘΕΣ
(Μ Ο Θ ο ς  Κ ρ ιλ ώ φ )

Τά κάλλη  ίιμέρας φωτεινής ποβήσας ν  άπολαύση 
Ό άετδς επέταξε ψηλά στον ούρανώ 

ΤΙά ίδή τά δψη ’δέλησε, τά  μέρη νά βαυμάση, '
'Οπού γεννούν τδν κεραυνδ.

"Τέλος ά φ ο ί ’καμάρωσε τοΰ ουρανού τό χρώμα,,. 
Κατέδη * « ί  έκάβηβε είς άποβήκης δώμα,

’ Αν καί παρόμοιο κάβισμα δέν είνε ζηλευτό 
Διά τόν άετό.

’Αλλ’ έχουνε παραξενιαίς κ’ οί βασιλείς άκόμ*.
Ίσως τ,θέλησε τ ιμ ή  νά  κάμη είς τό δώμα. .
Ί σ ιϊς  κανένα κάθισμα κατάλληλο δέν είχΥ, ' .

'Ή  πιθανόν βαλανιδιά, βράχος νά  μήν δπηρχε,
Δέν ξέρω τήν ιδέαν «ου· άλλ’ είς αδτή τή  στέγη 
’ Αφού ¿λίγο έμεινε, σηκώνεται καί φεόγεί .

Καί κάθεται παρέχει σ’  άλλο δώμα,
Τότε μιά δρνιθ’ άνοιξε τό φλύαρό της στόμα .

Καί μ ', άλλη δρνιθ’ άρχινά τήν.όμ ιλΓ  αδτή :
— Πές με γ ια τί του; άετοός τιμούν, άγαπητή ;

Διά τό πέταμά των, ϊσως, τό μεγάλο V 
Πλήν εύκολα κ’ έγώ πετώ άπό ’να δώμα σ’ άλλο- 
β ίνε  μεγάλη μας λοιπόν, φρονώ, άνοήσία 

Ή  γνώμη μας αδτή, ' .
'Ότι οί άετοί 

Μάς ύπερδαίνουν στήν άξί*·
’ Μάτια καί πόδια. έχουΟε κι’  αύτοί δσα καί ’μείς·

Καί είδες πρό μιάς στιγμής 
"Οτι ωσάν ταΐς όρνιθες πετοδνι χαμηλά .
Βαρέθηκε δ άετός τά λόγια τά  τρελλά 
Καί λέγει— οΔέν με φαίνεται άΰτό που λές, σωστό 

Συμβαίνει είς τόν άετό 
Κι’ άπό τα ΐς όρνιθες αύταίς πιο κάτω νά  πςτάξη, 

■’ Αδύνατ’ δμως όρνιθα τά β.ίννεφα νά  φβάση» ,

- ’’Οταν ,·τήν εδφυίαν, φίλ.ε, κρίνής,
Μή μάτην κοπιάζης '

.Τ άμέρη της τ’ άδύνατα νά· λεπτολογαριάζης, 
Ά λ λ ’ δ ,τι είς αΰτήν αισθάνεσαι καλόν, 

Έξέχον, ύψηλόν,
'βροσπάθει ιδφυνείδητα-αΰτό νά διακρίνης.

Π . A .  A siö t h s

γΧυχυεάτων φωνών έν αγγελική άρμονίμ άδουσω,ν 
τό μσμα :

Ώραϊον είνε άν περιβάλλει
Τό μέτωπόν σου δάφνης.στεράνη· ..
Άλλ’ .είνε θειον, δνειρος, πλάνη 
Νά σέ θωπεύη κόμη λυτά;
Καί νά σέ θάλπη κόρης άγκάλη 
Κ’ έρωτευμένον νά σέ κρατή.

Κατ’ εκείνην τήν ώραν ευτυχώς όλη μού ή .φ ι
λοδοξία ειχεν άπορροφηθή υπό τής πείνης. Ά λλ 
αν κατά τύχην ώνειροπόλουν στεφάνας έκ δά
φνης ήτο δίκαιον νά διαλύσιυσι τό γλυκύ, ονειρο
πόλημα καί νά μοί ύποδείξωσιν άλλο,' τίνες ; αί
μαθήτριαι τ ο ύ ’Αρσάκειου ;

Μετά πεντηκοντάδα . βημάτων σκεφ.θείς καλή-
τερον.άπεφ ά σ ι σ α  νά θεωρήσω τό πράγμα ως
ακουστικήν1 απάτην καί ούδένα νά κατηγορήσω.
άλλά κατ’ εκείνην ακριβώς τήν στιγμήν— άπό·
πεντηκοντάδος β η μ ά τω ν  — ήρχετο εύκρ ιν ,έσ τατα

τό άσμα νά μοί προσθεσ-ο :
Καί ν’ άποθάνω θέλω Ικπνέων 
Είς στήθος πάλλον καί άπαλόν.

Είς τήν σκέψιν τού θανάτου—έστω κάί υπό 
τοιαΰτας συνθήκας— έταράχθησανάράγε τάνεϋ- 
ρά μου ή κατά τών συγχρόνων ποιητών εξηγ.ερθη 
ή οργή μου τών μή σκεφθέντων βέδίια νά γρά- 
ψωσιν οϋοέ εν άΟωότερον καί διδάκ.τικώτερον ποί
ημα, άφόϋ τούτο εύρέθη ώς καταλληλότερου νά 
ψάλλητς^ι έν τώ άνωτάτιρ παρ’ ήμΤν πβρθενά-

Y“ Y8i<?  i '
Αέν νομίζετε καί σείς,, κύριε Διευθύντα, ότι

πταίουσιν οί . . .  ποιηται ;  ,
Δέξασθε κτλ.

Ό Διαβάτης 
Σημ. Α. Έδδ. Τόσον δικαί.αν καί τόσον λε

πτήν ευρίσκομεν τήν ειρωνείαν τοΊ φίλου Δ ια -
β ά τ ο υ ,  ώ σ τε  .τόν δίαβεβαιούμεν δτι θ’ αρκεση
αΰτη όπως μή άχοιίσθή πλέον υπό τών διερχομε- 
νων έκ του ’Αρσάκειου τό έν λόγο» μσμα. β ά  εν-. 
νοήσωσι καί θά φιλοτιμηθώσιν οι . . . ποιηται.

ΠΕΡΙ ΔΙΔΑΚΤΙΚΗΣ ΠΟΙΗΣΕΩΝ

Κύριε Αιευθυντά τής ’ Ε βδομ άδας. - 

Ε ε ίς  β εβ α ίω ς δ γ νω ρ ίζω ν  τό όνομα, δπερ κρυ-
-π τ ετα ι ύ η ό τ ό  ψευδώ νυμόν μου,δύνασθε εν  α νάγκη  
νά  μαρτυρήσητε ενώ π ιο ν , τ ώ ν  ά να γνω σ τώ ν σα ς, 
ό τ ι  δέν ε ίμ α ι οΰδ’ ό όσιος Ό νούφρ ιος , σκμνδαλι- 
■ζόμενος μ έ τ ό  κάθε τ ι ,  ουδέ μεμψίμοιρος έξ  επ α γ 
γ έλμ α το ς  τ ά  π ά ν τα  εΰρ ίσχω ν κ α κ ώ ς  εχ ο ντα π α ρ ’ 
ή μ ίν . Έ γ ώ  δέ, ό ίδ ιος ομολογώ , ο τ ι.έ κ  καρδίας 
έγέλα σ α  ήμέραν τ ιν ά  άναγνούς καπού π ερ ί τή’ς 

■ σχολαστικότητος ενός διδασκάλου τή ς  φ ω νη τ ικ ή ς  
•μουσικής, όστ ις  δ ιά  νά  μ ή  σκανδαλ ίζω  ν τ α ια ί  μ α -  
β ήτρ ια ί τ ο υ , α ντ ικα τέσ τη σ ε  τή ν  εν τ ιν ι  ριδομένω 
.πο ιή μ α τι. λ ε ξ ιν  ε ρ ω ς  δ ιά  τή ς  :  γ έ ρ ο ς ! . . .  .

"Ω στε έχ ε τε  νά  κ ά μ η τε  μ έ  άνθρωπον ολως διό- 
’ λου έλευθερόφρονα ,προοδευτικόνκαί πάσ ης σχολά-· 
.σ τ ικ ή ς  σκω ρ ίας άπη λλαγμ ένον .

Δ ύνασθε έν  το ύτο ις  νά  μοί έξηγή ση τε  τό ν λό
γο ν δι’  όν φοβερά έταράχθησαν τ ά  νεϋ’ρά μ ου  τή ν  
-παραμονήν τ ή ς  Π ρω τομ αγιά ς ό τ ε  π ερ ί τή ν  8ην 
μ .  μ . οιερχόμενος έξω θεν το ύ  ’ Α ρ σ ά κ ε ι ο  υ —  

' -.ηχούσατε ; το ύ  ’ Αρσάκειου —ήκουσα τρ ιακοντάδα

Ε1ΑΗΣΕΙ2 Τ Η Σ  Ε Β Α Ο Μ Α Δ Ο Σ
- ΕΓΧΩΡΙΑ

Οί α ξ ιω μ α τ ικ ο ί τ ο ύ - ν α υ τ ικ ο ύ  ι έδώρήσαν, τ φ  
β ασ ιλόπα ιδ ι Γ εω ρ γ ίω  ξίφος μ ετά  χρυσής κ α ί ά - 
δαμαντοκοσμήτου λα β ή ς. — Ν έ α  σιδηροδρομική 
γραμ μ ή  κατασκευα σθή σετα ι άπό Μ πράλλου τή ς  
Π αρνασ ίδοςμέχρ ις ’ Ι τ έ α ς .— Ό  έν Ά ό ή ν α ις  σ ύλ 
λογος τ ώ ν  κ υρ ιώ ν  , ύπέρ τή ς  γ υ να ικ ε ία ς  π α ιδ εύ -  
σεω ς άπ εφ άσ ισ ε τ ή ν  ϊδρυσ ιν προτύπου παρθενα 
γ ω γ ε ίο υ .—  Α γ γ λ ικ ή  τ ις  έ τα ιρ ία  έπρότεινεν ε ίς  
τ ή ν  Ε λ λ η ν ικ ή ν  κυβερνησιν. νά  προμηθεύσ« πρός 
χρη σ ιν το υ  στρατού ε π α να λ η π τ ικ ά  ό πλα  Μ ά νλ ι- 
χερ - ή  δαπάνη  υπ ο λο γ ίζετα ι ε ίς  14  εκατο μ μ ύρ ια
δρ. ’Α π εβ ίω σεν έν. τ α ις  φ υλα χ α ίς  Χ αλχίδος ό
π ρ ώ η ν βουλευτής Κ εφ α λλη νία ς  κ α ί α νώ τατο ς δι
καστικό ς υπάλλη λο ς Ρ ό κ ο ς  Χ ο ϊδ ά ς ,— Τ η ν π ά - 
ρελθοϋσαν Κ υρ ιακήν ό σύλλογρς «Β ύ ρ ω ν»  ετελεσ ε 
π ο λ ιτ ικ ό ν  μ νημ ό συνο ν ε ίς  τόν πρό τ ίνος άποθα- 
νόντα  κα θ η γη τή ν Ί ω ά ν ν η ν  S o δ τ σ ο ν . — ’ Ε ν
τός- ολίγου άπο φασ ισθήσετα ι ή  δ ιοχ ετευσ ις  εν 
Ά Θ ήνα ις τώ ν  ΰδ άτω ν τή ς  λ ίμ νη ς  Σ τ υ μ φ α λ ία ς . 
— Ά λ λ η  σιδηροδρομική· γραμμή  χα τασ κευα σθή -, 
σ ε τά ι άπό  Π ατρώ ν ε ίς  Τ ρ ίπ ο λ ιν .— ’Ε ίκ τώ ν  βεβαι- 
ω θ έντω ν  κ α ί ε ισ πρ αχθέντώ ν εσόδων τή ς  χρήσεως 
τού  1 8 9 0 , άπό  1ης Ιανουάρ ιου  μ έχρ ι τ έλ ο υ ς  Φε
βρουάριου, έδ ιβ α ιώ θ η σ α ν έσοδα δρ. 7 ,8 8 4 ,2 .3 4 .1 0  
κ α ί εισ επράχθησαν δρ. 7 ,6 0 9 ,9 8 5 .1 2 . Κ α τά  τό 
α υ τό  δέ χρονικό» δ ιάστημ α  έπλη ρ ώ θησαν έξοδα 
τ α κ τ ικ ά  δρ. 6 ,8 3 2 ,6 1 1 .2 5 ,  έκ τα κ τα  δέ δρ. 2 , 
9 4 0 ,3 4 1 , ή το ι έν  δλ^  δρ. 9 ,7 7 2 ,9 5 2 .2 5 .

Ε Ξ Ω Τ Ε Ρ Ι Κ Α

Ή  δ ιδασκαλία  τή ς  Ε λ λ η ν ικ ή ς  κ α ί Λ α τ ιν ικ ή ς  
π λώ σ σ κ ς  έν  Ρ ω σ ία · περ ιω ρ ίσθη  ε ίς  τ ά  κλασ ικά

γυμ νά σ ια . — Π ροσεχώς τελ εσθή σοντα ι σ τρ α τ ιω 
τ ικ ά  γ υμ νά σ ια  το ύ  Βουλγαρικού στρατού έν  τ ω  
πεδ ίιρ  τ ώ ν  μ α χ ώ ν .το ύ  1 8 8 5 .-—Έ ν  Ζ ανζιβαρη ή  
Γ ερμανο ί κατέλαβον άνευ ά ντ ισ τά σ εω ς  τ ή ν  Κ ι-  
λο υ α ν .— Ό  βουλευτής Β ούξων προέτεινεν έν  τ ή  
Β ουλή  τ ώ ν  Κ ο ινο τήτω ν νά χ α τα ρ γη θή  όλοσχερώς 
ό φόρος τή ς  κορ ινθιακής σ ταφ ίδος, ά λλ ’ ή  π ρ ό - 
•τασις άπερριφθη διά ψ ή φ ω ν 2 7 5  κ α τά  1 8 4 .—
Ό  εν  ’ Α φ ρ ική  δ ιαμ ένω ν Έ μ ίν  πασσάς κ ινδ υ νεύ ε ι 
ν ’ άπολέση  τ ή ν  όρασιν.— ‘Ο πληθυσμός τή ς  ’Ι τα 
λ ία ς  ε ίν ε  3 0 ,9 4 7 ,3 0 6  κά το ικο ι, άπό 1ης δέ ’ Ι α 
νουάριου 1882  μ έχρ ι 31 Δεκεμβρίου 1 8 8 9  ό 
πληθυσμός η ύξή θη  κ α τά  2 ,4 8 7 ,6 7 8  ψ υ χ ά ς  —  
Κ α τά  τ ή ν  έν Π αρισ ίο ις συνερχομένην προσεχώς 
δ ιεθνή τη λ εγρ α φ ική ν συνδ ιά σ κ εψ ιν , ή  Γ ερμανία  
θά  προτείνη  ίν α  τ ά  ευ ερ γετή μ α τα  το ύ  ταχυδρο
μ ικο ύ  συνδέσμου έπ εκτα θώ σ ι κ α ί ε π ί  τή ς  τ η λ ε 
γραφ ικής υπηρεσ ία ς.,— Ή  Σ έρβ ική  κυβερνησ ις 
ε ν  μ υ σ τ ικ ή  συνεδρ ιάσει έψ ή φ ισ εν  έκ τα κ το ν  π ί -  
σ τω σ ιν  1Θ,0 0 0 ,0 0 0  φράγκω ν ύπέρ  εξο π λ ισ μ ώ ν .

Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α

Ε ίς  τ ά ς  μ ε τ ’ όλ ίγας ημέρας γενησομένας έορ- 
“τάς το ύ  έν  Μ ομπελιέ Π ανεπ ισ τημ ίο υ  παρ ασταθη - 
σ ε τ ά ιώ ί  αντιπρόσω πος το ύ  Ε θ ν ικ ο ύ  Π α νεπ ισ τη 
μ ίου ό π ρ ύ τα ν ις  χ . Μ . Χ α τζη μ ιχ ά λ η ς .— Τ ή  6  
Φεβρουάριου το ύ  προσεχούς έτους έορτασθησετα ι 
έ ν  Ρ ω σ ία  ή  χ ιλ ιε τη ρ ίς  από το ύ  θανάτου το ύ  π α - 
τριάρχου Κ ω νσ τα ντ ινουπό λεω ς Φ ω τίο υ , ό δε κα
θη γη τή ς  κ .  Π λατόνω φ  συνέγραψ ε πλήρες σ ύγ 
γραμ μ α  π ερ ί το ύ  β ίου κ α ί τή ς  π ο λ ιτ ε ία ς  τού  '  Ε λ- 
ληνος ιεράρχου. — Γενομένω ν τή ν  παρελθούσαν 
εβδομάδα τ ώ ν  αρχα ιρεσ ιώ ν το ύ  συλλόγου «Π αρ- 
να σ ο ύ » , έξελέγη σαν έπ ίτ ιμ ο ς  μ έν  πρόεδρος ό κ α - 
θη γη εή ς  κ . Κ . Π απαρρηγόπουλος, πρόεδρος ό δι
κηγόρος χ . Σ . Μ παλανος, αντιπρόεδροι οί κ κ . Τ . 
Ή λιό πο υλο ς κ α ί I .  Β άμ βας, γενικός δέ γραμμα· 
τ ε ύ ς  ό κ . Μ . Λ άμπρος. —  Κ α τά  τό παρόν ετος 
θ ά  συνέλθη  έν  Κ ιεβω  Σ λαυ ίκό ν συνέδριον, έ π ι -  
σ τημ ονικόν χαρακτήρα εχ ο ν , ί’να  όρίση Κ υρ ιλ λ ι-  
,πόν άλφάβητον ομοιον παρά  π ά σ ι τοΤς Σ λαυο ις  
κ α ί προσέτι κο ινήν ΣλαυΓκήν γλώ σ σ α ν.

Ε Π Ι Σ Τ  Η Μ ΑI

Έ φ ευρ έθη  συσάευή προαγγέλλουσα τ ά ς  π υ ρ - 
κ α ϊά ς . Σ ύ γ κ ε ιτ α ι έ κ  σωλήνος ΰα λ ίνο υ  2 0  εκατο 
στόμετρω ν μήκους κ α ί 2  δ ιαμέτρου, συγχο ινω - 

^νεΤ δέ κά τω θεν μ ετά  πορώδους α γγ ε ίο υ ,, ά νω θεν  
δέ μ ετά  μ ικρού ύδραργυριχοϋ μανομέτρου· ολίγον 
άνω θεν τ ή ς  έπ ιφ α νε ία ς  τού υδραργύρου ύπάρχουσε 
δύο έκ  λευκοχρύσου ηλεκτρόοια κωοωνοκρουστι-- 
κή ς μηχανής· ό τα ν ό αήρ θερμανθή βαθμηδόν, 
δ ια π ιδ ύε ι δ ιά  το ύ  πορώδους αγγείου  έκ  τ ή ς  συ
σκευής κ α ί ούδέν νεον φαινόμενον π α ρ ά γ ετα ι, όταν 
όμως .ό άήρ θερμανθή άποτόμως ενεκεν άρξαμέ- 
νης π υρ κα ϊά ς , δέν προφθάνει ν ά  εξέλθη  δ ιά  το υ  
α γγ ε ίο υ , ά λ λά  διαστελλόμενος άνυψοΤ τόν έν τ £  
μανομετρ ικώ  σ ω λή ν ι υδράργυρον· ,οδτος ά νυψ οΰ- 
μενος συγκο ινω νε ί τ α  δύο ηλεκτρόδ ια  κ α ί τό  η 
λεκτρ ικόν ρ εύμα , τ ιθέμ ενον ο ϋτω ς  έν  κυκλοφορ ία , 
π ά ρ α γε ι ίσχυράν κωδωνοκρουσίαν κ α ί α γ γ έλ λ ε ι 
ο ΰτω  τ ή ν  π υ ρ κ α ίά ν . —  ’Α π ό  1ης Ίανουαρίο ι» 
1890  μέχρ ι σήμερον άνεκαλύφ θη σαν τρεις  νέο ι 
τηλεσ κο π ικο ί π λ α νή τα ι μ ετα ξύ  τού Ά ρ ε ω ς  κ α ί ,  
τ ο ύ  Διός· ο ΰτω  δέ δ αριθμός τ ώ ν  π λ α ν η τώ ν  τού
τ ω ν  άνεβιβάσθη ε ίς  2 9 0 .

Κ ΑΛΛIT Ε X ΝI Α
Χ θες εκλε ισ εν ή  Κ α λ λ ιτ εχ ν ικ ή  Ικθεσ ις  το υ  

«Π αρνασσού», έβραβεύθησαν δ έύπ ό  τή ς  ά γω νο δ ί- 
κου επ ιτρ ο π ε ία ς , εν τή  πρ ο σω πο γραφ ία : δ ιά  χρυ
σού μ έν  μ ετα λλ ίο υ  ό κ . Ε υδ ιά ς, δι αργυρού δε 
Ó κ . I . Οικονόμος* έν  τοΤς σκαρ ιφήμ ασ ι: δ ια  χ ρ υ 
σού μέν 0 κ . Ν . Γ κ ύζη ς , δΓ αργυρού δέ οι κ . 
Ρ ο ίλό ς , Σ ιγά λ α ς  κ α ί τό  « Ά σ τ υ » ·  ε χ τ ή  υδατο
γρ α φ ία : δ ιά  χρυσούό κ . Γ ια λ λ ινά ς . Ε ίς  τά ς  σ υν
θέσεις  δ ιά  χρυσού. 0 κ . Α . Φ ιλαδελιρεύς, κ α ί διά. 
τ α  ε π ιτρ α π έζ ια  Ιλαβον. άργυρούν μεν^ο'ι κ .  Ν . 
Β ώ κος κ α ί Β . Κ οντόπουλος, χ α λκ ά  δέ οί κ . Γ ρον- 
δ ά λ , Γ εω ρ γα ντά ς, Λ εμ πέσ ης κ α ί ή  κ . Ά μ ο ιρ α -  
δ ά κ η .— Ή  π ινακοθήκη  τ ώ ν  Β ρ υξελλώ ν έ π λ ο υ τ ί-  
« θ η  εσ χ ά τω ς  δι’  είκόνος το ύ  Ρούβενς π ερ ιεχ ού-, 
ά ϊ1C τέσσαοάς κ εφ α λά ς  μ αύρ ω ν , ή τ ι ς  ε ιχ ε ν  αγο-



:

βαβΟή πρό τίνος ά ντ ί 55 ,000  φρ.— 'Α γγέλλετα ι 
~οτι 5 Βερδης καταγ ίνετα ι ε ις  τή ν  σύνθεσιν νέου 
μελοδράματος έπιγραψομένου «ό Ρ ω  μ α ΐό  ς κα ί 
•ή Ί σ υ λ ι έ τ τ α » ,  ou τδ κείμενον συνέγραψεν δ 
Ά ρρίγκο Βό'ι'το.— Έ ν  Λονδίνω προπαρασχευάζε- 
τα ι αριστοκρατική εορτή, καθ’ ήν ή ’Α ν τ ι γ ό ν η  
τού Σοφοκλεους μετά  τη ς μουσικής τόύ Μένδελ- 
σον θά παρασταθή εν τη  αιθυόση του Ουεβ.τμίν- 
στερ-Τόοον.Πάντες οέο’ιήθοποιοί εινε έρασιτέχναι 
ά'νήχοντες ε ις  τή ν άνω τάτην κοινωνικήν τά ξ ιν .

ΙΔΙΑΙΤΕΡΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ

Ή . Φ. Ά δ ρ α μ ύ τ τ ε ι ο ν .  Τά TÔ. Γράμματα ,άνα- 
γινώσκονται πολύ Ισως διά λογους... άδιακρισίας. βέ
λων νά μάθη τις άν ίχ η  καί αύτός χανέν, διαπράττει 
τήν άπρέπειάν ταότην, κατά τής δποίας ούδεμίά έπι- 
βάλλεσαι τιμωρία. —Α.Α. ’Α τ τ ά λ ε ι α ν .  Άναμένο- 
μεν άπό πολλοΟ. Μάι ¿λησμονήσατε',—Σ ο υ λ  ι ώ τη .
"16* Δοκίμων Ίστ. Έ λλ. Έπαν. Τόμ. ff σελ. 245.— 
A. A. Ζ ά κ υ ν θ ό ν .  ’Απόλυτός ¿νομαστική έν 
τή πρώτη-γραμμή δέν μάς άφίνει νά προχωρήσωμεν... 
Γ. A. Β δ λ.ο ν.· Βδχαριστοΰμεν καί πάλιν. 'Ενεγρά- 
φησαν. Άπαντώμεν έν έκτάσιι. — I. Β Σ μ ύ ρ v η .ν , 
Ό Κάδμος- Προσεχώς πλειάτερα. Σ. X. Κ ά ί  ρ ο ν. Έ- 
λήφθησαν,θά σας· γράψω μεν . τήν προσεχή εβδομάδα, δ- 
πότε δημοσιευθήσεται καί τίι σταλέν; ΠολΧάς ευχαρι
στίας.—Δ, Α. Σ μ ti ρ ν η ν .—Εϋχαρι ιτούμεν δι’ εδ* 
μενεΐς διαθέσεις. Φύλλα στίΧλννται Εύχόμεθα, ή συν
έπεια νά είνε προσεχής. Εύχόμεθα διότι τό μέρος- Ον- 
ναται νά γιίνη (ως ίγεινεν) αίτί κ στε ήσεως τού όλου. 
Κ. 2. ’Α ρ. Μή τότε οί συγγραφείς δέν είχον τήν γλώσ· 
σαν ποιητικωτάτην ; Μή δ Σόλων δέν έπεχ είρει νά στι-

χουργήση τούς νόμου; του, δ δέ 'Εμπεδοκλής καί δ 
Παρμενίδης δε’ άνθέων ποιητικών νά έξωραίζωσι τά φι
λοσοφικά αύτών δόγματα; — Κ. Σ- I. Ά  δ ρ ι α ν ο ό- 
π ο X ι ν , Μ. A. Α. Κ u δ ω ν.ί α ς. Έλήφθησαν. 
Ένεγράφησαν. Εύχαριστοϋμεν.— Π ε ρ ι τ τ ψ . , Κ » ν -  
σ τ α ν τ ι ν ο ι ί π ο λ  ι ν .  Ποιητής του. είνε δ άχαδημαι- 
κδς Arnault γεννηθείς έν Παρισίοις τδ.1766 καί άποθα- 
νών τδ 1834.· έχει ώς έξής, καί τό άποσπώμεν ολόκλη
ρον, διότι εΤνε κρίμα νά διχοτομήση τις Ίν τόσον 4- 
ραϊον φυλλαράκι·:

L a  feu ille
De la  tig e  détachée,
Pauvre feuille desséché^, . '
Où vas-tu ? —»Je n ’ en sais rien 
«L ’orage a  brisé le chêne 
«Qui seul était mou soutien.
«De son inconstante.haleine,
«Le zéphyr ou l'aquilon 
«Depuis ce jour m» promène 
«De ,1a forêt à  la  plaine,
«De la  montagne au vallon.
«Je  vais où le vent me mène,
«Sans me plaindre ou m' effrayer ;
«Je  vais où va toute chose,
«Où vont la  feuille de rose 
«Et la  feuille de laurier..·

—Ά  τ τ ι κ <ρ. Περιπτώσεις ποικίλαι υπάγονται δπδ 
τήν γενικήν ταύτην κατηγορίαν.-Έξηγήθήτε.—Π-Ι.Σ ω- 
ζ ο ό π ο λ  ρ ν . Καί τό ονομά του ; Και ή συνδρομή 
του; Πολλάς εδχαμιστίας.—I. Σ. Ρ ό δ ο  ν. Ά  «άλογον 
εύρίσκομεν τό παλαιόν έβιμον των λπαρτιατίδωνι'Πα- 
ροίισιάζοντο δημοσία μέ πρ.όσωιεον ά σκεπές έως οΰ ΰ- 
πανδρ.ε,υβώσι. Μετά τήν υπανδρείαν των δμως, έπειδή 
μόνον εις τον άνδρα των ώυειλον νά άρέσωσι, καθώς 
λέγει δ Πλούταρχος, έξήιχοντο κεκαλυμμέναι— Μ. Κ 
Σ μ ό ρ ν η. ν. Ευχαριστούμε* διά τάς φιλικωτάτας

διαθέσεις. ’Ενεγράφη. Εύχαρίστω; θά σάς ίδωμεν καί. , 
έλαβε πέρας.— Μ.__Δ, Μ. Π 'ά τ ρ α ς. θεωροΰμεν κα · 
λητέραν τήν δίτομον τού Sanderso η Τιμ. φρ. 4 δ 
τομος. Ευχαριστούμεν διά τάς κρίσεις, περιμένομεν δέ 
καί τούς νέους συνδρομητής. — Β p‘ i  χ  ψ. M i; έφάνη 
μίμησις ένός Τανταλιδείου έπιγράμματος,δπερ όσον δέν 
είνε καί αύτδ άμεμπτον τεχνικώς,πάντοτε δμως rive ά— 
συγκρΐτως άνώτερον τού ίδικού σας’ φέρειδέ έπιγραφήν;'. 
Ε ι ς  ά σ τ α τ ο ν  I ρ.α σ τ  ή ν, καί είνε τδ έξήςί
Μιάν μόνην σήμερ’ άγαπώ, καί αϋριον μιάν πάλ ιν ,- 
Περί μ ι 5 ς δέ πάντοτε φωτιάν τρέφω μεγάλην. '■
Ή χθεσινή τής σημερνής τδ «*  ά σ χ  ω» δέν άρπάζει^, 
Ώς χθές έ·είνη, σήμερον αύτή μ’ έξουσιάζει.
,Καεί ουτω λάτρις σταθερός δέν άδικώ κάμμίαν,
Καί δλ’ ή σταθερότης μου ϋφίσταται ’ς τδ ΜΙΑΝ;

Ν Ε Α  Β . Ι Β Α Ι Α  
Έξεδόθησαν

θ ρ η σ ά ε υ τ ιπ α δ  Ό μ ι λ ι α ι ,  ν π ό  ’ Ιγνατίου M o— 
σχάκη ΰφηγήτοϋ τή ς θεολογίας έν τω  Π ανεπι
στήμιο» καί καθηγητού του Διδασκαλείου.

“Α μ λ ε τ ,  τραγωδία ε ις  πράξεις π έντε , μετα- 
φρασθιϊσα έκ του αγγλικού', ύπο Μ ιχαήλ Ν. Δα— 
μιράλη.

Ό  Κ α λ δ γ η ρ ο ς  τ ή ς  Κ λ ε ισ ο ύ ρ α ς  τ ο ΰ  Μ εσ ο λο γρ  
γ ιο ι» ,  έπόλλιον, ύπο Κωνστ. Δ . Κ ρυστάλλη, 'Η — 
πειρώτου πρδσφυγος.

Λ ε ξ ικ ό ν -  Έ γ κ υ κ λ ο π α μ Ϊ ικ ό ν ,  έκδιδδμενον έ π ι-  
μελείμ-Ιψ, p .  Ι-Ιολίτου (‘Α ν τ ιγ ρ α φ ή Α ντ ιπ υ ρ ίνη ) . 
Τόμος 2ος. φυλλάδιόν.31.ον. Μπάρτ κα ί Χίρσπ 
εχδόται, έ ν .’Α θήναις.

ΧΑΡΤΟΠΩΛΕΙΟΝ
Κ Α Ι

ΕΡΓ0ΣΤΑΣΙ0Κ ΦΑΚΕΛΑίΙΝ

ΠΑΛΛΗ και  ΚΟΤΠΑ
Α Φ Η Ν Α Ι

Χ Α Ρ Λ Κ Τ Α Ι  
ΕΠΙ ΜΕΤΑΛΛΩΝ ΠΑΝΤΟΣ ΒΙδΟΥΣ - 
ΣΦΡΑΓίΛΩΝ ΚΑΙ ΕΠΙΚΕΦΑΛΐΛΩΗ 

M o n o g r a m m e s  
Σ φ ρ α γ ίδ ε ς ,έ ξ  ί λ *  

σ τ ι κ ό ΰ  π α ν τ ό ς  

ε ΐβ ο υ ς

L’ARGUS DE L l  PRESSE
Voulez-vous être informé avec exa

ctitude et rapidité de tout ce qui s’im
prime dans les Journaux et Revues 
français et étrangers sur un s u j e t  un 
fa i t ,  ou. une p e r s o n n a l i t é  quelcon
que? - Adressez-vous, 157, rue Mont
m artre,,à  l 'A r g u s  d e  l a  p r e s s e ,  
A. CfclÉRIls, Directeur; P aris.—De
puis 10 ans, l ’ A r g u s ,  a  fournit à 
ses abonnés p lu s  d e  d eux  m illio n s  
d'extraits de journeaux sur n’importe 
quel sujet.

a. rp. KAMimrporAor 

Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Α

m  te iiY ii& v
(Τουρκοκρατία )

ΜΝ Η Μ Ε Ι Α  Τ Η Σ  Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Α Σ
ΤΩΝ. ΑΘΗΝΑΙΩΝ 
Ό  Α ’  τ ό μ ο ς  ά ρ . ίο .

¿Ζ\/ννννν\Λ/'Λ/ν\/\ΤνηΛ/ννν\<λ/ν>/\Λ/\^νΝ/νηΛ/ν-Λ>νν\/ν\/\Λς>I i P O I O / i D r i O H ' i l A H P O i P O I I I D T  Ï Ï E J P A f f î ï - A B H N Û N - î T E A O I K Ï N I l H ï D ï
ς  Τ μ ή μ α  Ι ίε ιρ α ιώ ς — Κ ο ρ ίν Ο ο υ — Π α τ ρ ά ν

2
•Πάτραι άν. ίΐ.45π 
Αϊγιόν. »  8.25
Κόρινθος ν 12.—
Άθήναι i e .  3.07 
Πέιραιεύς » 3 35 

Ν α υ π λ ίο υ  -  Μ ύ λ ω ν  

Μόλοι άν.
ΝαύπΧιον: a 8.45 

“■'Άργος άφ. 9 .20 
Κόρινθος » 11.30

1 3 3 3
6.30 π 11.10 12.30
7 .— 11.45 1 —
9.5? 2.55 4.17
1.36 6-15
2,55 9-55

’Αθήναι »'
Κόρινθος ,ίφ..

' Αίγιον )>
-Πάτραι » 1

Τ μ ή μ α  Κ ο ρ ίνό ο υ  
Κόρινθος άν. 3.20 μ . μ . .

.. , ’Ά|γ9ς---·«φ-; 5-30·-» 1 
%*ύπλιόδ » . '6Ό5Τ7»  ·■« ■’

' '  Μόλοι -8 08 »
Τ μ ή μ α  Η α τ ρ ω ν - Π ύ ρ γ ο υ

4 3 2
U .30
12.46 i_
•4.25 6·50π
7.25 10.10
7.55 10.40 .

π. μ.

Πάτραι
Άχαία
Μανωλάς
Γαστοόνη
Άμάλιάς'
Πύργος

π .μ .
άν.,7.05 
άφ.· 7.55 
» .  9, — 
.> 10— 
„ 10.31 
»1 1 .5 5

μ.μ. π.μ .
3.30 5.30
4-2<) 6.30
5.24 __
6.21 _
6.52 __
8.1.5 —

Πύργος άν: 
Άμαλιάς »
,Γαστοόνη ·.·> 
Μανωλάς »
Άχαία · 
Πάτραι άφ.

π.μ . 
6,10 
7.35 
8.05 
9  02 

10 07 
10.55

μ. Β.
3.35
5.—
5.3?
6,30
Ί Μ
8-25

6 μ.
7 π.

À i άμαξοστόιχίαι 33 καί 32 ήμέραιί παρ’, ήμίραν έναλλάξ. Τοπικαί άμα- 
ξοστοιχίάι καθ ίκάστην εις δλα τά τμήματα. 
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’Εκ τού Τυπογραφείου ΠΑΡλΣΚΕΓΑ ΛΕΩΝΗ

m ü n  Μ Ϊ 8 1 1 Τ 0 Ρ Β Μ Τ Α
Ε1ΚΟΝΟΓΡΑΦΗΜΕΝΟΝ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ 

Έ κ δ ιδ ό μ ε ν ο ν  έ ν  Ά β ή ν α ι ς

Κ*τά Π Ε Η Π Τ Μ  ά α ίΚ Π » ΐΑ Κ ΙΙ .ν
Συνδρομή έτησία φρ 8.50 

Έξωτερικ. φρ. χρ. 15

I. Γ. ΤΣΑΚΛΣΙΑΝΟΓ

Π Ο Ι Η Μ Α Τ Α
Ό καλλιτεχνικός αότδς' τόμος πέμπε- 

ται τώ αίτοϋντι έλεόθερος- τανυδρομικών 
άντί δρ. 2,50. ·. . . ■

ΓΒΩΡΠΟΪ Ν.' ΧΑΤΖΙ4ΑΚΙ 

Π Ε ΡΙ T O T ,

ΓΛΩ ΙΣΙΚΟ Ϊ ZDTR1H4T0S
Ε Ν  Ε Λ Α Α Δ Ι

Τ ι μ δ τ α ι  Α ρ α χ μ ή ς
ή άποστίλλεται. τώ * αίτοϋντι ελεύθερον 
Τα/ υδρ.'τελών. '

γερ.^ιηοϊ 4, n n i i m
*0 8 . Α ιόλου, ά-ριό. 185-197 

Έκτυποϋνται 
- Ε1ΠΣΚΕΠΤΗΡΙΑ ΣΤΙΓΜΙΑΙΟΣ 

έ π ι κ έ φ α λ ίδ ε ς  σ φ ρ α γ ίδ ε ς  
: '«αντό'ό-εΐδους, πάοης- ποιότηϊΛς 

Μ Ε Γ Α Λ Η  Α Π Ο Θ Η Κ Η

; Εύρωπαΐκων Κατα<ττ{χων

_  Γ . ΠΑΜΠΑΝΟΣ 
‘ ό δ ο ν τ ο δ α τ ρ ό ς


